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శ్రీనివాస (వెన్‌ కాజను హేం్యదవరము, 


ఆకా 
తుగా బశించుట ఉఛభయవహొక తారక మెనది, అ నో 
కొలంది యందలి వ పదము! అఎవగావానమగుయర6దమునుం (ఓక్‌ 
భూబుక ౦కు నొక శో CELLED ఎవ ఎ ముకు 
ల త ఫస ఆటు 
చుండును) అష బగావానముపప “ఎంది యాస కి ముండును 
మనతవ్శొంతి యర్పడి సత్ప్రవృ తై కలుసను పిడావముగా 
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పలాన శ్రా ఇ దపవలి యును 2 పా నకకులోపీక పటి 
3 /% పం చు ము STONEY పుం మ ౧ న ఖు ఖుర్దా 
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కలటుమాఖజుగా న పెంచి ఏవమయగి%ిపహూణము 
దవన టనినడ్యు తాత్పర్యము, కువవణాముల మూలముగా 
ఛారతకకములనవగా హన "మొననింపవలసియున్ను వ, అటయి 
నే రససద్ధియేర్ప డగలడు. 
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శారణ్యమందు కులపతియగు ₹ోనకుడు న్యాదశే 
యాగ మునరించుచుండగా మునిశ శరర ష్‌ 
తమును వినిపించెను. i ee జన మేుజయునకఏ 


వె శంపాయనుడు వేదవ్యాసుని చిచఊచివాగానుసాన ము దెల్పిన 
నన మును ముసీశే రులు విది తకించి3, మనో బుద్ది 
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LY 
అను పూజించి సర్యలోక వి ళుతు[డైన వ్యాసునిమతమున ౦ 
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తీయు వినిసించకు (ఆది ఇ౧-గ్కా ౨), 
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గ౦ంధక_ర్రయగు గృప్షదై దె్యప్రాయనుడు బవా గ్రస్వియగు 
ప్రి ముని వంకమందు పరాశరునివలన వ సద్య 
గర్భమున నుద్భవించి పెంట నే యవిషసితినొం పను. “స్మరణ 
అథి 
మాత్రమున గానవచ్చెదనుి అని కన్నుతల్లకి బెల్పియామె 
(౧ 
యనుజ్ఞనొంది వేదవ్యాసుడు తపమొనరింప వెడలిపోయెను 
(ఇ.కి=-ఛ౮ర-౮ాక) అర్ర స్మా గూ ప్రతిక ర | కో గం (౧5, ఖు సర 
లోకపూజితుడు, అమిత తేజస్సు-దు (౬.9- ౧౩) తపము, 
వేదాధ్యయనము, (వతము, ఉపవాసము, సం తానము, కోపము 
పీనియందతేని నతిశయించినవాశెవరును వేకు (౬౦౪). 
పుణ్య మైన మీమ వ త్పాదమందు గీరిగుపోలయమం డొ 
ధర్మాత్నుడు చేవాముకు గుద్దమొనరించుకొని పా?నీనా గ 
ములను దర్భల నై నావీనుడాయెను, కుచియు నియను 


వంతుడు, సస శంనగు పరాశే రాత్మృజుడు తపస్థితుడై [౯ 
నాగా విఛార లే వెతిహోానమున సే స్యపీ.ం చెను. బాన నయోగనివ్య 7 
యంతయు నవగాహాన మొనరించుకొ నను ("కి వలవల), 
త్రివిధరహస్య మైన భూతస్థానములు, వేదములు, యోగము, 
విజ్ఞానము, గ అ Tass వముములు, ధరా దర నుాయ్నో సె వివిధ 
శా వ్రుములు, లోకయా తె వజ న*సాత్యన “సయుడ 
వగాహన శబువరించునొ సెకు (౧-౫౫, యబ) మురాకువనగ్చగ ముం 
లహ రాత్రములు, తచేకదీయ వహింటి నాగావు ణి గణా 


| 
జన శీదవ్యాసు.! అంచమవేవదమును రచింపను. (౬కేఆ 
శరీం ర౨) 

Mint ర. వేద వ్యాసుడు వేదవిభాగ 
మొనరించి సుమంతుడు జైమిన్కి సై లుడు, శొకుడు-పీరిచే 
mre య. [మ 6) భౌ భారతము 
౬౦ లతల గంధథముగొ రచించి నముంగా ౩౦లతల (గంధము 
నారదుని వలన దేవలోకముంచును. ౧౫ లశ్షుల గంథము అసి 
శుడగు దేవలుని వలన పిశృలోశవు నువు ౧౪ లతీల 
గంథము కుమూగుకు నుకుని నలన య ఓరాతసులం 
దును, ౧లమ్మగ్గంఫిము నె శంపొయుని నబన మనుష్యులోక 
మందును వ్యాపింప శీపెను (౧-౧౧౧-౧౪) 

జన్మకు లకు గాౌగిణు సం సనాొతేమడై న నారాయ 
ణుని దివ్యగాఫ ౧౮. మహాభారతముదుగలను. జీవతలు, 
"జీవస్టలు, నిరలులశు (బహ్మ్మస్తుము, య "౧౫ మహాోరగులు 
మున్న ఇవార౭ిందు బగా నబడియున్నాగు. (౧-౨౬.౦,౨౬౧) 
చేచేశుడు, దీవి కార్తికేయుడు, భాహ్మణులు, గోన్రలు_ 
పీరిమహీము యిందు గీ గృింపబడీశఏి, (౯ 9-95, 3౫) 

(బహ్మాతనయొగ్గకు రాగా వ్యాసుడు భారత పా9శ_స్త్య 
మునిట్టు నుడి వేను, “రమిపూ*తము అభిహినము, నేదరహ 

స్వమునై్నైన న టా కాన్యిము సాహ రబింపబడినది.! సాంగో 
పొ౦గ'మైన యుపనిషత్నుంు, "పవని స్‌ మన క)యలు, ఇని 


సాసభు గో yr సే చో కు కొలన్‌ DLO నవి, | తీవినసంభత 


vi 
యైన కొలమ:యొక్క-  నీర్హయమిందు గటదు, జరా మృత్యు 
భయ వ్యాధి భావా భావవినిశృయమిందు గబగు, గర్భము 
మొన్న వివిధలతీ.ణమా, ఆ శమములలతీ ణము చాతుర రము 

a? 
యొక్కయు కృత్న్నినుగు. ఖఫురాణముబయొక్కె యు, తపో 
గ్‌ా 
న. చ ర్య ల్మమొకి, యు వీధానమిందు జిప్పుబగేన ది. బృథివి 
చం; దసు*క్కులు గృహునకు త తారలు యుగ ముంయమొక్క_ 
లీ అ 
పుమాణములు నిందు DOSED బు (దము, యదు 
కా ద్‌ న్‌ ఇచ ఫస నే FT | నో మూ 1 ఆస) అటో 
“. ము సామవెదమః అగ న న స్యా లో గయ 
ళ్‌ (ల ణీ 
తిక చికిత్స, జనమ --వాని | పమాణమిందు గలను. ఇగ్నీగా 
ళా (ఆ 
ఎపి న శ్‌ స మం ల దటి జట న జ 
న మకా శయ మైన జనయు ల ము ల్కు దశిములు సిందు 
ఉడా 2 6 
గీ ర్పింపబడినపి. నదులు, పరగతేములు,  సాగరములిందు 
శీ రి ంవబడినవి. దివ్యమైన ఫుగములు, కల్పములు, యుద్ద 
మ ర ha రొ |, 
aa జె చ టో 
శౌళథలమ-, వాక్యజాతివి శవములు, లోకయా తా) కమము 
ఖా 
నిందు (బతిపాదింపబడినవి, సర్యగత మిన నవస్తువెయిందు 
pel . ్న క wy 
బృతిపాదితమైనది, (౧౨౬౯౮౬) అసి వ్యాసుడు (బహ్మణి 
ర క్ష్‌. 
నివేదించెను. 
భారత పాశ స్థ్యమును గహార్చి జమహువపినముల నా 
ఆలం 
గ౦ం౦ంధమం టే యిట్లు ,వా9యబడియ న్నది. * ఈ భారతము 
Ce) 
నకు శరీరము సత్వము మటియు నసమృతము. "దేవతలు 
చ 
నాలుగువేడముల నొక చె ఫున, భారతము నొక పున 
నుంచి తూచిడ. సంపిాస్టనున నాలుగు వేదములకిం"బ నిది 
ey ren 
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VIl 
యధిశముకాగా నసుస  మహిమలోనా, భారముతోను 
వొప్పియున్నుంటున ,మహా భారతమని స్ఫసిద్ధి నొంది నది. 
(౧-౨౭౯) వేదములు, ఉపనిషతులు తెలిసినను సీయితి 


టయ న... Wee wine ' చ &తనకన పటిక 006 తోనికసు టు ఆ 1న పత వనన కిన? RT 





హాస మెబుంగని వాడు విచ కలు కను వీడా ర్థంసుడు కా నేరడు, 


న. 


(౨-౩ జ జ) ఏ విస్త రార్థమై న యిావిచి జార గ 1 పదాఖ్యానమ నేక 
es మయా నిత 3 మెనది., మో కేచ్చగ ఆః వ్‌ వైరాగ్యమును 
“ర పాజ్ఞులగు న నరులు ఏఏ నాశ )యించెదగు, వేదితవ్యము 
లందచాతవలె, ప్రియములందు జీవీతమునటె సీయితిహపాసము 
(పథానార్థమ్రైనది. సరాంగమమూలందు శ్రప్టమెనది, ఆచని 
గము నాశ )యింపక సీర ధారణ మట్ను దీని De sat 
కథ భూమియందు లేనేళేను. (౨.౩౮౨) శుభోదయ 
గోరు భృత్యులు అభిజాతుడగు నేలికనువల bot hese 
నాదరించుచున్నూగు (౨-౩౮౩) అతేరయు_కృమగు వాక్కు. 
నందు లోకము, వేదము సున్నటుల సియు త్త మేతిహాసమం 
దు త్తమమైన బుద్ధియుస్నుది (౧-౩౫-౯౪౧). ఇది యర 
శాస్త్రము, మహద్దర్శ శాస్త్రము, కామశాస్త్రము, మోవి, 
శాస్త్రము (ate సవ). ఇటు ననితబుద్ధిగ ల్లీన వ్యాసుడు 
దీనిని 'దెల్పెను. ఫుంస్కో.కిలము రుతము పీన్నపిదప రూతు, 


వొంగ nn అ mem 





చట. వచాను. దానన? నె ల గాన వానుతనినుత మటు. 


మెస కాకిఘ్రూాత్ర యింపస్తుగానట్టు శావ్య మైన యుపాఖ్యాన 
బింశేదీయు గుచింప నేకదు. | తిలోకవిధులు షం దభా తముల 


నబన నె నట్టు కవిబుద్దు ష్ట్ర = తృమేతిహాసమునొండి గలుగు 
చున్నవి, అం) కమల పతా. బతుర్విథ పృజమైనట్లియు పా 





Vi 


మున కొలమ-యుక్‌.. నిర్ణయ మిందు గలటు, జరామృత్యు 
భయ వ్యాధి భావా భావవినిశృయమిందు గలదు, ధర్మము 
మొన్న Se Se చాతురర్ల కము 
యొ కోయ కృృత్స్న మగు భు రాణము మొక యు, తపో 
(బవాచర్యలడుకి! + యు విధానమిందు జెప్పబడిన ది, పృధివి 
చం। దసూర్యులు, గృహనతు తి "ారటు, యుగ ముుయమగ్య 
(పమాణములు నిందు బేర్కొ-నబడినని. బు శ్యేదము, యదా 
క్యేదము, సామవేదము అగో వేదాధ్యాత్శమూ, న్యాయ 
న్‌క్ష చికిత్స, జ్ఞ జానము--వాని | పమాణమిందు గలదు. వ్రిక్సీగా 
ననేశా శయయమెన జన్నృయు పుణ్యలి ము లం, దేశములు సిందు 
గ్‌ రృింపబడినవి. నదులు, వర్యతేమ: ల్కు సాగరములీంగు 
గ్‌ రి _ర ౦పబడివవి. దివ్యమైన పుగములు, కల్పములు, ద 
కాశలమా, వాక్యజాతిని శేవములు, ల యూత క వాము 
నిందు |బతిపాడింపబడినవి. సర్యగ తమైన నస్తువెయిందు 
బృతిపాదిత మైనది. (౧.కర్కా = )y అసి వ్యాసుడు (బహతో 
నివేదించెను. 

ఫారతపాాశ _స్యమును గూర్చి బహువీధముల నా 
గ౦ం౦ంథమం చే యిట్లు ,వా్రాయబడియ న్నది. * ఈ భారతము 
నకు శరీరము సత్యము మటీయు నమృతము, దేవతలు 
నాలుగువేడముల నొక చె ఫున, భారతము నొకిక పున 
నుంచి తూచిడి స న నాలుగువేదములకం"బ నిది 
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భా రకస్య వప్పే గా సత్ష్మన్యం గమ్య “మేవచ అగ ౧ గర 
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rsa ణా క. జ సే 
య ధిక గు కాగా న్‌ దుునం మహిమతో న్‌, ఛారముతోను 
వొప్పియున్నంటున ,మహాభారతీమని ప్రసిద్ది నొంది నది, 
య 
Cue వేదములు, ఆఉపసిపన్వు లు తెలిసినను సీయిలి 


CRT ud the) SARL AR (0 Mek 1 జ ఇ తరపు A 1లాట తాం! శాతం అలా తము పునిళభరో 


హోం mcs వం వచ Pa వదా్యఎసుడుకా నేరడు. 


worn Cream, ల Mar ఆ en న్‌ 
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(౨౨ 2:౯) వి స్త రాగ్గ నున Me mr పదాఖ్యానమ నేక 
సమయా న్విలే మైనది లు నో నే టై. హార E _ ఛాగ్యమును 
నల ప్వాగ్టాలగు సెపణ ద సగ పళ సగ, -వేదితవ్యము 
లంచాత్గవ 3, పయ ముబంంబూ జీవితమునతె సీయితిహాసము 
_పఫానార్జ్స వసునపి, సరా గమముాలందు శే స్మ్యమెనది. ఆచని 
దము నాశ 9ియింసక స్టవ్‌ ఢా రణమట్టు దీని నాశ)యి౦ ప 
న భూమియందు లీనేలేకు, (౨౩౮.9) నుభోదయము 
గోరు భృత్య్యులు అభఖిజాయుదగు నేలిననువ లె కన్ఫలీ భారతము 
నొదరించుచుం స్నా (౨-5౮ 3) అషరయు_క్రమగు వాక్కు 
నందు బోగి ము, వేదము. నున్నటుల సీయు గ్రే మేతిహోసమం౦ 
దు త్రేమమైన బుద్దియున్నద్‌ (౧-౩౫-ర౧). ఇది యర్ల 
శాన్ర్రము, మహాద ర శాస్త్రము, కామళొ సము, మోకు 
ఛా స్త్రును ats సప ఇరు నసితే బుద్ధిగ ల్లీన వ్యాసుడు 
దీనిని 'దెల్పెను, ఫుంసి' - క్‌లను రుతేను సి ఏిన్నపి దప రూ 


మెస కాక్షికుత్ర యింపుగానట్టు _శ్యావ్యమెన యుపాఖ్యాన 


మింజీదియు గుబింప నేగదు. | తిలోకవిధథులు పంచభూతముల 
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నన నెనట్టు క నిబుష్లు స్సీయయు స ముతిపానమునుండి గలుగు 
శ ren oe) on 
లో ఉత? డట , గ Fo క్‌ 
చున్నవి, అం)రి&తఏవప:ముముగా దశుర్విన ప్రజసమెనట్టయు వా 


vi] 


మన కొలముయుక్క.. నిర్భ్ణయమిందు గలదు, జరామృత్యు 
భయ వ్యాధి భావా భావవినిక్సయమిందు గలడు, ధర్మము 
యొక వివిధలక్‌ ణము, ఆ, శమములలతీ ణము చాతుర (ర్ల రము 
దమన మమ్ము నృృత్స్నమగు ఫురాణములమయొక్క యు, తపో 
బవ్శాచర్గలమొక్క. యు వీధానమిందు జెహుబడిన ది. పదివి 
me eg "తారలు, వ —— 
వమాణములు నిందు బేర్కొనబడినవి. బు (దము, యజు 
"ర్యేదము, సామవేదము అక వేదాధ్యాత్మము, న్యాయ 
శ్‌ చికిత్స, జ్ఞానమ-వాొని వమా ణమిందు గలదు. ఇల్లుగా 


గక Cc an 


ననేశా శయ మైన జన శ్ర్ర్యయు పుణ్య తీర్థము లు దేశములు నిందు 
గీరి ంసబడినవి, నదులు, పర్యతములు, సాగరములిందు 
గీరి ంపబడినవి. దివ్యమైన పురములు, కల్పములు, యుద్ధ 
కొశలమ", వాక్యజాతివి శేషములు, లోకయా తా) కమము 
నిందు |బతిపాడింపబడినవి. సర్యగతమిన _వస్తువేయిందు 
బృ్రతిపాదితమైనది, (౧.డ౬రా ౭౬) అని వ్యాసుడు (బహతో 
నివేదించెను, 

భారత పాశ_స్త్యమును గూర్చి బహువిధముల నా 
గ౦ంథమం టే యిట్లు ,వా్రాయబడియ. న్నది. * ఈ భారతము 
నకు శరీరము సత్యము మజీయు నమృతము, చేవతలు 
నాలుగువేడముల నొక వైపున, భారతము నొకై పున 
నుంచి తూచికి. సాహస్యమైన నాలుగువేదములకం"బ నిది 


ముందర 





Da se cn de te nn en ne Ty nn nT యుందును) 
* ఛారకతచ వవుహౌకక్నతరం చాన్సు క మేవచ ఆది ౧-౨౬౯ 
బు అ ™ 30) 


“వపున అనునది ఈ వ్ల కమం దుత్తమయుగా నున్నది, 


ఛా 
యధిళముశాగా నసును మహిమతోని, భారముతోను 


నొప్పియున్నందున ,వుహాఫారతీమని ప్రసిద్ది నొంది నది, 
(౧-౨౭౯) వేదములు, ఉపనిషతులు తెలిసినను నీయితి 


అదం వాలనాటల నచ. దెస కవెాుముు. బు గెగసంిడ మెం ఏనా. 





లం. జ మువంవదిమడివినననాడా. అవాలని యనిన. 





పోస మెబుంగని వాడు విచష[పీణుడగను ఏ దా్యంసుడు కా నేరడు. 


అనోకతతోలు. పమోలినాన్నుకా. wei a బార a నలా ఈ a నాణాలని. ఈ అంతా వరా. అవాంచిత మ. జాలకం ఈ 


ల J స్త రార్భమైన యీవిచి తా) గ పదాఖ్యానమ నేక 

మయానిత వై మెనద, మో కేచ్చగల వరు వైరాగ్యమును 
నలె పాొజ్జులగు జస సరు; “టే నాక ఏయించె వెదరు. వేదితవ్యము 
లండాత్మవ లె, పిగయములందు జ్‌వితమువలె సియితిసహోసము 


జక. అకాల లతా పనులు జర చల తకాయాల. 





పథానార్థమైనది. సర్యాగమములందు శేష్థ్రమెనది. ఆచని 
రము నా? )యిం౦పక శరీర ధారణమట్లు దీని నాశ )యి౦ హో 
కథ భూమియందు లేనేలేదు. (౨_౩౮౨) శుభోడయము 
గోరు భృత్వ్యులు అధిజాతుడగు నేలికనువ ల కన్ఫలీ భారతము 
నాదరించుచున్నారు (౨- 3౮3) అతరయు కృమగు వాక్కు. 
నందు లోకము, వేదము నున్నటుల నీయు త్తమేతిహోసమం 
దు త్రమమైన బుద్దియున్నది (౧-5౫-౪౧). ఇది యర 
శాన్ర్రము, మహాద్దర్భళా (స్త్ర ప్రుము, కామశౌ,స్త్రమూ, క 
శాస్త్రము (౬౨-౨౫). ఇట్లుకా నమితేబుద్ధిగల్లిన న్యాసుడు 
దీనిని చెల్పెను. పుంస్కో-కిలము రుతము విన్నపిదప రూతు 


మెస కాకికూత యింపుగౌానట్టు శ్యావ్యమైన యుపాఖ్యాన 
మింకీదియు రుచింప చేరదు. | | తీలో "గ విధులు పంచభూతముల 
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వలన దై నట్టు కవి బుద్దు లీయు త్త మేలీహా +శీసమునుండి గలుగు 
చున్నవి, St యా. ా జతుర్విధ ప్రబయైనట్లీయుపా 


మ 
ఖ్యానవిషయమం బే పురాణము వ_గ్రించుమన్నది. సమస్తేం 
ది)యములకు జిత)మైన నునఃకియలెట్లో యను సమస్త 
(కీయాగుణములకు సేయాఖ్యాన మాశ)యమైనది., సాధు 
వగు గృహస్థుని తక్కిన మూడా[శయముల వారు నతిశయింప 
ధర్మమం చేమతియుండదగును,ఆ ది యేపరలోకమునకుబంధువు, 
అరములు లలనలు నిపు*ముగా నను ఛవింపబడిన వె నను నవి 
యా ప్రభా వమునుపొంద లవ్చ. స్థిరత్యము లేదు.దై (పాయనోష్ట్ర 
పుట నిస్ప ఫలేమెనట్టి, యప) మేయమ్యూ పుణ్యము పపో తము 
శిపమ్మునైన ల స poo సరో ద్దారక మైనది. 
(౨-౨౩ ౭౭-౩౮౬) వ్యాసమహస్ష యొక్క- మన శ్వాగరసంభూత్ర 


ల. PP తాల 








మైన యీఖభారతము (౫౮-౯) సముద్రము, మేరుపర్యతేము 
వలె రత్ననిధియెనది (౬౨..౯౮) 

మహాభారత మాహాత 1 మట్టుగా నాదిషరగమంను 
బలుచోట్ల దెల్పబడినది. ఇందలి విశ్వములు గంధ పాశ 
న్వమును చక్క గా విశదికరించుచున్న వి. అనునిత్య మన్ని 
విషయములందు నాతో గ్రద్గరణముగా బ్రవ ర్రించు. సన్నార్ల 

+7 en =) 

వివేక మిందువలన నవగావానము కాగలదు. తన్గీదం[డులు, 
అన్న దనులు, ఆలు బిడ్డలు, బంధువులు, జాతులు, స్నేహి 
తులు, అహితులు, విరోధులు మజీయు సంఘము, రాజ్యము, 
"దేశము, (పపంచము, లోకములు, దేవస్థులు - పీనియందు 
నరుడింటను, బైటను నెట్లు పృవర్శించుట యుచితమగునో, 


IX 
వీనిపట్ల పరస్పరవిరోధ మేర్పడినపు డజేదిగావించీన ధర్‌. 
మగునో (ప్రశ సమగునో) యేదిగావించిన ధర గ్రముగా జె కి 
గనబడుచు ధరాాభాసమై యుండునో (అప్ఫస్తుతమగునో) 
యోావివేకము గలుగగలను. _పపరిచమం దన్నివిధముల 
బశాంతిగా నుండదగురీతి యింనువలన డెలము కాగలదు. 
సకల మానవో ద్ధారక రూపమెనది, యింకను చరాచరతోకో 
ద్ధరణ రూపమైనది, ముజియు సకల లోకోద్గరణరూ పమైన 
దీభారత [గంధ రాజము. 
ఇందలిరచగావి ధానమ మాఘ మైనది, ఈగ )౦థధముప్రిజ్ఞాభి 
పన్న మైసది. విచిత ) పదపర్య మైనది. సూతయాలర్లనా్యాయయు క్త 
ము. వేదార్థభూ. షమీతము,' అర్హసంయుతము, చతు ర్వేదసహితము, 
ధర్భగ్యము, పాపభయాపహమునైనది (౧-౧౭-౨౨! ౨=ర ౧ 
దిన్యమాను పసమయ మైన శుభశబ్దములతో గూడినది, వివిధ 
ఛందస్సులు గల్తీనది, విద్వ_త్పియము, వేదార్థపారభూతము 
నఖిలార్థ పదము నైనది (౧-౩౨, 2౩) 
ఇతిహాస పురాణముల చేత వేదమును విజీవిగా జిలియ 
వలయును, అల్పశు)తుడగు వానిజూచి వేదము “వీడు నన్ను 
వోూసపుచ్చును?” అని భయమొందును (౧-౨౭ 3). అని 
చెప్పబడినది. తపము, అధ్యయనము, స్వాభావికమైన వేద 
విధి, కష్టించి ధర శ్రమౌర్జించుట విపరీతముగాదు. ఛావోప 
హతముగా వాని నొనర్చుటయే విపరీతము (౧-౨౮౦). విప 
రీత ప్రవ్యత్తీగల దురోధనాదులను, తత్పతుస్థులను, సత్ప 
వృర్తిగల పాండవులు హతమార్చిరి. అరివినాశనము, సర్వ 
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తోకహతీమునోరి దివౌకసులు వా ద రాజర్షికులములం 
దుద్భవించిరి. దైవీసంపద, ఆసురీసంపద భారతపాత్ర)లందు 
సువ్వక్రము కాగలదు. 

రామాయణ భారతములు, లిక్కనభారతము విమ 
రించి [గంథములు ముది )ంచుచున్నాను సంస్థలు, వ్యక్తులు 
నాకు ప్రయోజనము గూర్చుచున్నండున నిప్పటికి కొన్ని 
[గంథములు ము| దింప గల్తీతిని. 

పరాభవసంవత్సర ఆపాఖళుద్ద, పంచమి బుధ 
వారమునాడు నేను జన్నించితిని. మూాతండి)గాగు కాళూరి 
హనుమంతాచార్యులుగారి! వ్యాసపూ జాధి కారము లధిం చిన 
సందర్భములో నేను పుట్టినందున వాధునాకు “వ్మాసమూ ర్తి” 
అని 'పేరువెట్టిరి. దత్తత తండి)గారు_ (పినతం|డిగారు) 
రామమూర్యాచార్యులుగాను ' వ్యాసనరసింవాము” అని 
చేరు పెట్టిరి. 

వస్టిపూర్తి సందర్భముగా నిప్పటికి 5 |గంథములు 
ము దించితిని. తెలుగులోను హిందీలోను నేను గ్రంథ 
ములు ముడి )ంచి |పచారము గావించుచున్నాను. కర్నూలు 
వాస్తవ్యులు, శ్ఞీపాగా వెంకోబరావుగారు B. ఉంనా గంథము 
లను హిరదీలోనికి అనువాదము గావించినారు. 

ఆంధి)పుదెశము సాహిత్యఎకాడమివారు గంథ 
ముద)ణకు నాకు 1000 రూప్య ములు ,ముంజూరు చేసినారు, 

1. భారకామృతరసము - అజ్ఞాత వాసమ:, కీచకవధ, 


el 
ల భార తామృతవసము = నోహరణము 

ఈ రెండు [గంథము ,లింద వలన మ డి)ంచినాను. 
వ్యాసభారతేముపై బహ, పరిశ్రమ గావించి యాళెండు 
(గంధములు రచించినాను, ఎ కెడమోా సభ్యు లందజికు 
ఏరెండు గంధములు చేరగలవ్ర, ౫ వున వారందణు సీరెండు 
గ )ంథముల నామూూాలాగ ముగ పఠింపగలరని. యాశించు 
చున్నాను, వారి యభపాగయమ-'లను సూడ  పంపగోరు 
చున్నాను, 

పోదరావాదు ,చిక్క.డ.ల్లి హనుముడాలయమ న 
కను ఉపన్యాసము లిచ్చినందున లభించిన దవ్యమున 
“త్రిణన క భాసా మ్రాజ్యము - సంజయ రాయబారము అను 
గంంథమ ను మ్యుదించినాను. 

Central government, S.ate government 
సాకు నలకు 75 రూ ప్యములు భృతి నిచ్చుచున్నవి. అందు 
వలన నాకు గ)౦థము, దణము తగువిధముణగా గావించు 
సావకాశమగుచున్నది. 

లీ వాసా అస్మ్మైప్ప శా స్ర్రైగారు (| భమచేసి పూఫులు 
దిద్దియున్న్నారు. వారికి కృృతజ్ఞుడనుః నాకృషిని తొలినుండి 
పో)త్సహించిన వాఠరందటురక్తు, సంస్థలకు నను కృతజ్ఞుడను, 

గంథమందు కలకలం టన ఆరని, సందర్భమును 
బట్టి వాని సవకించుకొనుచు గ)ంధథిపఠనము గావింపవలసిన 
దని విజ వీ గావించుచునా్న్నాను, 


వ 


XII 


తలుగు 
1. రామ'రాజ్యము - కుశలవులు 
(దతీయముద )ణ మగు చున్నది) రూ॥ | 


౨. తిక న కళాసామా, జ ము-అజాతవాసము, కీచకవభ 8-95 
"లా ea ఖు 
భాపాపివీణకు పొఠష్టగ )ంథము 
లీ. తిక్కన క భాసా మాజ్యము-సంజయ రాయ భారము వి'75 
4. భారతామృతరసము-- అజ్ఞాతవాసము, కీచకవధ 2-75 


5. భారతామృతరసము- గోవా రణము 8-00 
భాంది 

1; రామ రాజ్యము = కుశలవులు 250 

2. గాతమాశ)మము - అహల్య ౨-60 

తిం విశ్యామిత 150 


విజయనగరము కాళూరి వ్యాసమూ ర్తి 
ఛఇఛా॥ కే॥ ౧౮౮౮ గ)ంథక ర్త 


నావకు 


భార తామృత రసము 





పొండ వొజ్జాత వాసము 





నారాయణం సమస్కృత్య నరం చైవ నరోత్తమం 
చీషీం సరస్వతీం వ్యాసం తతో జయ ముదీరయే. 
కథం విరాటనగరే మమ పూరాపితామహోః 
అజ్ఞాతవాస మువీ తె దుర్యోధన భయార్థి తాః ఏీరా॥ ౧.౨ 
పతివ) తా మహాభాగా సతతం బృవావాదినీ 
జాపదీచ కథం (బహ్మ్‌ న్నజ్ఞ తొ దుఃఖతొ౭_వసర్‌ , 3 
(జనమేజయుడు వైశంపాయనుని జూచి యిట్లు 
ప్రశ్నించెను. నాముత్తాతలయిన పాండవులు దుర్యోధనుని 
వెజిపుచే నలగినవారై_ విఠరాటనగరమున నెటుల నజ్జాతే 
వాసము సలిపినారు. పతివతేయు, భాగ్యవతియు, బ్రహ a 
వాదినియునగు డా)పది దుఃఖతురాలైై యెటుల నజ్ఞాత వాస 
మున నున్నది.) 
గ కాంశేయ ఇతో వాస మర్దున రోచయ 
సంవత్సర మిమం యత) వసే మావిదితొః పరైః. ౯ 
(వీమ శ వ హామనస్కు-డుు ధర సతు)డునగు యుధి 
స్టిరుడు సమోపవర్పులగు దము లో బొసంగించుచు. నిట్ల 
నెను, “అర్జునా! ఈసంవత్సరము పరుల  శకెటుక రాకుండ 
నెచ్చట నుండుదమ్ము బాగుగా న్లాలోచించ్చి చెష్టుము.) 


ల్రీ భార శతామృత రసము 


ఇందు “పరే ౪) అని గ&దు. కౌరవులకు, కౌరవాను 
కూలురకు మాత) మే కాకుండ సాండవ'జేేషులగుచారి కెవ్య 
రికి 'దెలిసినను అజ్ఞాతవాసభంగ మగునను గొప్పభయము 
సూచింపబడినది. పాండవుల మహా దై శ్యర్యము నంతీయు 
జూజగొనిన దుర్యోధనుడు దానినంతయు దుర్వినియోగ 
మొనర్చి ప్రపంచము తేన కనుకూలమగనటుల గావించికొని 
యుండుట చే బాండవు లిపుడు మజీయు జాగ) _త్రపడవలసిన 
వారై రను గొప్పభయ మిందు దెల్ప బడినది “కృచ్చాత్‌. 
పరమదుర్గసః” (౮) అని ధర్భాజుడు పలికినాడు. కావున 
నర్జును డుచితరీతిని బదులు పలికినాడు. 
. తై రవ వర దా నేన'ధర్శస్య మనుజూధిప 
అజ్ఞాతా విచరిప్యా మో నరాణాం నాత్ర)ిసంశయః ౧౦ 
. కింతు వాసాయ రాష్ట్ర్రాణి కీర్తయిప్యామి కానిచిత్‌ 
రమణీయాని గుపాని తెపాం కించిత్‌ స్మ రోచయ ౧౧ 
సంతి,ర న్యూ జనపదా, బవాన్నాః పరిత్కకురూకా ౧౨ 
(మనుజాధిప ! ఆధర్భచేనతా వరపభావంబువలననే 
జనుల కెటుకపడక యీయీడు మనము గడపగలము. దీనికి 
సందియము వలదు. ఇంక రమణీయంబులును, గు_ప్రంబులు 
నన కొన్ని చేశంబుల జెప్పెద, వానిలో నచ్చట నుండుట 
తగునో చూడుము. రమ్మ మైనవి, జనపదములతో గూడినవి, 
ధనధాన్య నమృద్ధిగలవియ: నగు రాష్ట్రములు ses 
చుట్టియ.న్నవి. ఏ చేది మత్స్య ధార న వటచ్చర 


వాండ వా జ్ఞాత వాసము క్ర 


దశార్ల నవరాస్ల) మల్ల సాల్య యుగంధర  కుంతిరాష్ట్ర 
సురాష్ట్ర) అవంతి- ఈ దేశములున్నవి.- వీనిలో నేచేశమున 
నుండ నీ వజేశీంచెదవో యచట సీయేడు మన ముందము, 
అని యర్జునుడు పలికెను.) 


“ధర శ్ర దేవతావరపిసాదమున్నదిగాన నజ్ఞూత వాసము 
నిర్విఘ్నముగా జరిగిపోగలదు” అని యన్హునుడు పలికినాదు, 
ఇందు “మనుజాధిపి అని ధర్మజుని సంబోథించినా డర్దునుడు, 
మనుజాధిపుడు సంపాదించిన ఘునవరమది. అది తవుకును 
పనికివచ్చు వరమై యొప్పీయున్నుది. కావున నెట్లును నజ్ఞాత 
వాసము నిర్విఘ్నుముగా గొనసాగియీ తీరును - అని యహ్టు 
నుడు చక్క-గా బలికినాడు. ఇందు “నరాణాం? అను పదము 
గూడ వి_స్తృతార్థమును స్ఫురింపజేయు చున్నది. మనుజాధి 
పుడగు ధర్మజుడు ధర్భచేవతవలన సంపాదించిన గొప్పవర 
మది. కావున నరుల కెవరికి భదించుటకురాని ఘనరతశ్నమైన 
గొప్పవర మదియని యభిప్రాయము, ఇట్లుగా ధర్మజుడు 
సంపాదించిన వరమునకు బాాధాన్య మొసంగుచు. నర్జునుడు 
ప్రిసంగమారంభించినాడు. “కింతు” అని తరువాయిపలీకినాఢు, 
ఆ వరము ఘనమైనరకుగా నేర్పడియున్నుది, అంక పరవ 
పయత్న మున్నది, పురుషప) యత్న మును బురష్క-60చఛి 
కొని యష్టనుడప్పుకు రమణేయములు గు_ప్తములునగు నొన్ని 
చేశములను జే5కొ-నినాడు, అందెచ్చట నుండుట యుచి 


4 భార ఈన్ఫుత రసము 


త్రము. అని మరల ధర్భజునే యర్జునుడు డడిగినాడు, అపుడు 
యుధివ్వరుడిట్లు పలికెను. 
శ్రుత మేత క యథా స భగవా౯ా |పభుః 
ఆ; బవీ తే త్పర్యభూ లేశ స్త స త్తథానత దన్యథా ౧౫ 
అవశ్యం లేవ వాసార్థం రమణీయం శివం సుఖం 
సంమంత్య ) స సహీతే. స్పై గర్వ సవ్య మకుతో భమైః౧౬ 
మత్స్య విరాటో బలవా నభిరకో2_ ధ వొండ వాస్‌ 
ధర్మకీలో వడాన్యశ్ళ వృద్ధశ్చ సతతం ప్రియః ౧౭ 
విరాటనగ చే తాత సంవత్సర మిమం వయం 
కుర్యంత స్తస్య కర్మాణి విహవహ్యామ భారత ౧౮ 
యాని యానిచ కర్మాణి తస్య వయ్యూమహే వయం 
ఆసాద్య మత్స్యం తత్కర్మ _పబ్బూత కురునందనాః౧F౯ా 
(యుధిప్టిరు డిట్లు బదులు పలికెను. మహాబాహూ | 
ఆ భగవంతుడగు సర్వభూ లేశ్యరుడై న ధర్మ బేవత చెప్పిన 
ప్రకారము జరుగగలదు, చేటువిధను'న కాదు. మనమంద 
అము గలసి యెవరివలనను భీతి లేక యొకచోట నుండవల 
యును. రమణీయం౦బును, శివపివంబును, సౌఖ్యడాయిని 
యెన పి దేశముననుండ వలయును. మత్స్య దేశాధీళు ండయిన 
వీరాటుండు బలవంతుడు, పొండవులం డభిరకుడు, ధర 
కీలుడు, వదాన్యుడు, వృద్ధనృపతి యతడు, నాయనా ! యట్టి 
విళాటనగరముననుండి "యతడు చెప్పిన కార్యం బులు 
చేయుచు నచ్చట నుందము, కురునందనులారా ! మనలో 


వండ నాజ్ఞాత వోనము స్ట్‌ 


నెవ్య రెవ్వ శేపని చేయగలమని యా విరాటరాజుతో 
జెప్పుదము చెప్పుడు.) 

తన వరమునకు (వాధాన్య ముసంగుచు మాటాడినా 
డర్జునుడు. అగ )జుడగు ధర్మజుడు తండ్రియు, చె వము 
నగు ధర శ చేవతావరమునకు _వాధాన్య మొసంగుచు బలుక 
జొచ్చినాడు, కింతు వాసాయ రాష్ట్రాని _రృయిష్యామి శాని 
చిత్‌” అని యర్హునుడు _పలికియున్నాడు.. (ధర్మజు డవశ్య 
ముచితపి బేశమున వాస మొనరింపవలసియే యున్నదియని 
యర్హునుడు పలికినాడని యభిప్రాయము అర్జునుడు కొన్ని 
"దేశములను నిస్చేశించి యంచేడి యుచితమని వచించి 
యున్నాడు. ఆ చేశములలో నొకటియైన _విరాటనగరమును 
థర్భజుడు చేరొ-నినాడు, వరమొసంగిన యమధర్మరాజును 
గూర్చి 'భాతేశః' అని వెప్పబడుట బహురమణీయముగా 
నున్నది. భూ తేశుడుగాన నాతని మాటపికారమే. జరుగ 
గలదని యభిప్రాయము, ఇంక్‌ పురుషపయత్న మునరింప 
వలసియున్నది. బలవంతుడు, పాొండవ్రులం దభిరక్తుడు నగు 
ఏరాటుని రాజ్యమందుండుట సమంజ సవుని ధర్మజుడు పలీకి 
నాదు. “అభిరకాఒథ పాండ వాక” అని ంబ చ్చటనగలదు, 
“అథ” అను పదము విచితిముగా నున్నది. కీచకసంబంధము 
.తొలంగిననాడు పాండన్రలండలి విరాటుని యభిర క్తి సువ్య 
కము కోగలదను విశేస మిందువలన ధనించుచున్నది. 
ధర్మజుడు *విరాటుకు పాండవ్లులం దభీరక్తుడు" అనినాకు, 


శ్ర భార తామృత రసము 


; 

పాండచవులముగు మనయం౦ందత ,డభిర కుడు అని పలుకక 
యిట్లు పలుకుట గమనింపదగీనది, ఇది విరాటుని యుచిత 
పవ_ర్హనమును సమర్భించుచున్నది. పాండవు లెక్క-డనుండి 
నను_విరాటుడు వారియంచే యభికక్రిగల్లి సడాయుండునని 
యిది వివరించుచున్నది. కావున విరాటునింట  నుండుళే 
పరమానుకూలమని ధర గొ డనినాడని యభిపాగీయము' 
పాండవులు ధర్మపత్నీసమేతులై విరాటుని 'జేరవచ్చు 
చున్నారు. విరాటుడు ధర్జుశీలుడు, వ దాన్యుడు, వృద్దుడు 
సడాపీీయుడునై_ యుండుట మిగులననుకూలమై యున్నదని 
భావము. ధర్మజుడు “విరాటునింట నీ సంవత్సర ముందమా, 
ఆతనికి పనులుగావించుచు నుందము అనినాడు. ఇంకొక 
నికి పనులు గావింపవలసియే యున్నదని ధర శ్రా డిందు 
మూలముగా దనయభిపాయమును వెలిబుచ్చినాడు. “ఏయే 
పనులవెంట మన మచట నుందము” అని ధర్భజుడు పలికి 
నాడు, “కురునందనొాః అని చివరనుంకుట గొప్పకష్ట్రమును 
సూచించుచున్నది. విరాటునకు బనులు గావింపపలసియున్న 


దని ధర్మజుడు పలికినాడుకాన నాతని విషయమే దుఃఖం 
చుచు నర్దును డిటుల పలికివాడు. 


నరబేవ కథం తస్య రాష్ట్రే కర్ణ కరిమ్యసి 

విరాటనగరే సాధో వత స్టే కిన కర డా ౨౦ 
మృదు ర్భడాన్యో హీమాంక్చ థార్మిక స్పత్యసంగరః 
రాజం స్త § మాపదొ=కృషప్థః కిం కరిష్యసి పాండవ.౨౧ 


పాండ వాజ్ఞాత వాసము క్‌ 


న దుఃఖ ముచితం కించి | చొజా వేద యథా జనః 
స ఇమా మాపదం (పాప్య కథం ఘోశరాం తరిహ్యసి 3౨ 

(నరాధిప! అవిరాటరాష్ట్రంబుననుండి యేశార్యంబు 
చేయుదువు. సాధుపుంగవ!, యుమిపనిమోద విరాటనగరంబున 
నొందును, మృదుశీలుండవు, వదాన్యుడవు, |హీమంతుడను, 
ధార్మికుడను, సత్యసంగరుడవు, రాజా! సీ వాపడాకృష్టడవై 
జీ మి గావించువాడవు, నీకు దుఃఖ ముచితము కాదు, 
| వాక్ళతునట్లు నీవది యెటుంగవు. ఈయాపదను పొంది 
యీఫోోరము సెట్టు తరింపగలవోకడా.) 

“'నరజేవ, సాధో” అను శెండుపదములు ధర డి 
ను_త్తమతమును డెల్పుచున్నవి. *ఆనర బేవుడు పరరాష్ట్ర 
మం 'ేకర్శ గావింపగలవాడు, ఆసాధు వేకర్ణు వెంట 
వ_ర్తింపగలడు అను 'శెండు దుర్భటముల సిపి తెల్పు 
చున్నవి ధరజుడు ష్ష్‌ (క వము గలవాడని నా డర్డు 
నుడు. ఈపాదమందుధర్భజుని మంచిమంచి గుణములన్ని యు 
'బెర్కొ-నబడినవి. అట్టుగా నర్టునుడు పేర్ణాని పీదప “రాజన్‌ 
అని సంబోధించి పలుకుట గొప్పశకష్టమును వెల్లడించు 
చున్నది. “ఆపీవు ఆపదాకృష్టుడ్నవె యేమిచేయుదువు అని 
నా డర్జునుడు. “ఆపడాకృస్థఃి అనునది ధర జు ఉంతటిసం 
కట పరిస్థితికి లాగివేయబడు చున్నదియు జెలియ చేయు 
చున్నది. ఆట్లుగా నాపడా కృష్ణుడగు ధరుజుడు నిక్క- మే 
పనియు చేయంజూలడు, అట్టివాడు ధర జడని వచించుచ్లు 
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నర్దునుడు ధర దజానితో 'సవేబు చేయుదువు” అని, పలికినాడు, 
“ఏమియు జేయజాలనివా డయ్యో యెంతకష్ట మిది యెట్లో* 
యని యర్జునుడు' పలికినాడని భావమా, అంతటి మహాను 
భావనకు దుఃఖమే కూడదు. అఆపరిస్టితియందు మెలగట 
యాతనికి చెలియచే తెలియదు. ఇచ్చట కించి |డాజా వేద 
యథా జనః” అనిగలదు. ధర్మజుడు రాజు ఒక్క-నికిణూడ 
సముచితముగాని దుఃఖ మా రాజునకు దటస్టింపనే కూడదు 
కడా. “ఇట్టి యాపదను బొంది య;ిోఘోరము చెట్లుగా 
తరింపగలవ్రు అని యర్జునుకు పలికినాడు. “ఘోరాం తరి 
మ్యసి” అనునది యాడారుణపరిస్థితినంతయు వ్య శక్రీకరించు 
చున్నది. అర్జునుని గొప్పదుఃఖము నిది తెల్పుచున్నది. 
“న దుఃఖ మచితం కించిన్‌” అను డానిలోని “కిం-దిత్‌ ” 
అనున డెంతటి సుకుమారున, కేయాపద సెజుంగని మహాను 
భావున, కెట్టియాపదకు నుచితుడుశాని ఘనున, _ కెంతటి 
ఘోరవిపక్కు వచ్చిపడినది-అని అెల్పుచున్నది. యుధి 
పిరుదు శృణుధ్యం” అని |పారంభించినాడు. “నేను సభాసా 
రుడ నయ్యెదను, జూదమాడుచు ఏ నాటు ననుసరించెదను” 
అని తానుండు ఏధము నాతడు తెల్పను, 
ఇ త్యేత ద్యో మయాభ్యాతం విహరిష్యూ మ్యహం యథా 
వృకోదర విరాకే త్యం వత్స్య స శేన హేతునా ౧-౨౮ 
పొరోగవో బువాణోఒపాం వల్లవోనామ భారత 
ఉపస్థ్య్యాస్యా మి రాజానం విరాట మని మే వురి, ౨-౧ 
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( నేనుండబోవు తెజంగు మిీాళకెజిగించితినికడా. 
వృకరుడా ! విరాట నగరమందు నీవేహేతువున నుండ 
గలవు అని యుధిష్టిరు డడిగౌను. “వంటలవాడవని పలిళెదను, 
వల్టభు కను నామమున నుంజెదను, విరాట రాజునొడ్డ నిట్లుండ 
దలంచుచున్నాను. విపులమైన కర గాఏంచువాడ నగు 
దును. గజములు, వృషభములు, మల్హులతోడ పోట్లాడుచు 
విరాటునకు సంపీ)తి గావించెదను. మల్లులను జంపివేయను, 
మల్లయుద్ధ మే వారితోడ గావించెదను.” ఆని భీమసేనుడు 
పలికెను. 

య మగ్ని ర్మాహ్మణా భూతా సమాగచ్చ 
న్నృపాల వరం 
దిధికుః ఖాండనం దావం డాశార్లసహితం పురా ౧౧ 
మహాబలం మహాచాహు మజితం కురునందనం 
సో౭_ యం కింకర్టు కౌంతేయః కరిష్యతి ధనంజయః ౧౨ 
ఇయోా౭._:య మూాసాద్య తం దొవం తర్పయామాస పావకం 
ఏ్‌జ తీ రళనై వ హత్యా పన్నగ రాతసా౯ా ౧౩ 
వాసుశే స్పర్పరాజక్య స్వసారం హృతవాంశ్చ యః 
శ్రేష్ట్‌ యః [పతీయోభానాం సో౭_కునః కిం కరివ్వతి.౧౮ 
సూర్యః పితిషతాం శో ద్విపదాం వాాహ్మణో వరః 
ఆశీవిషశ్చ సర్వాణా మగ్ని స్టైనస్వినాం వర ౧౫ 
ఆయుధానాం వరం వ జం కకుద్శిచ గవొం వరః 
హ)డానా ముదథిః వ్రర్ప్థుః పర్షనో్యో వన్ధతాం వరః ౧౯ 
2 
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ధృతరాష్ట్రశ్చ నాగానాం హస్తి పై. రావణో వరః 
ఫుతః వ్రియాణా మధికో భార్వాచ సుహృదాం వరా 
- i ద్‌ 
తం ఫలం) విశిప్లాని జాత్యాం జాత్యాం వృక్‌ ప్‌ 
వవం యువా గుడా కేశ; శ్రవ్య స్స ధనుష్మ తామ్‌ ౧౮ 
సోఒయ మిందాి దనవరో వాసుదేవా న్శహోద్య్యతిః 
| ఖే 
తలి శ రి క్రి కరిప ral 
గాండివధన్యా వీభత్సు శ్వ తాశ్వ ౦క ష్యుతి ౧ 
పితా పంచవర్దాణి సహసాత్షస చేశ్నని 
అ,న్రృయాగ౦ నమాసాద సగప్‌ రా నాను షాూద్సుతమ్‌ 
(౯ ఫ్రీ న్‌ సీ గ భి 
దివ్యా న్యస్హాణి వాపాని దేనరూచేణ ఛా సంతొ 
యం మ న్యే డాదశంరుదిమాది తా నాం[తయోదశమ్‌ 
వసూనా౦ నవమం మన్నే |గహోణాం దశమం తథా 
యస్వ శగాహుూ సమా దీక్టా జ్యా ఘాతీక కినత్యచా 99 
దశీకేచై వ సమ్యేన ౫ నా మిహ వహః కృతః 


కూవమువా నివ ఒశిలానాం సముడ) .స్పరితా మివ ౨౩ 
తిదళానా యథా శకి వసూనా మిన హవ్వరాట్‌ 
మృగాణాపివ పూరూలో గరుడ పత తాొమివ _౨' 


నర స్పన్నవ్యామానానాం సో౭_ర్హునః కిం కరిష్యతి అర్జునః 
(పతిజ్ఞాం షమండకో2-స్నీతి కరిష్యామి మహీపతే ౨౫ 
జ్యాఘాలౌహి మహోంతౌ మే సంవర్తుం నృప దుష్క-రా 
వలయె స్య్చాదయిహ్యూమి బాహూ కిణక్ళ తా ఏమొ _౨౨౬ 
పినద్గః కంబుషాణిభ్యాం తృతీయాం ప్రకృతిం గతః ౨౭ 


ఫరనాఖ్యాయి కాహ్వ్చన స్ర్రీభావేన పున: ఫునః ౨౮ 
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రరుయి మేష మహీపాల నున్వ్యాం శా ంతేఃపు రే జనాన్‌ 

గతం నృత్యం విచిత)ంచ వాదితం వివిధం తథా ౨౫౯ 
ఇగ ం == వ్‌ బో టో ద రా 3 

శిక్షయిప్యూ మహం రాజన్‌ విరాటస్య పు స్ర్రీయ 


యుధిష్టిరస్య గేహే వై _దాపడ్యాః పరిచారికా 

ఉపి.తా౭_సీకి వమ్య్యూమి పృష్టో రాజ్ఞాచ పాండన 

విహరిప్వా విం రాజేంద్ర) విరాటభవనే సుఖమ్‌ 33 

ఇత్యేవ ముక్రా్య పుషువ పవీర' 

స్తథఖాగ్గునో ధర్మభృతాం వరిష్ట; 

ఇూక్యం తథా2నా విరరామ భూయో 

నృపో2_పరం భాతర మాబభా మే వర 

(ఖాం౦డ వవనముకు దహింపనోరి యగ్ని హోతు)డు 

చ్యాహ్మ్‌ణుడైై క్నష్టసహాయుడగు నెవ్యాని 'జేరనచ్చెనో 
యా మహాబలుడు, మహాబాహుడు అజితు డాకుకనందనుడు 
కాంతేయుడు, ధనంజయు డేమి గావింపగండు, పన్నగ 
రాశ్‌సులను జంపి యేకరథుండై విజయమొంది పాన 
కుని దృప్తునిం గావించియున్నాడు. సర్పరాజు వాసుకియొక్క- 
చెల్లెలను హరించి తెచ్చెను. అట్ట పృతియోధులలో శేష్టుం 
డగు నర్జునుం జేమిగావించును er స్ట వృకోదరా! 
జాతి జాతియందును విశిష్టము లుండునటుల  యువానుడగు 
గుడా శేశుడు సర్వ్యధనుష్మంతు లలో శ్రేమ్యడెయున్న్నాడు. 
అట్టి యాత డిందు)నికంశు నవరుడుకాడు, “దాసు జేవునివలన 
(కంచు) ప్రకాశించువాడు (వాసు బేవా నహోద్యుతిః) ఆ 
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గాంఢీవధను(డు. బీభత్పుడు, స్య తాళ్వు జేమిచేయగల 
వాదు. సహ్న్మసాక్షుని వేశ్ళ్శమున నైదువత్పరము లుండి స 
పేర్యమున మానుపాద్భుతగు న్యృస్త్రయోగ మొందెను. 
దివ్యా న్ర్రచాపములవలనచేవరూపవిభాసితుడై నాడు. ఎవ్యాని 
ద్యాదశరుదు)డుగ, త్రయోద శాదిత్యుడుగ, నవమవసువుగ 
దశమగ)వాముగ దలంతునో యా యర్హును జేవుగావించునో 
అని ధర్శజుడు పలుకగా నకును డిట్లు 'పలి*ెను. “మహీపతీ |! 
వండకుడని ప ప్రతిజ్ఞ సత క. కిణాక్భత బాహున్రలను 
నలయాచ్చాదితమ'ల _గావించుకొ నెదను, తృతీయ ప్రకృతి 
నొంది బృహాన్నలయను నామమున నాటపాటలందు శిక్షకు 
డనై విరాటనగరమున నుండజెదను, యుధిఫ్టిర గెహమందు 
చా)పదీ పరిచారికనని పలికెదను, అర్జునుడిట్లు పలికి విరమిం 
పగా ధర్మజుడు నకులునితో నిట్లు పలికెను. ) 
మొుదటియధ్యాయమున వృకోదరుని వ్యాపారమును 

ధర్మజు డడిగిన ట్లాఖరు శోకము గలదు. రెండవయధ్యాయ 
మాఖరుక్లోకమున ధర్శజుడు  నకులునిథార్చి పలికినాడని 
మాత్రమే గలదు, అడుగుటమాత్రము మూడ వయధ్యా 
యము మొదటిశ్లోకములో గలదు. ఇందువలన శెండవ 
యభ్యాయమంతయు  నర్జునవిషయముగా బ్ర త్యెకమగు 
చున్నది. మజీయు ఛీమార్జునుల వ్యాపారమును దెల్పునది 
యగుచున్నది. వృకోదరుడు న విరాటుని 
సమిపి౦చెదనని పలుకుట్క అర్జునుడు “ప్రతిజ్ఞాం వండకో 
షై. అని పలుకుట విచిత్రముగా నున్నది, తమ్ములను 
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గూర్చి ప్రుసంగించుటలో ధర్మజుడు విశేషముగా నర్జునుని 
గూర్చి పలికియున్నాడు. అప్పుడే యి ద) లోకమందు" ఘన 
మర్యాదనొంది వచ్చినవాడు, త్ధిలోకప్రఖ్యాతుడు నగు 
నర్హునుని గూర్చి యపుడు ధర్మజు డట్టు Rn యుండి 
= భమసేనుని విషయమై యిందు ధర్మజుడు కోడుజాగ 
వ పృవరర్తి రించినాడు. అర్జున! పశ ంసాసం దర్భమున 
“య శై తాని విశిస్తాని జాత్యాం జాత్యాం వృళోదర | వవం 
యునా గుడా తేక శ్ర స్పర్యధనుష్మ తాం అసిపలికినాడు. 
' వృకోదర' అను సంబోధనమిందుండుట గమనింప దగినది, 
వంశ తెష్టులప వారు-మణీయు వంశ జ్యెష్టలగు వారు-యుధిప్టిర 
భమ సేనులిద్దజు నర్జునుని గూర్చి. ప్రశంసించి విచారించికను 
సమకసమగు నభిపాయ మిందువలన నేర్పుడుచున్నుది. అక్టు 
నుని పృశంసించుట యందు ఫమసేనుని విషయమై ధర శ 
డెంతజాగరూకుడై యున్నదియు, లేక యుచితమాచరించి 
నదియు నిది సుస్పష్టము , చేయుచున్నది. “అర్జునా సీవేమి 
గావింతువు”అని కాక ధర్మజుడు సోఒయం కిం కర్భకౌం తయః 
కరిష్యతి ధనంజయః, సో౭_ర్జునః కిం కరివ్యతి' అని వవించు 
టయు గమనింపడగినది. 
ధరజుడు నకులసహ చేను లుండు తెజిస విచారిం 
పగా వారు తాముండు విధమును వివరించిరి. ధర్మజుడు 
పిమ్వట డౌ )పదిగూార్సి యిట్లు పలికినాడు. 
per పాం నః పి) మా భా ర్యా Mi యసీ 
మా లేవ పరిపాల్యా చ పూజ్యా జ్యేషేవచ స్వసా 5-౧౮ 


14 భార త మ్మృత రసము 


(ఇది మనపిీగీయపక్ని, పా్రొణములకలకు. గరీయ 
మైనది. ఈమె తల్లివల పరిపాలింప దగినది, అక్కవలెనే 
పూజింపవలసినదె.) 

డాపడివిషయమై గారనబుద్షిజూపీ విచారించి 
“ఈమె యెట్లు మెలంగునూ అని ధర్మజుడు తములనుగూ ర్చి 
పలికినాడు. [పథమపురుషలో సీవిషయ మున్నది. సెరంన్‌) 
జాతియందు బ్ర త్యెకత గలదనియుు తాను ఎసెరంఫి) గా 
ఏిరాటనగరవమం ప డాపది పలికినది. 

కళ్యాణం శాన సే కృష సె కులే జూతాసి భామిని 

న పాప మభిజూనాసి సాధ్వీ సాధువి కె తై స్థితా 3-0౦ 

యఖథా న దుర్‌ వాదః పాపా భవంతి ee పున; 

కుర్యా సా త్యం కళ్యాణి లతయేయుర్న లే యథా 
(సత్కు-లపుసూతవు గాన మంచిమాట ఇెప్పితివి. పతివతవు 
సనాగ్టర్ణమున వర్తించుడానను, ఏపాప మెజుంగను, దుష్టులు 
మరల సుఖవంతులు గాకుండు తెజిం/పన, నిన్ను వాశెజుంగ 
కుండునట్లు వర్తింపవలయూును.) 

సభాసారుడుగా గంకుడను నామమున ధర్మరాజు, 
వంటవాడుగా మల్లుడుగా వల్లవుడను నామమున భీముడు, 
నాట్యాచార్యుడుగా బృహన్నళ నామమున నర్గునుడు, 
అశబంధుడుగా గ ౦ధికినా మమున నకులుడు, గోసంభ్యాతగ 
తంత్సిపాలుండను నామమున సవాబేన్రడు, 3 సై ఠంధి)గా 


'జా)పడి విరాటనగరమున నుండుటకు పాండవులు నిశ్సయము 
గావింఛచికొొనిరి, 
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ఇంక కాని యుస్తొభి రాని యాని కరిహ్యథ 
మను వావి యథా బుద్ధి రుచితా విధినిశృయాత్‌ 5౮౨ 
(మారు చెప్పిన యాయా కార్యములు తగియున్న వి. 
విధినిశ్సృయమున నాకును నిది తపవిధమే యని తోచినది.) 
తమ్ములు. భార్య పలికినడానికి తనయంగీకారమును 
డెల్సి శ ర్భరాజు పరివారమునంతయు బంపివేయదలంచి యెవ 
"రెవ శచ్చళ కి వేరుకొనవలయునో డాని నిర్ణయ మును బలికి 
నాడు. ఇ౦ దన్నిటికంచు ముందుగా బురోహి తుని విష 
యమా, అగ్నిహోోత)మాల విషయము .దెల్చుట ధర ర్షబద్దముగా 
నున్నది. ఆసంనత్సరమా త ఆ. 
హోతాది నైదెక నిత్యకృత్యముల విషయమై ముందుగా 
కే. పిమట ధర్మరాజు సకలనిర్జయ ములు గావించినాడు. 

అపుడు పురోహితుడగు ఛామ్యు డిట్లు పలికినాథు. 

విదితం వో యథా సర్వం లోకవృ_త్త మిదం తవ 

విదితం వాపీ న కృవ్యం సుహృద్శి రనురాగతు 
ప్‌ ధర రశ కామశ్చ అర్థ శవ సనాతనః. 'రఎ౯ా 
(లోకవృ త్త చెజింగిన్‌ పూకంతయు  చెలిసి యే 
యున్నది. అయినను సుహృదులు పీతి జేసి చప్పవలసియే 
యున్నది. ఇడి ధ ర్షము, కామము--సనాతనమెైన తి)వర్షము.) 
ఇదివజకు పాండవులు ప్రభుస్థానములో నుండి త్రవర్ష 
మును సాధించియండిక. ఇపుడు రాజస సేహాధ_రములోనుండి 
యెట్లు తి) వర్షము ననుస్థి౦పవలసినదియ. బుగోహితుగడు 
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ధౌమా్యడు వివరించినొడు. రాజగృహ వాస మతిక ష్టమైనద ని 
తెల్పినాడు. అందున నొలికించుకొనుటయీకాని కొలుచుట 
యెజుంగని రాజకుమారుల కందున్న క్ట ముల నెల్ల 
ధౌమ్యుడు జెలియ కేసినాడు. _రాజసేవాధ ర్షములు తెల్పి 
నందులకు యుధిష్టరుడు కృతజ్ఞతను 'డెల్పినాడు, 
అనుశిసాః స భద్రం తే నెత ద్భక్తా౭_స్తీ కశ్చన 
కుంతీ మృతే మాతరం నో విదురం వా మహామతిమ్‌. 
తదే వానంతరం కార్యం తద్భవాన్‌ వకు మర్హతి 
తారణాయాస్య దుఃఖస్య (పజ్థానాయ జయాయచ ౫9౩ 
వనము క్ష స్తతో మ. థా మో్య్యఇఒధ ది జస_త్రమః 
అకరో ద్యిధిన త్సర్యం క య ద్యిధీయ తే ౫ 
శకేపాం సమధ్య తా సనీష్తన్‌ మంతన చ్చ జుహోని సః 


సమృద్ధి వృద్ధి లాభాయ పృధివీనిజయాయ చ ౫ 
అగ్నీన్‌ (వదవ్నీణీ కృత్య మా తాల్‌ శ్చ తపోధనాకా 
యాజ్ఞ సేసిం పురస్కతే్టే వడిసొద (పవ వజు; ౫౬ 


(మీ రుచిత మెజిగించితిరి భద) మగుగాక, మాతల్లి 
యగు కుంతియు, మహోబుద్ధిమంతుడగు విదురుడున్ను మారును 
దక్క- మాకిట్లు బోధించునారెవరు. ఈగసు;ఖమునుండి దరిచే 
రుటకును, పృస్థానమునకునా, జయమునకు నిపుడు గావింపవల 
సిన కారము మోరు గాబింపుడు” అని యుధిష్టరుడు పలు 
క్‌గా ధౌమ్యు డగ్నిహో త మాచరించి విధ్యు కొముగ హోమ 
మొసరించి, పుస్తాస మంగళ మాచ8౦ చెను. సమృద్ది వృద్ధి 
జా భముక్‌"అకున , పృథివీవిజయముకొఅకును నగ్ని హో తము 
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లక్కు తపోధనులగు బాసూణు కు పిక మాచరించి 
౧శవులు యాజ సేనిని ముందుంచిన "ని మూట షూ బయలు 
వెడలిరి) 
పరవా సికులగు పాండవులు సునిహతనుగు ధర్మము 
వాలే 

నాచరించి పృస్థానమంగ ళ పూర్యకవ గా బయలుదేరిరి. వేల 
కొలది పదిివారమువే నిరంతుము సేవలు నొనుచుండిన 
రాజాధి రాజులప పాండవు లిపుడు సత్యవ చనమున కె (; పతి 
జాపాలన మొనించుటకు గాను) కష్టతరమగు  నజాతవాన 

Car డా దు 
మును చేయనోరి యొక్క-డుగూడ వెంటవేకుండ సోరాట 
వుల బడి ప్రయాణ మునికి. అెండలూ వనములు 
నదులు దాటుకొనుచు, :కూరవ్భాగ్నములు సంచరించు తో 

ష్ణ స a 

వను బడి వానిని సంహరించి మాగ మేర్పజచుకొనుచు గడ్డ 
Gs 
ములు మాసములు పెంచి వివషుల (మాటు వేవములు 
తలా 
ధరించి) దై (తేవనచును డి జనులు పాండవు లనేక 
ఫఘోరాటనులను దాటి వవృచెశవ-ను జేకొనిని, డాడి 
పథి శమమును బాందగా యధఢిప్టీు డా మును మోచి తెమ్మని 
ధనంజయునితో డెల్పగా నాతడు గ కేం దునిమాడ్కి- చాపి 
నెతి తి కొనివచ్చి సగర ప సమన ద్‌! టు స్త “పె వ న జ 


వులు ఏరాటనగర పరిసర (స ఉనమును చేరికొనిరి. పాండవు 
అపుడు వారి యాము?*ములను ౫ 'చుకొనవలసి వచ్చినది. 


జో 


సరఠాషకుస్న మైన యూయడవితందు శ ఛానమునకు సమోఫప 
ముగా భమశాఖలు గల్లి ధొక్కు-ట సాధ్యమైన సాక 
3 
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ముకటి వారు చూచిరి. అది వెరరాసిడై యుండుటగాంచి 
యచ్చటతమ ఆయుధములను పాండవులు జాచుకొనదలంచిరి,. 
మేన చేవా న్మనుష్యూంశ్చ సరాంకెకరథో౭_జయత్‌ , 
స్ఫీతాన్‌ జనపదాంశా ఎన్వౌనజయత్‌. కురుఫుంగవః ౫-౧౮ 
తదుడారం మహాఘోవం సపత్నబలసూదనమ్‌, 
అవజ్య మకరోత్‌ పార్ట గాండీవం సుభయం౦కరమ్‌. ౧౯ 
(చేనిచే నర్దును జేకరథుడై_ చేవతలను, మనుష్యులను 
జయించినాడో, స్ఫీతమైన జనపదములను జయించినాడో 
ఆయు దారము, మహాఘోషము సపత్న బలసూదనము, 
భయంకరము నగు గాండివముయొక్కొ- నారి నర్జునుడు సడ 
లించెను.) 
మహాఘనమైన గాండివమునారి నిట్లు సడలింపవలసి 
వచ్చుటయందు గల శోచనీయహాస్థితి యిచ్చట వ్యక్తము 
చేయబడినది. కావుననే మొదటగా గాండీవవిషయ మే చెప్ప 
బడినది. పీమ శ్రే ధర్మజ భీమ నకుల సహచేవులు వారి 
వారి ధనస్సులను విజ్య మొనర్చుట చెప్పబడినది. ధర్మజు 
నాజ్ఞపకారము నకులు డాయుధములవమూటను నమివృత. 
మున గశైను, 'అశీతి శతవర్ష | పాయముగల మాత, యిట్లు 
గావించుట మా కులధర్మము” అని యచ్చాట నున్న గోపా 
లురకు వినబడునట్లుగా బలుకుచు బాండవులు నగరసమి పము 
నకు వచ్చిరి. “అశీతి శతవైయం మాశాన ఇతి వాదినః” 
అని యిక్క-డ గలదు. ఇ౦దు “మాతల్లి అని కలదే కాని 
తల్లీ చనిపోయినది అని కంఠతః ేకుండుట గమనింపదగినది, 
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ధనస్సుల నట్లు చెట్టునకు గట్టి వెడలుట పాండవులకు తల్లిని 
విడిచి వెళ్ళినంతటి కష్టమును గల్రించినదని యఖి పాయము, 
పిమ్మట పాండవులు విరాటనగరమును |పవేశించిరి. జయుడు, 
జయంతుడు, విజయుడు, జయ కేనుడు, జయద్భ్బలుడు-అను 
సాంశకేతికనామము లపుడు పాండవు కేర్పజుచుకొనిరి. ధర్మ 
రాజు విరాటుకొలువుకూటమును జేరవచ్చినాడు. 
ధర్మజుని ప వేశము 
నరాధిపో రాష్త్రపకిం యనశసింనం 
మహాయశాొ, కోరవవంకవరనః, 
మహోానుఫొవో నరరాజ సత్క్భతో 
దురాసద స్తీళ్లవిపో యథోరగః. ౭-౨ 
బలేన రూశోణ నకర్షఫో మహో 
నపూర్వ్య రూపేణ యథాఒమర స్తథా, 
మహాభజ్యాలె రివ సంవృతో రవి 
ర్య థా౭నలో భస్మృవృతశ్చ వీర్యవాన్‌. 3 
త మాపతంతం (పసమో త్య పాండవం 
విరాటరాడిందు మివా|భ సంవృతమ్‌, 
సభాగతం పూర్ణ శశి పభాననం 
మహాోనుభావం నచిచేణ దృష్టవాన్‌ . త్రీ 
న రాధిపుండునూ, మహాయశ శాలియు, కౌరవ వంశ వర్గ 
నుడును, మహానుభొవుడును, నరరాజ సత్కృతుడును తీళ్ల్‌ 
వివముగల సర్సమట్టు దురాసదుండును, బలము, రూపము; 
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వీనిచే మహాపురుషునట్టు మజణియు నపూర్వరూ పముచే 
నమరునట్లు విలసిల్టుచున్న వాడును, మహోభ జాలసంవృతు 
డగు సూర్యునట్లు మణియు భాస రు నగ్ని హోతు) 
నట్టున్న నాకును, వీర ర్యనంతుడు నగు “యుధిష్టరుడు. విరాట 
సభను ప్నవేశిం చెను. అ (భసంన్న తేందునట్టుండి యే తెంచు 
నటి యాపాండవుసి పా దిలకించెను. సభాగతుడై న, 
పూర్ణశశిప్బభాననుడైన యానుహానుఖావుని నచిరకాలము 
ననే విరాటు డిషీంచినవా జాయెను.) 

మంళి) వ టే సూతముఖాళ౯ా విశ న్యూ 

యేచాపి కేచిత్‌ పరత స్పృమాస తె, 


TEER 


న. ఫోపాయ ౨ సథమం సమిీాయి వాన్‌ 


mem? 





నృపోపమో2ఒయం సమవేత త సభామ్‌. స్ట్‌ 
నతు ద్యిజ యం భవితా నరోత్తమ 
పతిః పృథివ్యా బ్రకీ మే మనోగత్రమ్‌, 
న చాస్స చాసో న రథో న కుంజర 
స్పరూపతో భాాజతి చాయ మింద్రివత్‌, ౬ 
శరీరలించై నష పసూచితో హ్యయం 
మూార్గాభిపి జ్ర. మే మనోగతము, 
సమోాప మాయాళచ మే గతన్యధో 
యథాగజ స్తామరనీం మదోత్క-టః. ౭ 
(మంతులు, ద్విజులు, సూతులు, వైశ్యులుమున్నగు 
సభాసదుల గనుంగొని విరాటుడు *ఇతంచెవవో మనసభకు 
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వచ్చుచున్న వాడు, రాజు నట్లున్న వాడు, దిగజుడు గాచేరడు, 
నరో త్రముడై యుండును, పృథివికంతేకు_ నధిపలియై యుండు 
నని నాకు దోచుచున్నది. ఈతని వెంబడి డాసుడుగోని, 
రథముగాని, కుంజరముగాని లేకుండినను సామో దిందునట్లు 
విరాజిల్లుచున్నాడు. ఈతని రూపరేఖావిలాసంబులు చూడ 
మూర్దాభిపి. క్తుడని తోచుచున్నది. మదగజము తామర 
కొలను వొచ్చువమూాడ్కి- నిర్యెచారు డై మనసభకు వచ్చు 
చున్న జే అని విరాటుడు ఏితర్కించుచుండెను,) 

నరుల కందణకు నధిపతి యగువాడు చిన్న రాష్ట్రపతిని 
గొల్యవచ్చినాడు. మహాయశ శాలి యశేస్యియగువానిని 
గొల్వవచ్చినాడు. ఆవమహాయశ శాలి, కౌరవనంశ వర్ధనుడు: 
మహానుభావుడు, నరరాజ సత్కాతుడు. అట్ట మహోను 
భావుడు నరరాజును (రాజమాతుని) గొలనచ్చినాడు: 
బలము, రూపముచేత తీక్ల ఏిషముగల సర్పముపలెనే దురా 
సదు డాతడు, ముజియు నపూరంరూపముచేత బేవతవంటి 
వాడు, ఆతని యావేపము మహా ఛభజూలముల చేత సంవృత 
మగు సూర్యు నట్లున్నది. యుధిష్టిరుని కంక చేవ మట్లున్నదని 
యభిపాొాయము. అఆవేపము భస శ్రవుతమగు ననలమువఅెనే 
యుండెను. ఇట్లయ్యు నాతనియందు గాంకి హంజ మొప్స్పీయే 
యుండెను. అపుడు విరాటరాజు సభాగతుడై యుండెను. ఆ 
నిండు సభను ధర్భరాజు (పవేశించెను. ఆకాశమున న|భసం 
వృతుడగు జందు)నివలెనే శోభను గల్లించుచు ధర్మజుడు 
విరాటసభను ప్రవేశించెను యుధిష్టారుడు (పవేశింపగా నే 
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చందు)డుదయించినటుల శోభాయనూానమైన దా సభ 
ఆతడు దూరమున నన్నపు డాకాశమున జందు) డుద 
యించు రీతి దోచినది, సభను |పవేశించి యాతడు పూర్ణ 
కవి పభాననుడుగ వలుగొందినాకు, అట్టి మహానుభావుని 
విరాట రాజు తటుక్కు-.న మాచినాడ.. విరాటునిదృష్ట తటా 
లున నటునవె సే అక రింపబడినదై యబ్బుర మందినదని 
భావము. అపుడు విరాటుడు మంతులు, వర్గాలు మొద 
లగువారితో *ఇతం జెవడో కనుగొనుకు అని పలుకుచునే 
“ఇతడు నృపోపముడు సభ నట్లుగా దిలకించు చున్నాడు” అని 
నాడు. ధర్మజుని చూపు (పభుండు సభను ఏీక్రీంచినట్లుగా 
నుండినదని భావము. *బ్రతండు ద్విజుండు గానేరడు. నరోత్త 
ముడగు పృథ్వి పతి యగును అని విరాటు డనినాడు. ఇట్లని 
విరాటుని మనము నిశ్చయించినది. “వృథా కంతకు సార్వభా" 
ము డగునట్టి యీళడు దాసుడు, రథము, గజము లేక వచ్చు 
చున్నాడు అని విరాటు డబ్బురవుంది పలికినాడు. ఇక్కడ 
“జాస;ః, రథః, కుంజరః” అని 'యేుకవచనములు పయోాగింప 
బడుట గమనింపదగినది. 'ఒక్క-దాసుడుు రథము, కుంజరము 
చేకపోయినను నీతడు మిక్కి-లిగా కోభించుచున్నాడుఅనుచు 
విరాటుడు సభలో నావిశేవషము నిట్టు వివరించినాడు. “అయి 
నను నితం డిందు)నివలెనే శోభించుచున్నాడు” అనివిరాటు 
డనినాడు. (న చాస్య దాసో న రథో న కుంజర స్పహోాప 
తో |భాజతి చాయ మిం దవత్‌ ) విరాటుడు మతీయు నిట్లనీ 
నొడు, శరీరలతేణములు చూచిన నితడు నూర్ఞాభిపిక్షడని 
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నా మనోగతమైనది. మదపుకునుగు తామరకొలనులో 
బ)చేశించునటుల గతవ్యధుడై యితడు మనకొలువు |పవే 
కించుచున్నాజే” విరాటు డాశ్చర్య ముందినవాడే సభలో 
నిట్లు పబికినాడు. 
వితర్క-యంతం తు నరర్భభ _స్తథా 
యుధిక్లిరో౭_శ్యేత్య విరాట మ బవీత్‌ , 
సమా డింజూనా త్విహ జీవనార్థినం 
వినవ సరంసం ముపాగతం దింజమ్‌. 2=౮ 
బి గవ వ్‌ 
(ఇట్లు విరాటుడు వితర్కి.౦చు.చుండగ నే యుధిష్టరుడు 
సమోపమున శేతెంచి “సమ్రాట్‌! సమ_స్తము పోగొట్టుకొని 
జీవనార్సెగా వచ్చిన ద్విజునిగా చెలియుము అని పలికెను, 
రాజుల నందణను దనచరణయుగ్మము గొల్య్బునట్లుగా 
రాజసూయ మొనరించిన మహోనుభావు డిపు డొక సామం 
తుని జేరి యతేనిని “న్న మ్యాట్‌ ” అని సంబోధింపవలసి వచ్చి 
నది, 'జీవనార్థినం వినష్ట సరుస్వ ముపాగతం” అని పలుక 
వలసివచ్చినది. ఇంతటి విషవుపరిసితికి బాల్బడియు. ధర 
జుడు సేనాధర శ్రమును బురస్క-రించుకొవి తదుచితమగు పలు 
కులు పలికినాడు. సమస్త భూమండల రాజ్యము 'బేనికె పం 
త్యజించినాడే యాధర్భమునశై_ పరిస్థితికి దగినటుల నుచిత్ర 
వచనము పలికినాడు. రాజసింహుడగు ధర్శజు డొక రాజ 
వూతుని జేరి కొలువు నజేవ్నీంచినాడు, కంకుడుగా బ్ర)వే 
శించినాడు. కంకునందు విరాటున కెక్కువ యాగర మేర్నడ్డి 
నది ఇత డిటుల ఫలికినాడు, . 
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హన్యా మవశ్యం యది 'తేజపియం చే 

త్ప)వాజయెయం విషమా రాల _సథా, 

శృణ్యంతు మే జానపదా స్పమాగ తె; 

కంకో యథా=వహాం విషయే ప్రభు స థా రజల 

(నీ కపిియము గావించువానికి మరణదండన విధిం 

పెదను. వారు దింజు లగు-వో విషవయమునుండి పంపివేయు 
దును. జానపదులు నామాట వినవలసినది. కంకు డీ విషయ 
మందు నావలెనె |పభుండని యెణుంగుకు. విరాటుడు సభ 
యందిట్టుగా బలీ కెను.) 


విఠామి డిటుల బలికి “నీను నాకు సఖుడవ్ర” అని ధర్మ 
జునిగూర్చి పలికినాడు. తనకువలెనే సకలభోగము లాతనికి 
గల్తీంచినాడు. “మానగళులలో నతి స్వేచ్చమె లోపలను 
వెలుపలను నీవు సంచకెంపవచ్చును. సీశెందును నడ్డంకి లేదు. 
అని విరొటుడు పలికినాడు. “కృతంచ శే ద్వార మపావృతం 
మయా” (అన్ని క ముల AEG తెఠవబడినవి) అసి ఏరా 
టుడు ధర్భ్మజునితో బలుకుచు నింకను నుత్సాహమును [బక 
టించుచు “నీమాట [పకారము నిన్నాశ ఏయించువారికి రూడ 
వృ త్రీ కల్పించెదను. నిస్పంశయమూు అనినాడు, ఇట్టుగా 
విరొటునివలన నాదరాఖిమానములను బొంది యుధిష్టరుడు 
విశరాటనగరమున గంకుడుగా నజ్ఞాత వాస మునరించుచుం 
గాను. ఆతని నెవ వ్య రెజుంగ శే, 


పొండ వాజ్ఞాత వాసము ణక 


ఫీముని పివేశము. 
క సూదరూపు పరమేణ వర్చుసా 
రవిర్యథా లోక మిమం |పకాశయన్‌, 
సుకృన్నవాసా గిరి రా జసారవాం 
_స్తం మత్స రాజం సము పేత్య ర నాకా, 
తం (పేక్షషు రాజాన మివా_స్తికాగతం 
తతో=_బివీజ్ఞానపదాన్‌ సమాగతాన్‌, 
సింపోన్న తాంసోయ మతీవరూపవా౯ 
(పదృశ్య తే కోను నరర్షభో యువా, 
అదృష్టపూర్యః పురుషో రవిర్యథా 
ఏతర (ాయన్నాస్య లభామి నిశృయమ్‌, 
తథాస్య ఛిత్తం హ్యపీ సంవితర్క-య 
న్నరర్ష భసా్యాస్య నయామితత్త ప్రతేక 
దృవ చెనం న విచారయా మ్యవాం 





గంధరగరాజో యది వా పురందరః, 

జానీత ఫో2జ యం మమ దర్శనే స్థితో 

యదీప్సితం తల్లభతాం చ మా చిరమ్‌, ఫో 
(భీముడు సూదరూపమున విరాటనగరము (పవేశిం 

చెను, అతడు పరమవర్చస్సుచే సూర్యుడు లోకమునువలెనే 

పికాశింపజేయు చుండెను. నల్లనిబట్టలు కట్టుళొనియున్న 

గిరికాజసారుడు భీమ సేనుడట్లు మత్స్య రాజును సమోవపీం చెను, 

తనయొద్దకు వచ్చియున్న భీమశేనునిగాంచి జానప్రదులత్తో 

భ్గీ 
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“ఇతడు సింహోన్నతాంసుడు, అతీవరూపవంతుడు, కాల 
ములోనున్న నితండు నరర్షభుండగును. ఈత డదృష్ట 
పూర్వ్యుడు, సూర్యునివంటివాడు. ఈనరర్హ భునిగూర్చి విత 
ర్కించియు నేమియు నిశ్చయింపజాలకున్నాను. చూచియు 
విచారింపలేకున్నాను. ఇతడు గంధరంరాజో లేక పురం 
దరుడో నిశృయింపరాకున్నది. ఇతడు నన్నుజూడ నేమియే 
వీంచుచున్నది 'ెలిసికొనుం డత డజేశ్నీంచినది వేగము పొం 
దును గాక 
సూదరూపమున నున్నను భీముడు సూర్యుడు లోక 
మునుబకాశింపజేయునటుల నున్నాడు, న న్లినిబట్ట కట్టుకున్న 
శీముడు గిరిరాజసారుడుగ దో్యోతమగుచున్నాడు. “సుకృష్ల 
వాసా గిరిరాజ సారవా౯ా అను పాదము మొదలు ప్రతి 
పాదము సాభ్మిపాయమగు పదములతో నిండియున్నది. ప) 
దృశ్య తే వితర్క-యన్‌, సంవితర్కయకా, న విచారయామి?” 
అను పదము లాయా పాదభావములను చక్క-గా బోధించు 
చున్నవి. 
సింహోన్న'తాంసో౭.య మలీవరూపవాన్‌ ప్రదృశ్యతే 
కోను నరర్హభో యువా. 
అదృష్టపూర్వ్యః పురుషో రవిర్యథా, వితర్మయ నాస్య 
లభామి నిశ్చయమ్‌ 
తథాస్య చిత్తం వ్యాపి సంవితర్క-య న్నరర్ద భస్యాస్య 
| న యామి తత్త Ca 


పహాండ వొ జ్జ త వాసము వ? 
దృ పవ చైనం నఃవిచారయామ్య హం గంధర్వరాజ్‌ 
యదివొా పురందరః* 
భీముడు వంటవాడుగా నుందుననియు, మల్లయుద్ధ 
మందు నేర్పు గలదనియు, 'కూ)రమృగములతో పోట్లాడ్‌ 
గలననియు డెల్సినాడు. “అట్లుగా నుంకుట నీకు తగదు, 
అయినను సీయిస్ట్ర మెట్లో యక్ష కావచ్చును అని విరాటుడు 
పలికినాడు. ఇట్లుగా విరాటుని గొల్యవచ్చిన భీముడు మహో 
నసగ ఫ్రహమును (బవేశించెను, 
ధర్మజుడు ప్రవేశించినపుడు పరిమత్తులోనున్న మం 
తులు, ట్‌ గజాల "మొదలగువారిని విరాటుడు ప్రశ్నించినట్లు 
గలదు, భీముడు ప్ర వేశించినపుడు సమాగతులగు జానపదుల 
నడిగినట్లు గలదు. ఇందువలన  విఠాటుడు ధర్మజునకు 
గంకుడుగా నాశయ మొసంగుట సభలో జరిగినదనియు, సభ 
చాలించి వచ్చుచున్న సమయమున భీముడు విరాటునకు గన 
బడినాడనియు డెల్లమగుచున్నడి. ఆస్తానమందలి వెద్దలందజు 
సభ చాలింపబడి వెడలిపోయిరనియు, క౦కోడును తనకు నిస్చే 
శింపబడిన బసకు వెడలిపోయినాడనియు నభిప్రాాయము* 
కావుననే భీముడు [పచేశించినపుడు విరాటుడు జానపదులనే 
యడిగినట్లు గలదు, ధర్మజునకు వఏీరాటుడు సాగ తమిచ్చి 
నాడు. భీమునియొద్దకు శీఘ)గాములగు నరులను బంపినాడు. 


న చాస్య దాసో న రథో న కుంజర స్సమిపతో (1 | భొజతీ 
కాయ మింద9వల్‌. 


Wyss 
oc; 
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దృవ వైనం న విచారయామ్యహం గంధర్వ రాజో 

యదివా పురందరః, 

ఈరెండు పాదములు ధర్మజ భీములనుగూర్చి | క్రమముగా 

చెప్పబడి యున్నవి. కఇందుకూడ ధర శని యం౦ం'దెక్కు_వ 
భావము ధ్యనించుచున్నది, 


దౌపది[పవేశము 


తతః. కేశాకా సముత్‌ శీప్య వేల్లితాగా) ననిందితా౯, 

కృష్ణాన్‌ సూతా న్మదూ౭౯ దీర్ధాన్‌ సముద్దథ్య 
కుచిస్మితా. లాగ 

జుగుహే డీజే పార్ళే గ మృదూనసితలో చనా, 

వాసశ్చ పరిధామైకం కృష్ణా సుమలినం మహత్‌ . ౨ 
కృత్వా వేసంచ మైరంథా్యా స్త తో వ్యచరడా_ర్తవత్‌ , 
కాం నరాః పరిధావంతః స్ర్రీయశ చ సముపొద వన్‌. 3 
అపృచ్చం శ్రేవ తాం దృషహ్ట్యా కా త్వం కించ చికీర్ణ సిర 
(అంతట నల్లని కటాక్షములు గలదియు, శోచీస్మి 
త్‌యునగు డా )పది చుట్టుకొనిన కొనలు గలవియు, ననిండి 
తములును, మృదువులును, పొడవును, నల్లనివియునగు శీరో 
జములను కుడిప్రక్క-కు మిోటునట్లు దోపి, నల్లని మాసిన 
యొంటిబట్టను గట్టుకొని సైరం|ధీరూపము ధరించి యార్తో 
యగునదగుచు డౌా)పది విరాటనగరమందు దిరుగుచుండెను, 
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పురుషులు పరుగు పరుగున వచ్చిరి, శ్రీలు గుమిగూడిర్కి సీ 
వెవరు? ఏపని చేయుదువు అని వారందలు చొపది 
నడిగీరి॥) 

కందు భృరుషులనుగూర్చీ “పరిథావంతః' అనియు, 
శ్రీలనునూర్చి “సముపాద్ర)వన్‌' అనియు చెప్పబడినది. ఇది 
శ్రీ పురుషుల స్వఫోవమును వ్యక్కము చేయుచున్నది. 

“స పైవరు, వమి పని చేయుదున్రి అని ప్రరజను లడు 
గగా నేను స్రైరంధి) నీ నన్ను పోపీంచువారీకి పనులు 
గావీంచెదను” అని చా)పది పలికినది, ఆమె రూపమ్ము 
చేషముు మాటలపొందు చూచి యామూాగినప్రిజ లన్న 
సూతువుగా వచ్చినదాసి యామెయని విశ్వసింప లేకుండిరి, 

పరమసమ్మతురాలగు సు భేష్ణ పా)సాదమునుండి 
జాపదిని జూచి తనయొద్దకు బిలిపించుకొని యడుగగా 
దాసిగా నుందునను భానముననే |చాపడిపలికినది. 'సీవెవరు, 
సీవెట్టును దాసి కానేరవు అని సుభేష్ట |చెపదినిజూచి పలి 
కినది, “చేవతాదులలో నొక _క్సెవె యుందువు అని మరల 

పలికినది, ఇంకను (జీవ తా జేష్టురాల మై యుందువు” అని 
పలికినది, “విఖ్యాతులగు జీవ శౌ శ్రే మ్యలభొర్యలందోక నై. 
యుందున్రీ అనియు పలికినది. [బొపడి *నేసిం బెనైను 
కొను. మైరం(ధిని, సోకు జడలు "వేయుట, నలుగునూరుట, 
పువ్వులు ముడుచుట వచ్చును ఆని పలికినది, 
అరాధయంసత్యఫామౌం కృష్ణస్య మహిహీంప్రయామి,ర౨0 
కృష్ణాం చ భార్యాం పోండూనోరి కురోణో మేకసుందరీమ్‌, 
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తతి తత) చరా మ్యేవం లభమానా సుభోజనమ్‌, ౨౧ 
వాసాంసి యావంతి లభే తావకావద)మే తధా, 
మాలినీ ల్యేవ మే నామ సంయం చేవీ చకార సా. ౨౨ 
సాహా మద్యాగ తా "దేవి సుభె్తై త్వన్ని వేశనమ్‌, 93 
(“కృష్ణునకు మహిపియ్ము బి)యు రాలును నగు సత్యే 
భాను నారాధించి యున్నాను. కురువంశేజాతులగు బాండ 
వ్రలకు నేశసుందరియైన యిల్లాలు దొ)పది. (నా రాధిం 
చితిని) అచ్చటచ్చట సుభోజన మొందుచు బివర్షించి 
యుంటిని, వస్త్రము తెన్ని లభించిన నన్ని టినభి లపీం చెదను, 
“మాలిని” అని స్వయ మాచేవియ నామముంచినది. ఆచేను 
జీవి! యిపుడు నీగ్చవామునకు వచ్చియిన్నాను.” అని 
జా)పది సుభేషతో బలికినది ) 
కృష్ణునకు ముహిపియు (గ్రయురాలు వైనది సత్య 
భామయనిపలికి దా పది “సత్యభామ నారాధించితినిఅనిఘున 
ముగాబలికినది. “ఆరాధ యంిఅనుమాటము నముగా నున్నది. 
వీమ్మట (చొపది నిషయ మై పృసంగించుచు కురూగా మేక 
సుందరీం' అని పలికినది, కురువంశయు చారందజణీలోను వక 
సుందరియే కాక పాండవు లందజికు నేకసుందరి చొపది 
యని యిందు సామంతము ధ్యనించుచున్నది. సత్యభామ 
యొద్ద “ప్రియాం? అనుమాట చొపదియొద్ద “వకసుందరీంి 
అనుమాట డౌ)పది వభించినది. ఇది తత్కాల సంఘటన 
మున . కేంతయీసి సందర్భించి యున్నది. గంధరు్యలకు 
అసైరంధి) యంక్రటి ప్రియురాలనియు, గంధరుుల కొక్క- 
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క్కైయే సుందరి యనియు ముందు పిసంగమున కనువ ర్హింఛు 
నట్టి ప్రసంగము నిట్లుగా జాపది యారంభించినది. పతి 
వితాశిరోమణి, జగ బేకసుందరిగా ద్యోతమప జొపది 
చాలా యుచితముశస పాగీరంభమును గావఏించినది. “తత్ర 
తత) ఆని డాగపది పలికినది. ఆయాఫఘన( పచేశమందలి 
యునికి నీమాట వివరించుచున్నది. “అట్టి ఘనప) చేశము 
లరదు 'జరించుచు మృష్టాన్న ములనారగించితిని” (ల భమానాొ 
సుభోజనం) అని |థౌపది వచించుట గంభీకముగా నున్నది. 
వ్య _క్రిత్వమందు న్న సహజగాంభీర్యము ఏమాట సూచించు. 
నది యగుచున్నది. వ న్ర్రవిషయకమగు (బసంగమును 
చా)పది గావించినది. ఇది ప్రేస్వభౌవమున కనువ ర్తించు 
మాట యగుచు దానీస్యభావమున కనువ_ర్రించునదియై 
యున్నది. “ఆనేను నీవద్ద కిప్పుడు వచ్చితిని” (సాహ మచ్యా 
గ తాకి (దేవి కసుధెపై త్వన్ని వేశనం) అని తన యందున్న. 
(సెరంధియందలి) గొప్పతనము నిట్లుగా _దావది వ్యక్త 
మొనరించినది. ఇది యు_త్తరపసంగమం దుపయు_క్ర్తమగ్గు 
మాటమై యున్నది. ఇట్టి _పసంగమున (చౌపది సుణవ 
నత్యు_త్త తృమస్థానమందు (సత్యభామకు ,_దౌపది! సీడగువిధ 
ముగా) నిల్పునది యగుచు నంతటి గ రవజ్ఞాన మామె 
సైరంధి)కి కల్పింపగలదను విషయమును ఉర్కొనినట్లయినది. 
సుథేన్ల కు పలికినది. 

మూోర్టి ఎ me వాసయేయం వై సంశయో మే న 


విద్యే 
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వే దిచ్చతి రాజా త్వాం గచ్చే గా చేతసా.౨9 


(మూర్గయందు నిన్ను జెట్టుకొందును, క క్‌ సంశయము 
లేదు. రాజు సర్భచేతసు-డై. నిన్ని చృయింపజేని-అని 
సుభేస పలికినది.) 


పైరంధి నింట నుంచుకొనుట యుకవిషయము, రాజు 
సైరంధి)ని బూర్తిగా వరించుననున దింకొక విషయము ఈ 
న్లోకమం దీరెండు విషయములు గలవు. సైరంధధి నసింట 
నుంచుకొనుటయం'ే సుధేష్ణ శక్కు-వ మక్కువ గలదని 
యీక్లోకము "తెల్పుచున్నది. కావుననే యో క్లో కము 
“మూరి ష తాం వాసమేయం వె” అని పారంభమైనది. 
రన సందర్భములో నట్టి శంక గల్లుట యొకలోపమే యని 
సుభేస్ణు పలికినదని యీక్లోశాభి పాయ మగుచున్నది. నిండు 
మనమున విరాటుడు సై రంధిని జేపట్టునేమో యని సుభేష్ష 
సంశయము. అది తీర్పరానివేదనయేయగు _నెనను సైరం(ధి 
నింటనుంచుకొనవలయునను నభిలాహ సుభేన్లకు మిక్కు-ట 
ముగా నేర్పడియున్నదనియు నీక్లోకాభి పాయ నుగుచున్నది, 
సంకయనివృ_త్త్వర్థ మామె యిట్లు పలుకువ దగుచున్నది. 
అంతియకాని సెరం|ధినిి, విరాటుని శంకించి కాని, అట్టి పరి 
స్థితి తటస్థించువనికాని యామె యభిపాగీయము కాదు, 
ఎసెరం ధిని జూచినవోమా[ తనము రాజూమెకు సర్యచేతస్టుడై 
వళ్యమగనా యనునంతటి యమానుష సౌందర్యముగా 
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నొయైరం[ధి యున్నదని యభిప్రాయము. సుకేన్ష్ల యీభావ 
ముతో నే యు _త్తర| పసంగ మిట్లు గావించినది, 
స్ర్రీయో రాజకులే యాశ్చ యాక్వేమా మమ వేళ ని, 
పేసక్తా స్తా్య్యం నిరీక్షం లే పుమాంసం కం నమోహ యే 
వృషమాం శ్చానస్థతాన్‌ పశ్య య ఇమే మమ వేశ్ణని 
లే2_పి త్యాంసన్నమంతివ భృమాంసం కం న మావాయేః. 
రొజా విరాట స్పుకోణి దూ వపు రమానువమ్‌, 
విహాయ మాం వరారో హే గచ్చే త్స ర్వేణ చేతసా.౨౬ 
యం హొ తగ్గి మనవజాం౦గి తరళాయతలో-చనే 
(పస క్ష మభిపీకేధా స్ప కామవశనో భవేత్‌ + ౨౭ 
యశ్‌ త్వాం సతతం పశ్వేత్‌. పురుషు శ్చారు హాసిని! 
'వీవం 'స ర్వానవడ్యాంగి! స చానంగవశో భవేత్‌ ॥ ౨౮ 
(రాజకులమందున్న య్యా్యక్ర్రీలు పస క్తలై నిన్ను 
నిరీవీంచు చున్నారు. వపురుషుని నీవు మోహీింప జేయవు! 
నాయింటనున్న యీావృశుములు నీదరి చేరునవివలె నున్నవి, 
వపురుషుని నీవు మోహింపజేయనవు! రాజు అమానుహమగు 
కీణాయను జూచి నన్నువిడిచి నిండుమనమున నిన్ను జేరును, 
అనవదాన్లంగి! తరళాయతలోచన! |పన_క్షమై యెవని నభివీ 
వీంచెిదవో వాడు కావమవనుడగును. వపురుషుడు నిన్నూ 
సతతమువూచునో, చారుహాోసిని! సర్యానవండ్యాగి! వాడ 
నంగ వకుండగును.) 
అమానుషసౌందర్భరాశియగు గరం ధి నింబ కేర్చుట 
యరదు దటస్థింపదగు సంశయమును స్తుభన్ష యామాౌాట్ల 


న్‌ 
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లందు ఏవరించినది. సైెరం|ధి యొకమాబు పురుషమునిమూచఛిన 
యాపురుషుడు కామవశోదు కాగలడని పలుకుచు సుగౌస్ట్య 
వీమ)ట పురుషు డామెను సంతతము దిలకించుటయందు 
వటసించు విషయమును సూచించినది. “అనవడ్యాంగి, తర 
శాయశిలోచచనే” అని మొదట పలికిన సుభేస్ష యావిమ్ముట 
“చారుహాసిని సరా (న వద్యాంగి” అని" సైరంధి)నిగూర్సి 
చేర్కొ_బినది, ఈసంబోధన లా మూ క్లోకభావములకు నొప్పీ 
యున్నవి. ఆయనవద్యాంగి, యాతరథఖాయతలో'చన వీషీం 
చుట యనునది మొదటి విషయమ". ఆచారుహోసినిన్సి యా 
సరాగనవద్యాాాంగిని పురుషుడు సతతము చూచుట యనునది 
వీమ్మటి విషయము. మొదటివిమయమే చిక్కై-నది, యింక 
తరు వొయివిషయము మజీయు చికె,-నదని యభి పాయము, 
అట్టిడాని నింట నుంచుకొనుట తన యునికికే ముప్పుగల్లింప 
వచ్చు,నింకను మృత్యుకారణముకూడ కావచ్చును. సుభేఫ్ట 
యిట్లు, పలుకుటచూచి |చాపడి యిట్లు పలికినది. 
నాసి లభ్యా విరాకేన న చాస్యేన కదాచన 
గంధ ర్యాః పతయో మహ్యం యువానఃపంచభామిని, ౩౧. 
పకా గంధర్యరాజస్య మహాసత్వ్యస్య కస్యచిత్‌ : 
రశుంతి తే చమాం నిత్యం దుఃఖాచారా తథాహ్యహమ్‌, 
యో మే న దద్యా దుచ్చిష్టం నచ పాదా[పధావయీత్‌ . 
పీగీయేరం స్వేన వాసేన గంధరా(ః పతయో మమ, 93 
మా పా మాం ఫుకుపో గృ భ్య ద్య థాన్యాః [పాక్ళ 
కౌ ఫ్రైయ 





పండ వా జ్ఞూతీ వాసము వ్ర్‌స్ట్‌ 


'తామేవ నివసే దాాతిం (వవిశ్న్వ చ పరాంతనుమ్‌. 3౮ 
వచా ప్యహం చాలయితుం శక్యా శినచి దంగనే 2౫ 
దుఃఖశీలా హి గంఫర్వా _సేచ మే బలవత్చ్సియాః, 
పిచ్చన్నాళ్చాపి రక్షంతి తే మాం నిత్యం శుచిస్టి త. 
(నేను విరాటునిచేతగాని, యమ్యని చేతగాని లభ్య 
మగుదానగాను. మహాసత్వుడై న యొక గంధర్వ రాజ పుత్రులు, 
యువకులు, గంధర్యు లయిదుగురు పతులు నిత్యము నన్ను 
రశ్నీంచువా రయినను దుఃఖాణాం యగుచున్నాను. లట్టి 
దానను నేనని చెలియ ము. ఎవరు నాకుచ్చిష్టము సీయరో, 
కాళ్ళు కోడుగమనరో వారియొద్ద నుండుటవలన నాగంధక 
పతులు పీ)కినొందెదరు. ఎవడు సన్ను ఇతరసాఢారణ స్త్రీల 
వలె కామించునో యాశాతి) మే వాడు పరంతనువు 
నొందువాడు కాగలడు.) 
సిరం|థి నెట్టయిన “౦ట నుంచుకొనుట కుబలాట 
మొందియున్న సుభేస్ట లోనిభావమును |గహించి (దౌపది 
మేలి మాట నిటుల ఒలికినది, తొను విరాటుని చేతగాని, 
యన్యుని చెతగాని, లభ్యమగుదాన గానని |చాపది పలికి 
నది. విరాటుకు నన్ను వశ్యము చేసుకొనలేడని పలుకు 
టలో విరాటునందు దోషము స్ఫురించును,  పరమసమ్మతు 
శాలగు సుథేవ్హతో పరమోత్క్బృష్షు రాలగు చాపది యిట్లు 
పలుకదు, అందుచేత సామాొట విరాటున్నివెకి పోనీయక తన 
యందు మాత)మే వర్పించునట్లు “నాస్టిలఫ్యా (నేను 
లభ్యమన దాన గాను అని పలికినది, వీరాటవిఘయకమగు 


న భా ర తకామృత రసమే 
మాట యిబ్లుపలికి వెంటనే *నచా న్యేన కదాచని (అన్యునీ 
చేతగూడ నెట్లుకు లభ్యమగుదాన గాను) అని ద్రాపది 
పలుకుట బహుగంభీరముగాను, నుత్తరకథాసూ చకముగాను 
నేర్పడినది. వెద్దబలవంతుడు. బలగముగలచాడగు గీచరుని 
సమయ మిందు |బతిఫలించు చున్నది. కదాచని అనుపదము 
కీచుకోపకీచకుల సంరంభమునంతయు ధ్వనింప చేయుచున్నది, 
ఈభావిషరిస్థితికనువ_ర్రించునట్టిమాటయే దై వికముగా-నీసంద 
రృముగా- సాభిప్రాయముగా జాాపదినోట వెలువడినది. 
సు ధేప్టనోట గూడ Dr లిట్లీ సందర్భ 
ములో పలుక బడినవి. 
అధ్యారోశే యా ద్వా నుక వధాయె వాతకో నరః, 
రాజ వేళ్ళని తే సుభ) రోహొతం స్యాత్తథా మమ. ౨౭ 
యథాచ కర్క-టీ గర్భ మాదే మృత్యు మాత శ్రనః, 
త థావిధ మహం మన్యే వాసం తన శుచిస్మితే, 3౦ 
ఆతవధార్థముగా వృయోరోహణ మొనరించునట్లు 
కర్క- టీగర్భమట్లు సైరంథధ్రిని రాజగ్భృహముకు జేక్చుట 
మృత్యుకారణము కాగలదని సుధే ఫ్యనోట విచిత)ముగా 
మాటనచ్చినది. గంధర్వ రాజపుక్రలయిదుగురు యువ 
కులు నన్ను నిత్యము రశ్నీంచుచుందురని పలుకుచు *దుఃఖొ 
వారాతథాహ్య వాం" అని జాపడి చిత)మగుమాట వచిం 
చినది. ఈ నూటలసండర్భ మెంతటి భోవమునో కల్పించు 
చున్నది, ఉచ్చిష్టనును బెట్టక్క పాదములు కడుగవునకుండ 


వపాండ వాజ్ఞాత వాసము క్రీ? 

చూచువారి యండనుండుట కా గంధర్యపతులు ప్రీతులగుదు 
రని డా)పది గంభీరముగా బేర్కొనినది. నే నుచి పము 

గుడువనుు కాళ్లు పట్టను అని వచించుట యోగ్యమగు పలుకు 
గా నేరదు. చాప అ తనయందు తనపతులయం దున్న 
యుదారపరిస్థితినిట్లు వినరించి ఏీచితముగా దన్నల్ప విషయ 
ముగా గాంచిన తటస్థించు భయస్థితిని మజీయుగంభీరముగా 
"బేరొళనినది, *ఇతర్యపాకృత శ్రీలట్లు నన్నిచ్చయించిన 
పురుషు డారాతి)' కాలమందు పరంతనువు నొందువాడగును 
అని యామె పలికినది. ఇందు *“పురువః, య థానాస్ట్రః 
పొంకృ తాః (స్ర్రియః అను మాటలు వాలాజ్యాగత్తగా 
(బయోగింపబడినవి. తనయం౦దల్ప బుద్ది నొందువాడింక 
నొతేనువునందుం౦ండజాలడు, వేజు తనువునొందు వాడగు ననుచు 
గంధరు(ల ఘునరశ్నను సమర్గముగా జాాపది పలికినది, 
ముటజీయు ననవస్థితి కాదంచు మజియు గంభీరముగా *న: జా 
పస్యహ౦ చాలయితుం క్యా శేనచిదంగ నే” (ఎవ్వారిచేతను 
గూడ చలింపజేయ శక్యమగుదానగాను) అని పలికినది, 
గంధర్వుల గంభీరహృదయ  విశేషమునే [పసంగించుచు 
జొపది ' వారిని గూర్చి “దుఃఖశీలోహిగంధరొ్య స్వేచ మే 
బలవ త్పీయాకే అని పలికినది. బలవంతులు పదులు అను 
మాటకు పటిపస్టముగా “బలవ(త్చియాః” అన వచించినది:ః 
అట్టివారు తన్ననునిత్యము రఖీంచువారంచు (పచ్చన్నా 
శ్చావి రత్షంతి తే మాం నిత్యం కోచి, స్మి తే) పలికినది. శాత) 
కోలనుందః రహాస్యపిథిని గంధర్యపతులు తన్ను గాపాడః 


.క్రీర్ర భార తోమృత రసమే 


'వాశేయని స స్పష్టముగా వలికినది,'శచి?ి థశేఅను చివరనుస్నే 
సంబోధనము (పసంగమునకు సాధు పనన సాధించుచున్నది, 
వీవం త్వాం వాసయివ్య్యూమి యథాత్యం నందినీచ్చసి, 
నచ పాదౌన చోన్బిష్తు పక్యసి త్యం కథంచన 3౭ 
(ని విచ్చయించినశ్లే నిన్నుండని చె ఎదను, పాదములు 
కడుగ మనను, ఉచ్చిష్టమును బెట్టను. అని సుభేప్షపలికెను-) 
జొపదిమూటయందు. “కడాచని అనియు, సుభేన్ష 
మాటయందు కథంచన, అనియు పదములుండుట గమనింప 
దగినది, “వాసయి స్వామి, నందిని అనుమాట లిక్కడ 
సుభేస్ణవట్ల,నుచితముగా నున్నవి. కట్టుగా విరాటుని భార్య చే 
నోడార్ప బడి పతిధర ్రనతీయగు ద్యౌపదీసతి విరాటనగర 
ముందు వసించెను ఆమె విషయమై నిజ మెవ్యారును 
చెజుంగ లేనివాచై రి. 


సహదేవుని పివేశము 
సవా భేవోపి నోపానాం కృత్యా వేష మను త్రశమ్‌, 
ఛభాపోం వై పాం సమాస్థాయ విరాటం సముపాయయోా, 
నోష్టనూసొద్య తిస్ట్రతం భవనస్య సమిపత,ః 
రాజా=-థదృవ్ద్వా పురుపోకా పాహిణో జ్ఞాతవిస్మ యః౨ 
(సవా'జేవ్చడు నోపచేవము ధరించి వారివలెనే మాట్లా 


కురు భవన నమో పములోనున్న నోష్టోగోరముననుంక్లగొ 
'వశాటుడుమాచీ పిస శు మొంది మనుజులను బింపి యాత్‌ీనిని 


వాండ వొజ్ఞాత పాసము రీల్‌ 


బిలిపించెను. శంతిపాంుడను పేషతో సహభేవుడు నోసం 
ఖ్యాతేగా విరాటుని కొలువును (వ వేళిం చెను. 
అర్జునుని ప్రవేశము 

బబూంక్చదీర్హాన్‌ పివికీర్య నూూర్చజూ 

నవోభుజో వారణతుల్య విక )మః, 

గ లేన భూవి.౦ పితికంపయం స్తడా 

విరాట మాసాద్య సభాసమోపషతః ౧౧= 9 

తం క్రక్ష్య రాజోపూతం సభాతలే 

వ్యాశాత్‌ పృతిచ్చన్న మరిపిమాథినమ్‌, 

విరాజమానం పరమేణ వరసా 

సుతం మహేంద్రస్య గ జేంద విక౦ిమమ్‌, 3 

స నప్పచ్చచ్చ సభానుచారిణః 

కుళోఒయ మాయాతి పురా న మే శతు, 

న చెన మూచు ర్విదితం రదా నరా 

స్పుసిస షయం వాక్య మిదం నృపో౭_| బవీత్‌ + = 

నింకయినని, దీర్చ మైనవియస మూర్చజముల 

నామహాభుజుడు, వాగణతుల్యవిక )ము డర్జునుడు విరియవిడిచి 
గమనమున భూమిని గంపింపకేయుచు సభాసమాపమందు 
విరాటబుఏ సంధించెను. పరమవర్చోవిరాడెవూనుడు, గజేం్యద 
విగము డరిపమాధథియగు మహేంద్ర)స్తుత్తు -డిట్లు 
చ్యాజమున బచ్భన్నవేముడై సభ్గాత్రలయున్లు చ్లేరగా 
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విరాటుడు సభానుచారులనెల్లర నాతని గూర్చి పిశ్నింెను, 
వారు మాబుపలుకకుండుట చూచి విరాటుడు విస శ్రయుడ 
గుచు నిట్లనెను, చక్కగా నలంకరించుకొని నివు నాకుమారు 
నట్టుండగలవు, నాకు సాటివాడవగుదువు, నేను వృద్దుడ 
నైతి, సీమత్స్య దేశమును పీజే పాలింపుము. నీవంటివారు 
కీ బరూపులెట్లును గాజాలరని నాతఅంపు అని విరాటుడు 
పలుకగా నర్జునుడీట్లు బదులుపషలికెను. 
గాయామి వృతా మ్యథ వొదయామ్‌ 
భదో)=సి న్య కుశలో౭-స్నిగీ తే 
తం ము త్తరాయై ప్పదిశస మాం స్వయం 
. భవామి దేవ్యా నరదేన న ర్రకః, ౮ 
ఇదంతు రూపం మమ యేన కిం తవ 
పికీ _రృయిళ్యా భృశ కోక వనమ్‌, 
బృహన్నుళాం మాం నరబేవ విద్ధి 
' సుతం సుతాం వా వితృమాతృవర్ణి తామ్‌. రా 
బృవావ్నళాం తా మఖీవీక్ష్యు మత్స్యాట్‌ 
" కళొసు నృ త్యేు తథెవ వాదితే, 
సందుంత్యే రాజూ వివిగా స్సగమంతి)భిః 
'పరీక్యుణైనం (పమదాభి రాళువై.. తక 
— స్త § ముష్యస్య నిశమ్య చ స్థిరం 
* కుమారీపుర ముత సర్ట్‌ తామ్‌ ౧౧ 
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(నేను గానమువేయ దును, నృత్య మొనర్హు ను, 
వాయింపగలనా. నాకు నృత్యకీ తములంచు గుశ లత్యము 
గలదు. ఉత్తర కాటపాటలకు నేర్పెదను. నరటబేవ! నేను 
నర్తకుడుగా నీయొద్దనుందును. ఈ నారూపమును గూర్చి 
సీకు బెల్పి యేమి పీయో2నము గలదు. ఈతనువు భృశ 
నోగ్ర వర్ణనమై నది. నన్నా బృహన్నలయని ెలియుము, 
వితృమాతృనర్చితమైన 8 కొడుకో కూతురో యని తెలియుము. 
ఇట్లని యర్జు ముడు పలికెను. విరాటు డాతని గీ తాదికుశ లత 
మును బరీశీంచి, మంతులణో సం, పదడించి, పిమదలచే 
బరీ క్షచేయించి, యతని నపుంసకత్యమును దృఢముగా 
నెణింగి యాకిమ్మట యాబృహాన్నుల ను త్తరయొద్దకుబంపెను, 

సహ బేవ్రడు నోపవేపమున జక్క-గా నమరియున్నాడు. 
వారినలనే మాటలుగూడ నలనైంచికొనినొడు అష్టునుడు 
పరీతకాగిన నపుంసకు డయినాడు.. శాగా నలుపరే మగ 
వారపుడు విరాటుని కొలువునుగూర్చె వద్చినచా రగు 
చున్నారు. మజియు నానబుగురిలో నొకడు గోపకుడుగా 
గానవచ్చుచున్నాడు. అజ్ఞాతనాసమున చాండవులు, తేల 
దాచుకో "నుట కివి యమోఘ పూతువ్రులుగా బజరిణమించినవి 
వారి నెవరు ననుమానించుటకు రాని పిేోవ స 
వ మ: అర్జునుడు తృతీయ పకృతి న్యాకశయించిన 
పలుకు సుతం ప పితృనూత్చు వర్షితాం. అని ఫలు 
కుటు చిత)ముగా నున్నది, 
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నకులుని పి వేశ ము, 


అ థాపరో2ఒదృశ్యత పాండనః | పభు 

ర్వి రాటరాజం తరసా సమేయివాన్‌, 

త మాపతం తం దదృశే పృథగ్దనో 

వీిము మ భాదివ సూర్యమండ లమ్‌. ౧_౨=౧ 
సవై హయా న్వైత్షత తాం స్తత స్తత 

స్పమావ్షమా ణం స స దదర్శ మశ్చ్య రాట్‌, 





తతో=_|బవీ తా ననుగా న్న రేశ్యరః 

కుతో=.య మాయాతి నరోఒమర ప్రభుః, ౨ 

అయం హయా సీకశ్షతి మావముకాన్‌ దృఢం 

ధు)వం హయళ్డ్‌ భవితా ఏచవ ణః, 

ప్ర వేశ్యతా మేష సమిపమాశు మే 

ఏభాతి విరో హి యథావురస, థా, 3 

(నకులుడు విరాటుని సమోపించెను. పృథను లాతని 

న్మభవిముక్త సూర్యమండ లమట్లు తిలకించిరి. గుజములను 
జూచుచుం౦డిన నకులుని విరాటుడు గనుంగొని యనుచరు 
లతో “అమకపిభుం డీతం డెవ్యడో, నాగుజ్జముల నీజ్నీంచు 
చున్నవాడు, నిశృయ మోతండు విచతణుండగు పాయ 
జ్ఞాండు గావలయును. అమరునట్లున్న యీాతేనిని వేగనా 
సమీపమునకు గొనితెంకు” అని పలిళిను. అశ్వబంధుడుగా 
నకుల్తుడు విరాటు కొలువ్లుకూటమ్లుం దుండ్లెను, వీ రాట్ల రాజ్ఞ 


పండ వా జ్జ త వాసము క్ట 
గట్లములను, గుజ్జపువాం[డను, సారథుల నాతని యధీనమం 
దుంచెను.) 
వవం హి మ ల్యే న్యవసంత పాండవా 
యథా _పతిజ్ఞాఖి రము దర్శనాః, 
అజ్ఞాత చ ర్యాం న్యచరన్‌ సమాహి తా 
స్పముద) నేమో పతయో2తి దుః;ఖతాః, ౧౩ 
(ఇప్యిశంబున నాపంచపాండవు లమోఘదర్శనులు, 
సము! దనేమోాపతులునై నవా రతిదుఃఖతు లగుచు సమా 
హితుల్రై యజ్ఞాత చర్య మత్స్యనగరమందు గావించుచుండిరి.) 
ఈక్లోకమందు “అజ్ఞాతచ ర్యాం” అనుమాటకు పిమ్మట 
“సమాహితాఃి అని యుుడుటయు, *సము[ ద నేమాపతయ:” 
అనుమవాటతో చేరి 'అతిదుఃఖతొజి అని యుండుటయు భావ 
యు కృముగానున్నది. పాండవులు సమాహితులై  యజ్ఞాత 
వాసము గావించుచుండిరనియు, నాజగ తా నగర ఏళ ములత్యం 
తము దూఖతులగుచుండిరనియు నిందువలన వ్య క్రమగు 
చున్నది. పాండవుల యజ్ఞాతవాసదీకు నిది వ్య స్వీకరించు 
చున్నది. మజీయు వారపుడెంతటి విషమావస్థకు పొలగుచుండి 
నది వ్య క్రీకరించుచున్నది. 


శనసమయపొలనము 


తృణనిందుపసాడాచ ఎ థర శసన్ణచో మహాత శ్ర, 
అజ్ఞాత వాసమేవం౦ తు విరాటనగరే౭-వసస్‌. ౧౩-౩ 
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యుధిప్టిరస్సభాస్తారో మత్స్యానా మభవ త్పి)యః, 

తె వ చ వి రాటస్య స, విశాంపతేః. రో 
స చాక్షహృదయడ్డై స్ప సం కేడయామాస పాండవః 
అవత,వత్యాం యథాశావుం సూత్రబద్ధానివ ద్విజాః, సీ 
అజ్ఞాతం చ విరాటస్య విజిత్య వసు ధర్మళాటీ, 
(భాతృభ్యః పురుష వ్యా ఘో యభార్హం సం పయచ్చతి. 
భీతుసేనోపీ మాంనాని వివిధాని చ, 

అతిసృప్రాని మ క్స్యేన వికి ప్ప తే యుధిన్టి రే. డ్రి 
వాసాంసి పరిజీర్ణాని లన్రౌ న ంతఃపురేషార్దున, 

విక్రీణాన శ సర్వేభ్యః “పాండవేభ్యః (పయచృతి. రో 
నహ జేవోపి గోపానాం వేషమాసాయ పాండవ; 
దధిత్నీరం ఘృతం చైవ Muss పయచ్చతి జా 
నకులో2పి ధనం లౌ కృ "తే కర్మాణి వాజినా౦, 
తు తేస్టిన్నరపల పాండ వేభ్యః పయచ్చతి, ౧౦ 
కృష్ణాతు సర్యాక (ఇెత్యూం సాన్నిరీత్షంతీ తపస్వినీ, 
యభాపున రవిజ్ఞా తా తభా చవతి భావింసీ. రర... 
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(తృణవిందుమహాముని యనుగ్రవాంబునను, థర స 
దేవ తావరంబనను పాండవులిట్లుగా వి రాటనగరమందజ్ఞాత 
వాసము గావించుచుండిరి. యుధిషైరుడు సభాస్తారుకుగనుండి 
మాత్స్యులకు | బీతిపాతు)డై యుండెను.సపుత్ర)కుడగు విరాటు 
నకు నన్తు పీతిపాతు)డై యుండెను. సూత్రబద్దదిజము 
లట్లుగా ,నమేహృదయజ్ఞడై యుధిష్థిరుడధిదజును లో బటి చ 


కొనుచు సంపాదించిన ధనమును,రవా స్యముగా దమ్ముులకొసం 
గుచుండెను. భీముసేనుండును వరాటునిచే నతిగా వండింప 
'జేయబడిన వివిధములగు మాంసాహోారములను, భత్యము 
లను నవమి శే చెపముగా యుధిషిరున కొసంగుచుండెను, 
అర్జునుడంతిః పురమున లభించిన పరిజీ" మైన వ(న్ర్రముల నమ్మిన 
నెపమున బాండనృులకొసంగు చుండెను. సహాచేవుండును 
గోపవేపమునుబా౦ది చెరుగు పాలు ఫఘృతము పాండవుల 
కొసంగుచుండెను. నకులుడును వాజికర శ్రయందు విరాటుడు 
సంతసించి యొసంగిన ధనమును పొండవులకొసంగు, చుండెను. 
తపస్వినియగు చా్యాపది యాయన్న దమ్ముల నందణను నిరీ 
వీంచుచు నేరికిని చెలియ రాకుండ వర్తించుచుండెను.) 

_ ఇచ్చట పాండవులను గూర్చి, చెప్పబడిన వరుసను 
గు_ర్రింప ,వలసి యున్నది. పొండవ్ర్చలేవకుసలో విరాటునకు 
గానవచ్చినది కొలువునొందినది యిది. తెల్చుచున్నది. 
సభలో ధర్శజుడు, సభనుచాలించి వచ్చిన సమయములో 
భీముడు, సభాసమిీాపములో (సభాతల సమిప పా )౦తమందు) 
నర్దునుడు, భవనసమిపమందున్న గోశాలలో సవా బేవుడు, 
నశ్వశాలలో నకులుడు విరాటునకు గానవచ్చిరని యిందు 
వలన 'దెల్లమగుచున్నది, పాండనవులయిదుగు రొశేమూటు 
విరాటనగరమును బవేశించి యాయా స్థలములందు నిలిచి 
యుండిరనియు, విరాటుడే సభను జాలించి కీమముగా 
నాయా।|పజేశములకు నచ్చి భీమాదులను జూచెననియు నభ 
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సాయము. ఒక పాండవు డున్న చోట నింకొకపాండన్ర కుండీ 
కేదని యభి,పాయముః 'ఇందెంతయేని యుచితత మున్నది. 
భఖ వనమునకుదూరముగా నశ్యశాల యున్న్నంయున నవందటికంకు 
సాఖకున నకులుడు విరాటునకు గానవచ్చినాడని యభిపా) 
యము. తక్కి-న పాండవులను వీరాటుజే చూచి నట్టుండుటయు 
నకులుని పృథగ్థనుబుము౨దు, పీమ్ముట వీరాటుకు మాచి 
నట్లుండుటయు, నిందులకొక  గిడర్భనమైయున్నది. దౌపదీ 
భీము లుభయులును తుల్య కాలమున విరాటునికొలువును చేరి 
నాకని తెలియవలయును, దా) పదీభములను గూర్చి సుభేష్ట్ర 
“అస్ని౯ రాజకులే చోఖా తు సకాల నివాసినౌి(౧౯-౧౧) 
అని పలికినమాట లీలగా నింమకొకని దర్శనమైయున్నది. 
విరాటుడు సభనుదీర్చియుండగా నానిండుసభకు ధర a 
జాడు వచ్చేను. అపుడాతసి గూర్చి విరొటుడు మంతులు 
మున్నగు వారలకతో వితర్కి౦చుచుండగా ధర శ్రడాడు 
విరాటునిసమిపించి ప్రసంగించి యూతనియా, శయ మొంజెను, 
భీమపి వేశమున విరాటుడు  భీమునిగూర్చి. జూనపదులను 
ప్రశ్నించెను. ఆతని నెతీంగి రండనుచు మనుజులను విరాటుడు 
ఫీమునియొద్దకు బంవెను. భీముడు జొరాటుని సమివపించి తన 
విషయ మెజీగించి యాతని యాశ /యమొండేను. సఖోతల 
మం జొ సభాసవీగాపస్థల మందర్జునుడు ఏీరాట.నకు గనబడెను, 
వీరొటుడు సఫేెనుచారులనందజి నాతని గూరి అ ప్రశ్ని౦ వెను, 
హాశేవియు బలుక శేదు. అప్పుటు విరాటుడు వీస్మయమెొంది 
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యుండగా నర్జునుడు తన వియమాతనికెణిగించి యాతని 
యాశియమొంచదెను. అర్జునుని పరీక్షీంప వలసి వచ్చినందున 
as తేన మంతుఏలతో నాలోచించి పిమదలచే 
నాతని ఎజబరీవీంపచేసి యపుంస్త ౧మును నిశ్చయించి 
యాపీ పిమ్మట నాతనికాశఏఎయ మొ గంగను, సభనుజూలించి 
వచ్చుచున్న విరాటుని మంశక్ఫులనుపించి వచ్చు 
చున్నారని యిచట గ )హింపవచ్చును, విరాటు డర్దునుని 
యొద్ద కెవ్యంని బంపతేను. ఆతవనిశాంచి విస్మయ నో చరుడై. 
యుండెను. అర్హునునే తిన్నగా బ/శం౦సించుచు విరాటుడు 
పలుకరించకు. గోవవేవమును, వారి భాషను (యాసభాషను) 
నలవరించికొని రాజభవన సమిపమున గోప్రాగారమున గాన 
వచ్చిన సహ టేవ్రుని యొద్దకు విరాటుడుమనుజులను బంపెను. 
సహదేవుడు తన వమమ న విరాటున కెజిగించి యాతని 
యాశ )/యమొందెను పిమ్మట విరాటుడశ శాల శీ తెంచెను, 
అపుడు నకులుని ముందుగా బృథగ్జనులు గాంచిరి. పిమృట 
విరాటుడు గాంచెను. వెంటనున్న వారిని (అనుగులను వ్‌రా 
టుడు నకులునిహార్చి! యడిగి తనయొద్దకు బ్రకేశ పెట్టమని 

చెప్పెను. నకులుడు జయశోబ్ద పూర్యకమ. గా విరాటునితోడ 
సంభాషించి యాతని యా శయ ముండెను. విరాటుడు 
పాండవులయిద' గురకను రతా బలుకరించి 
నారి కాశ యఘుసం7ను. భధరజ ఖీముల సిం దసములుగా 
బిశంసించి' పలి కెను. ధర్మజుని శేవల మిందుని సాటిగా 
బృకిసించెన్లు. అష్టనుడు తప్ప తక్కిన పాండ్లవ్హులు భాను 
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పాండవుల కొలువునుండి విరాటునియొద్దకు వచ్చినట్టు చెలి 
నారు, అకు నుడు నోపారణనమయమున దాను పాండవసారథి 
నని పికటించినాడు గాని ఏరాటనగర్మపవేశ సందర్భమున 
దన పూర్యపు నునికిని గూర్చె యేమియు బలుక లేదు, 
ఛా_ర్తరాష్ట్రశంకగల్లి పాండవులొకరినొకరు గని పెట్టి 
తిరుగుచు, దౌపదిని గనిబెట్టుచు గర్భుధృతులట్లు మత్స్య 
నగరమందజ్ఞాత చర్య గావించుచుండిరి. పాండనవులిట్లు 
(పవ ర్తించు చుండగా సొబ్టవ నెలయందు విరాటనగరమున 
గొప్ప బహు కశ్చేత్సనము జరిగెను. డానికి పలుతౌవులనుండి 
నుల్లులశేకులు వచ్చి రంగస్టలము నలంకరించిరి. అందు 
బ్రఖ్యాత వికగముడగు జీమూతుడనువాడు మల్లుల నెల్టర 
సవాలుచేయుచుండగా వందజు మల్లులు హతవచేతస్కు-లై 
విమనస్కు-లై!ర8. అది చూచి విరాటుడు సూమనితో 
నామల్లునకు బోట్లాట  చెట్లించెకు. అ మబ్రః యుద్దనుందు 
భీముడా మల్లుని "లాగిపట్లి re be నిరవాటు జీయుటను 
గాంచి మల్లులు, మాత్యులు పరవము విసృయ మొం౦దిరి, 
ఛీముడపుడా : జీమూతుని నూజుమూజిలు న గతసత్వుడు 
నచేతనుడైన వానిని * నేల ఒడవైచి నుగ్గుగావించెను. 
ఆయద్భుతమును దిలకించి విరాటును బం భుయు క్ర కుడ పరమ 
విస్మయ మొంది ఫీమునకు గొప్ప పారితోమిక మొసంగాను, 
ఇటుగా బలువురు మల్దులన్తు బల శౌలురను భీముడు నొం 


చుచు మన్లయుద్ధనై పుణ్యమును [బకటించుచు విరాటునక్లు 
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బీతిని గల్లించు-దుండేను. ఆతవి కింక సాటియిప బలకోలి 
తేనందున విరాటుడు వ్యాఘిములు, సింహాములు, కుంజరము 
లతో ఫీమునకు బోట్లాట ఇట్టించుచు వినోదించు చుండెను, 


(౧౩-౪౧), ఈ సంఘటన మంతఃపుక కాంతల వినోదమున 
శేర్పడి కొమముగా నది కీచకమృతికి దారితీయునదిగా నై_నది. 


పున రంతఃపురగతః (్ర్రీణాం మధ్యే వృకోదరః, 
యాధ్య తే సపిరాకున సింహా క రషహోబలై ౧౩-౮౨ 
వీభత్సురపి గీ తేన స్యనృ త్యన చ పాండవః, 
విరాటం తోపయామాస సర్వా శ్చాంతః పుర స్ర్రీయ. 
అ శె (తె కనన స్తత) తత సమాగకే 8, 
ర రా mm జా _ ౧... అ 
తోవ మూమాస రాజానం నకులో నృపస త్తముమ్‌. ఈర 
తసై స చచేయం సాయచ్చత్‌ ప్రీతో రొౌనాభనం బహు, 
వ వ సనా చల్‌ అత్య ఛా 
విని తెౌన వృ భన ద సహ దేవస్య చా భితః, 
ధనం దడౌ బసువిధం విరాటః పురుషర్షభః రజ 
అ ద ఆ అయీ గారో 
(కాపదీ _పేత్యు తాన్‌ గ క్షీశ్యమానా _న్గహారథాన్‌ 
నొతిప్రీీతమనా రాజ న్ని క్య్యాసపరమా2-భవత్‌ . కం 
(విరాటుని నంతఃపుర శ్రీ ంయొకి వినోదము 
కొజకు వృకోదరుడు మ త్రమహాసింహాములతో  బోట్లాడు 
చుండెను. గీతమున, స్యనృత్యమ న వీభత్సుడు విరాటుని 
నంళేఃపుర్యస్త్రీలను సం* మింపవే ముచుం డెను. అక్క-డక్క-డ 
నుండి తెచ్చిన గుబ్రములను మచ్చిక పజచుకొనుచు నక్షులుడ్న 
{ 


దీర భర ఈమృ తీ రసము 


విరాటునకు సంతోషము గల్లించుచుండెనా. దానికి (బీతుడై 
విరాటుకు నకులువకు జహుధన మొసగుచుండెను. సహ బేవృని 
యెదుట నిశితమై యొప్పియున్న, వృషభములను జూచి విరా 
టుడు గొప్ప ధన మాతని కొసంగుచుండెను. క్లీశ్యమాను 
లగు చుండిన మహారథుల బాండవులను జూచుచు జడొపది 
తిపిితమనసు,రాలై, నిశ్వాస పరమురాలై యుండెను 
సమయపాలన పర్యమండలి యా ౧౨౩ అధ్యాయ 
మాద్యంతములందు పాండవుల క్రమము (వరుస) గమనింప 
దగనది, పాండవులొకరినొక రెట్లు కనివెట్టుకొనుచు వర్తించు 
చున్నారో యది మొదటి వరుసయందు గలదు. పాండవులు 
విరాటునెట్లనువ రించి మెలంగుచుండినది రెంవడ వరుస 
యందు గలదు. ఆయన్నదము గలను జూచుచు జాాపది 
యజ్ఞాతయె సంచరించుచున్నదని మొదటి వరునసలోను, నా 
మహారథులు శ్లేశమొందు చుండుటను జూచుచు డా)పది 
నాతివీ ప్రతమనస్థ రాల లై_ నిశ్వాసప పరమురాలై యున్నదని se 
వరుసలోను డెల్పబడినది. అజ్ఞాత వాస మునర్ఫుకే దడాపది 
కష్టమెనది. సుఖార్జ్యులగు మహారథులాభర్తలు కోను 
ననుభవించుచుండబను గాంచినందున నామెదుఃఖ మపార 
మైనది. అయినను పాపము దాసిగా నన్ని వేళలందు మెల 
కువతో చాస్వము చేయవలసి, వచ్చుచువ్నది, ఆయు_త్తమ 
గృహిణికి, షృధగరాజ్ఞికీ, పాండవ పట్టమహేవీ.కి గొప్పకప్టమే 
తటస్థించినది. కీచక సంరంభము దుర్భరమైనది. 


కీడోకవధ ర్‌ 
వవం తే న్యవసం స్త్మత ప్రచ్చన్న్నాః పురుషర్ష భెః 
కరార్తణి తస్య కుర్యాణా విరాటన్నపతే _స్పడా. రీళా 
ఇట్లుగా విరాటునకు బనులు గావించుచు బాండవులు 
పచ్చన్నులై. ఏరాటనగగమున నుండి 


స్‌ 


కత క వధ 
ete 
వసమా నేవు పాన్ట్థము మత్స్యస్య నగరే తదా, 
మహారభిము ఛన్నేవు మాసా దశ సమాయయుః ౧౮-౧ 
మహారథులిప బాండనులు మాటు వేషంబుల విరాట 
నగరంబున నజ్ఞాత వాసము గావించుచుండగా జదినెలలు 
గడచెను. పరిచారార్హు రాలగు చాపది సుఛేప్పయింటేలో 
నామెను, నంతఃపుర్యక్రీలను సంతోషింపజేయుచు. నీకాల 
మును గడపెను. అజ్ఞాత నాసవత్సగము గడచిపోశు నాసమయ 
మున ఏరాటునిసేనాపతియగు గీచకుడు డాపదిని జూచెను, 
తాం దృష్ట్వా దేవగ ర్భాభాం చరంతీం చేవతా మివ, 


కే దక్క కామమూమాస కామజాణ పపిడిత;ః స 
సతు కామాగ్నిసంత పః సుభా మభీగమ్య వె, 
పహసన్నిన సేనానీ రిదం వచన మ బఏీత్‌ , ౬ 


జేయం మయా జాతు పురేహ దృష్టా 
కాజ్ఞో విరాటస్య నివేశనే కభ్యా 


స్త భార తామృత రస పీకు 


రూ చేణ చోనాన్టవయతీవ మాం భ్యాశం 

గంభేన జాతొ మదిరేవ ఛామినీ, ౭ 

కా డేవరూషా హృదయంగమాొ శుభా 

హ్యాచత మే కస్య కుతో 2_త) శోభనే 

చిత్తంహి నిక్షథ్య కరోతి మాం వె 

న చాన్య దత్‌ )హధ మస్పి మే మతమ్‌, ౮ 

అహో తవేయం పరిచారికా శుభా 

పృత్య్వగ)రాపా పితిభాతి మా మియం, 

అయు క్షరూపంహి కరోతి కర 3 శే 

(పశాస్తు మాం యచ్చ మమా స్తి కించన. ణా 

[పభూతనాగాశ్చ రథం సభాజనం 

సమృద్దియు క్షం బహుపానభోజనం, 

మనోహరం కాంచనచి తభూవణం 

గృహం మహ చో భయ తా మియం మమ. ౧౦ 

(చేవగ ర్భాభయగు చేవతవఆె సంచరించు నామును 

జూచి కీచకుడు కామజాణపిపీడితుడై కామించెను. వాడు 
కామాగ్నిసంత,త్తుడై సుధేప్టదరికి వచ్చి ముసిముసినవ్వులు 
నవ్వుచు నిటులబలిశేను. శుభమైన దీని నిదివజకు విరాటు 
నింటిలో నేను చూడలేదు. సుగంధయు క్షమైన మద్యమును 
బోలె రూపముచే నిది నాకెంతయు నునా శ్రదమును గల్లీంచు 
చున్నది. ఈదేవరూపురాలు హృదయంగమముగా నున్నది: 
శుభమైన దిది యెవరు. నోభానవంతురాలా! యిది యెవని 


సంబంధము గలది, ఎక్కడి దిది, చెప్పుము, నాచి ర్హమును 


కిచకవధ కక 
మధించి నన్ను వశ్యము చేసుకొనుచున్నది. దీని కింకొక్క- 
మందుగలదని నాకు దోచదు. అహో యీనీ పరిచారిక్ళ 
యా శోభనాంగి, ప్రత్యగ)రూ పము గల్లినది, అయు_క్షకూప 
మైనట్టి పని చేయుచున్నది. నాసర్వస్యమును నన్నును నిడి 
శాసింపవచ్చును. సకలభోగములు, సకలపానములు, సకల 
సంపదలతో గూడిన మనోహరమైన నాగ్భహాంబు నిది యలం 
కరించునుగాక _ -వెలిగించునుగాక) 
అక్కతో దనయభిలాపను జెల్పి కీచకుడు మదిరము, 
మందులేకుండుటను- శెండిందు పలికినాడు. సురనిమి_త్తము 
సెరం,థి వానిగృహూమునకు వచ్చుటయం భే కీచకుని చావు 
న్నదని యిందు ధ్వసించుచున్నది. హె రంధి)ని గాంచినది 
మొదలు తనయంతఃపురమున కామెను రప్పించుకొనవలెనని 
పలు[పయత్నములు వాడు గొవించినాడు, అనేకదినము లిట్లు 
(పయతి్మించి యది సాధ్య్యపడ నందున న_రనశొ లకువచ్చి 
బొడు వధనొండినాడు, 
తత స్పుభేస్లూ మనువుంత్య) కీచక 
స్తత సృమ భ్యేత్య నరాధి పాత్మజాం, 
ఉవాచ కృష్ణో మభీసాంత్థయం౦ _స్త సదా 
మృగోంద్ర)కన్యా మివ జంబుకో వనే. ౧౧ 
కీచకుడు సీకీన్లరో జెప్పి నరాధిపాత్శజను సమా 
పంచీ యామెతో దువ్చునాటలు పలుకజొ శ్చాను. మృగం ద 
కన్నను నక్క- సమోాపించినట్లు కీచకుడు జా) పదియొద్దకు వచ్చి 
యిట్లు ఇలిశేను. 


ఆహ 
సమా 


భార తొమృత రసము 


కా త్యం కన్యాఒసి కశ్యాశి కుశోవా త్యం వరాననే, 
పాపా వికాటనగరం తత్‌ మాచక్షు న్లోధనే. ౧౨ 
రూప ముకం తథా కాంతి స్ఫౌకుమార్య మను త్తవాం. 
'కాంళత్యా విభాతి వక్షం తే శశాంక వ్రవ నిర్మలమ్‌ ౧౩ 
చే కే సువిపులే స్కుభు పద్భపతనిభే శుభే, 
వాక్యం "తే చారుసర్యాంగి పరపుసష్ట్రరుః పమమ్‌. ౧౪౮ 
ఏవంరూపా మయా నారీ కాచి దన్యా మహీతలే, 
న దృష్టపూర్యా స్ముకొణి యూద్భళీ త్య మనింది తే. ౧౫ 
లమ్మీః పద్మాలయా కాత వధ భూతి స్సుమధ్య మే, 
(హీః శీ)ః కీర్తి రథో కాంతి రాసాం కా.త్యం వరాననే, 
(కల్యాణే! నీ వెవరిదానవు. వరాననా! యొందునుండి 
విరొటనగరమునకు వచ్చితివి. శోభనాంషీ! నిజము పలు 
కుము. రూపమతిగా న|గ్యమైనది, కాంతియు నశ్టేయున్నది, 
యను త్త్రమమైన సౌకుమార్య మున్నది, శశాంకునివలె నిర శై 
లమై కాంతితో నీమోము వికసించియున్నది. చక్కని గను 
బొమలు గలదానా ! సీకండ్లు మిక్కిలి విరివినొంది, వికసిం 
చిన ఆమకపూవుేేకులంబోలి యున్నవి. చారుసర్యాంగ్‌ ! 
నీమాట పరపుష్టరు తోపమూనమై యున్నది. ఈమహీతల 
మం దిట్టభూపముగల శ్రీని యోసుకోిణీ ! యనిందితు 
రాలా! నేరదివజకుజూడ లేదు. పద్యాలయయగు. లకీ త్రో 
ఘొతివో హీ) శీ) కీర్తి కాంతులలో నొక్కతవో మె వ 
నో వరాననా! షలుకుమ్బు) 


కీచకవధ 5 


cas 


“ఏీపతి యెవడు, నీ వెవరిడానవు” అని స్పష్టముగా 
గీచకుడు పలుకకుండుటయం౨ందు వాని దున్న హృదయము వ్వ క్ట 
6) ౬ బ్రాల 

మగు చున్నది. ఈదిన్నకోకములో “కల్యాణి. వరాననే, 
శోభనే అను మూడునంబోధన లున్నవి పై రంధియందు 
నీచకునకున్న కావాబలమ' (వి జేలు,చున్నవి రూపమును 
“కాంతిని, నాకుమార్యముము జాశంసించి మహీతలవుం దిట్ట 


ఆలో నొక గా 


శీ "లేదని పలుకుచు సైరం[ఫని దేవ తాత 
ర్‌ 


కుడు పేర్కొనినాడు. 

అతీవరూవీణీ కిం తం మనంగాంగ విహాకిణీ, 

అతీవభా జే సుభ పభ వేందో కము. త్ర 
అపి చేక్షణపక్నాణాం స్శితం జ్యోత్ఫో వైపమం శుభ, 
దివ్యాంశుక శి భి ర్భఫత్తం దివ్య కాంతి మనో రమమ్‌. ౧౮ 
నిరీక్ష్య చర్మిదవ_క్ష్రం తె లవ్యూ నుపమయా యుతం, 
కృత్పేష్న జగతి కో నేహ Sag వశనో౭భవత్‌ . ౧౯ 
హారాలం కారయోగ్యా ననా చోళ సుకోళన్యో; 
సుజూతె సహిత” లక బున వృత సిరంతరా, ౨౦ 
రుట )లాంబురుహోకారాొ తవ సుభు పయోాభథరా, 
కామపితోచా వివ మాం తుదత శ్చారుహాోసిని. ౨౧ 
వళీవిభంగచతుకం _సనభారవినామితం, 

క రాగ) వంమితం మధ్యం త వేదం తనుమధ్య మే, ౨౨ 


దృ ప్తె. సవ వారు జఘనం సరిత్పుళలినసన్ని భం, 
కామి వ్యాధిరసాథ్యోమా నుప్యాక్రామతి భామినీ, ౨౩ 


క్రి 


భార కొమృళ రసము 


జజాగ్రల చాగ్నిమదనో డావాగ్నిరివ నిర్ణయ ః, 

త్వ తృంగమాతిసంకల్పవి వృద్ధో మాం దహత్యయమ్‌, 

ఆశ ప)డాననరేణ సంగమాంభోధశేణ చ, 

శమయనస్య్ష వరారోహే జ్యలంతం మన శ్రశాజనలవ్‌, ౨% 

మచ్చిత్తో న్యాదనకరా మన్నథస్య శరోత్కరాః, 

త్వ తంగ మేన శమితాౌ సీ] వా శృశినిభాన నే. ౨౬ 

మధ్యం విదార్య హృదయ మిదం నిర్ణయ వేగితాః, 

ప్రవిష్టా హ్యూసి తాపాంగి పచండా క్చండడారుణాః.౨౭ 

అత్యునా దనమారం౦ంభా; ప్రత్యునా్నాదక రా మము, 

ఆతృపడానసంభోగ్రై రా ముద్దర్తు మిహోగృసి. ౨౮ 

చి తమాల్యాంబరధరా సర్యాభరణభూా పితా, 

కామం ప్రకామం౦ సేవ త్యం మయా సవా విలాసిని, ౨౯ 

నార్జ్యనీహా౭- సుఖం వస్తుం సుఖార్హా సుఖనర్జి తా 

పాప్తుం స్యను_త్తమం సౌఖ్యం మత్త _స go మత్త 
గామిని. ౨౦ 

సాదా న్యమృతకల్నాని చేయాని వివిధానిచ, 

పీిబమానావా నోజ్డూని రమమాణా యథాసుఖమ్‌, 939౧ 

భోగోపచారాన్‌ వివిధాన్‌ సౌభాగ్యం చాప్యను_త్తమం, 

పానం విబ మహాభాగ భోగైె శ్చానుత్తమై శ్యుఖె 13౨ 

వదం హి రూపం |పథమం నవం వయో 

నిరరకం కేవల మదం భామిని, 

అధార్యమాణా సృగివోత్తమా శుభా 

న శోభసే సుందరి శోభనా సతీ, 33 


సీేచకవథ క్ర” 


త్య జామి డారా నమ యే పురాతనా 
భవంతు దాస్య _స్పవ చారుహాోసిని, 
అహంచ తే సుందరి జాసవత్‌ స్థిత 
స్పా భవి్యే వశనో వరాననే! కళ 
(అనంగాంగవిహారిణే! సీ వవ రతీవరూపము గల్లి 
యున్నావు, మంచికనుబొనులు . గలడానా! చందు)నందలి 
మేలి పభవలెనే మిక్కి-లిగా వెలుగెందుచున్న్నావు. ఇంచుక్‌ 
విరిసిన కనుణెప్పలు వెండు)కలతో గూడిన శిగంటిచూడ్కు- 
లతో నొప్పియున్నవి. _శోభనోందిన పండువెన్నెలవంటి 
ఛిరునగవుగ లది, ది వ్యాంకురళ్టులతో నిండినది; దివ్యకాంతి 
మనోరమమైనది యగు నీ చంద)వ క్రమును సోయగమున 
ననుపమానమైనదానిని జూచినవా  డీజగనుంతటిలోన 
చివాండు కామవశము నొందకుండ గలడు. సునో భనములగు 
సీ స్తనములు హోరాలంకారయోగ్య మైనవి: సుజాతములు 
సహితములు (లకూ @S$) కీనములు, నిరంతరములు, కుట శ్ర 
లాంబురుహాకారములు నగు నీపసయోధరములు సుభూ]! 
చారుహాసినీ! కామ్మపదోహములట్లు నన్ను మిసల -వేధించు 
చున్నవి. వళీకిభంగచతురము _స్తనభారవినామితము, 
కరాగ)సంమితము నె సుమధ్యమా! సీనడు మున్నది, సరిత్పు 
లిన సన్నిభమగు నీ చారుజఘనమును మూాడగనే భామినీ! 
కామవ్యాధిరసము నన్నకి )మించుచున్నుది. జా వాగ్నియట్లు 
న్వియయ గు స్‌వుద నో స్షజాంల నన్ను వహ న మాతిసంళల్న 
రి 


కక భార తొమృతే రసము 


వివృద్దమై దహించు దున్నది. జ్యలించు నీమన్నథాగ్నిని 
నాత శ్రప్రుడానవర్ష మును సంగమాంభోధకరమున  శమింప 
జేయుము. మచ్చితొన్మాదనికరములగు నీ తీవిమైన మన్మథ 
శరోత్క-రము-లు శశినిభాననా! త్యత్సంగమమున నమించును 
గాక. నిర్గయవేగములై , ప్రచండములు, చండ దారుణములు 
నగు నమన శ్రథశరోత్కరములో యసితాపాంగీ! నాహృదయ 
మధ్యమును విడారమోనరించి ప వేశించినవి. ఇవి అత్యు 
నాన సమాకంల ములు, ప్పీత్యునాాదకరములు నొ కగు 
చున్నవి. ఆత సిదానసంఫోగములచేత నన్నుద్ధకింప దగు 
దువు. చితమాల్య్యాంబరములు ధరించుచు, సర్వాభరణ 
భూపికురాలవై కామప)ికామముగా నాతోడ నో విలాసిపీ! 
యన్నియు సేవింపుము. అసుఖముగ నీ విట్టండదగవు. 
సుఖార్హ రాలవు, నీవిట్లు సుఖవర్షితముగా నుండడగవు. మత్త 
గామినీ! నన్నుబొంది సీ వను త్రమమగు సౌఖ్యము నొంద 
దగువువు. స్వాదువులు సమృతకల్పములునగు వివిధములై న 
చేయములను-మనో జ్ఞ మెన యాచేయముల ననుభవించుచు 
యభథాసుఖముగా రమించుడాన విషము. వివిధభోనోప 
చారములను, సౌభాగ్యమునొందుము. ఉ_త్తమళుభభోగము 
లిట్లుపొంది పానమును సేవింపుము. ఈనీరూప మెననేమి, 
పిథకు- వ హావనమైన నేమి, కోభనమైనవయ్యు నధార, 

మాణమగు పుప్పజచ్చమట్లు భామినీ! సుందరీ! శోభనా! 
నిరర్ధశ మే యగుచున్నవి, పురాతనులగు నాభార్యలను త్యజిం 


కీ చక వధ గ కరి 


జవను. చారుహాసినీ! వారు నీకు చాసీదనము శకానిము. 
నేనును సుందరీ! వరాననా! దాసున్ను సదా సీవశమం 
దుండు వాడను.) 

కీచకుడు మై రంధిని బిశంసించుచు నా మెరూపమును? 
కాంతిని, ఈక్‌ణ ప మును, మందహాసయు _క్షమగు వక్ష 
మును పయో3ఫరములను, తనుమ ఫ్యమును, వారుజఘన 
మును వర్మించుచు దనయభిలాషను పెల్లగించెనుు ఆత 
[పదానమును, సుగమమును నపేవ్నీంచను. మజటీయుసీ 
శెంటిని జతచేసి “ఆత ప) డానసంభోగై_ లా ముద్ధర్తు 
మిహార్హ్యపి అని పలికెను. కీచకుడు వ_క్ష)నేత)ముల సూక్ష 
ములకు బరుగులిడి మాట్లాడి నాడు. ౧౯ శ్లోకమందు గీచకుడు 
సై రంధిని జగన్నోహినియని పలికినట్లుగలదు. ఈశ్లోకమందు 
ముఖచఎదు డని కాక “చంద్ర)వ_క్ష్రం? అనియుండుట గమ 
నింపదగినది. ఇది ముఖమునందమును దెల్పుచు గీచకుని వక 
బుట్ధిసీ సమర్గించుచున్నది. అక్ష “తే _స్తనా చోభా తవ 
సుభ) పయోధరా” అని రెండు పర్వ్యాయములుగా నుండు 
టయు గీచకుని కామో బేకమును తెల్పుచున్నవి. వర్గాత 
పాకాాంతునక్తైన కీచకు డిటువ్నై విపరీతములు పలుకజొచ్చి 
నాడు, సైరంధియండలి వాంఛచే హృదయవిడారణ 
వుగుచున్నదని కీచకు డీపందర్శ్భములో బలికినమాట 
వొనిచేటును వ్య_క్తీకరించుచున్నది. సు ఛే వ్ల యు దాపదిని 
వించి ప్రశంసించినది,. ఆ వర్షనయందు చొ)పదియొక్క- 
సల్లత్‌ఇములు వ్య క్షమగుచున్నని, 


b0 భార తమృత రసము 
నోచ్చగుల్బా సంవాతోరు స్రీగంభీరా పడున్న తౌ, 
రకా పంచసు రశేషు వహ రసగద్దదభాపీణి, ౯౧౧ 
సు*కేశీ సు స్పసీ శ్యామా పీనశో)ణిపయోధరా, 
కేన తేనైవ సంపన్నా కాళ్ళీరీవ తురంగమి. గై 
అరాళ పక్ష శ్రనయనా బింబోస్టు తనుమధ్యమా, 
కంబుగ్రీవా గూఢశిరాః పూర్ణ చంద్రనిభాననా. ౧౩ 
శారదోత్సలపతాక్యూ శారదోత్పలగంధయాా, 
ఇారదోత్పల సేవిన్యా రూ ఊేణ సద్భశీ శ్రియా, గర 
"కొ త్యం బ్రూహి యథా భే) నాసి దాసీ కథంచన, 
యశీ వా యదివా చేసీ గెంధర్వ యది వాస్ఫరాః. ౧౫ 
చేవకన్యా భుజంగీ చా నగరస్యా౭_థ "దేవతా, 
విద్యాధర కిన్న రీనా యదివా రోహిణీ స్వయమ్‌, రకు 
అలం౦బుసా మి[శ శేశీ పుండరీకాఒథ మాలిసీ, 
ఇందాణే వారుణ్చివా త్వం తము గ్ధాతుః (పజాప లేః,౧౭ 
"దేన్యో "దేవేషు విఖ్యాతా సాసాం త్వం కతమా శు భే,౧౮ 
సెరంధిని వర్ణించిపలుకుటలో సుభేన్ల వర్ణించుట 
యందు సాత్వికము, కిచకవర్లనమందు తానుసికము గలదు, 
వ్య:_కియొక శేయెనను వారివారి మనోభావముల ననుసరించి 
గహింపునండలి తేడా యిందు నిరూపింప బడినది. 
సె గంధ్రిని వర్మించుచు సుభేష యామెను చేతో త్తమ స్త్రీగ 
ఛావించికది. క చకుని నీచత్వ మిచట వ్య క్షమగుచున్నది, 


కీ వ కవ థ్‌ శ్ర 
జా)పదీ— 
అ|పార్గనీయా మిహా మాం సూ తీపుతా)౭_భిమన స్కీ 
విహీనవర్హాం మైరంధీ)ం బీభత్నాం న్లేశకారిణీక్‌ గర 3౫ 
పరదారా2స్మి భడ)ం తేన యుక్షం తన సౌం|పతం, 
కయి తొ; ప్రాణినాం చారా ధర్మం సమనుచింతేయ .3 ౬ 
పరడాశే న తే బుద్దిర్హాతు కారా కథంచన, 
వివర్టనం హ్యకార్యాణా ';మేతత్సుపురుమవతమ్‌ 3౭ 
మిభ్యా౭-భిగృథోషఎహీ నరః పాపాత్సా మోావామాస్థితః, 
అయశీ (పాపుషయా ద్ధోరం మహద్వా పాప్నుయా 
దృయమ్‌, 3త్రా 
(అ పార్గనీయురాలను + నన్ను సూతపుతు డా యే 
ఖీంచుచున్నావు. ఏహీనవర్లన్కు సై రంథ్రిని బీభత్సన్సు 
శీశకారిణిని పరడారనై్వైన నన్నుగోరుట యు_క్రముకాదుః 
ప్రాణులకు భార్య లిస్టు లను ధర శ్రమును స శ్రింపుముం 
పరడారలందు సనీవెపుడును బుదినిడరాదు, ఆకార్యములను 
విసర్హించుకే యు_త్తమమైన పురుషవతము, కోరరానిడానిని 
గోరు పాపాత్ఫుడైన నరుడు మో హోవిష్టుడె యపకీ-ర్రి 
నొందును, గొప్పభయము నొందును.) 
ఇంచు మొదటికోకము పూర్యార్ణము చా)పడీ సరము 
గను నుత్తరారము సె రంథీ)పరముగను సమన్యయమగుట 
గనునింపదగినది. సౌందర్యను విషయమై కీచకుడు పలికీనాడు 
గోన న పార్షనీయు రోలను విహీనవర్లను సె కంధ్రిని వీళభత్సనా 
శళశారిణిని యని | దోపడి పలికినది, సంభోగము నపేస్మీంచిన 
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డానికి పరదా ర ని పలికినది. దారలను తృజిం చెదనని పలికిన 
దానికి భార్య యవక్మోము రత్తణీయురాలని యశకార్యమును 
విసర్జించుకే పురుష వతమనియు నట్టుగాకుండిన  అయశము 
గల్లుననియు చౌాగపది పలికినది, 

వ్‌వ ముక్తస్శా పైరం ధ్యా కీచక; కామమోాహిత్య, 

జాూనన్నుపీ సుమర్చుద్ధిః పరదారా౭భీమర్శ నే. లా 

దోపాన్‌ బహూన్‌ పాణహ రాన్‌ సర లోక విగ ని తాకా. 

(పోవా చేదం రు ల దాపదీ మజి లేందియ:. రం 

(సై రంధిచే నిట్లు పలుకబడిన కామమోహితు.డైన 
కీచకుడు పరదా రాభిమర్శనమందు  సర్యలోకవిగ ర్థి తము, 
పాణవహారమునగు బహుదోవములు గలవని మెటింగినవా 
డయ్యు నజి శే౦ది యుడు దుర్చుద్ధిగాన చా)పదితో 
నిట్లనెను,) . 
జ్యో)జది విశాటనగరమందు మైరంధిగా నున్నది. 

కీచక. జామా టఅను మైరంధిమాటలుగా ' వినుటయెనడి 
ఆమె నవేక్షీంచియున్న కీచకుని యంతమిచ్చోట పర్యవసాన 
టుగుచున్న దీ, 

వీవ ముకస్తు సైరంథ్యా) కీచకః 

పోవా చేడం సుదుర్చుద్ధిః చా)పదీ మజితేంది)యః 
ఇటుగా ఉాపదినిగూర్చి మైరంధధి, డాపది=అని రెండు 
జీళ్ళు జత చేయబడినవి, “చాపడీం |పోవాచి అనుమూట 
గాంఫళ్యార్గనును సృష్టించుచున్నది, ఎ్పైరంధి గంధర్య 
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(వియపత్ని. |డౌవది పాండవ పట్టమహిషి. ఆల్ప మతిని 
జూచువానిని తన గంధర్యపతు లచే జంవీంచు ననుమితిని 
సైరంధి) పొందియున్నది. లోకవిళశు*తు డై బహుదు ర్మార్డు 
"డై యున్న కీచకు డిపుడాగంధర్యపి) యపత్ని సై రంధియందు 
దగు ుగలి సర్వలోక విగర్హైత మైన పిస్ట్థికియందు బక 
చున్నాడు. పరడారాభిమగ్యనమందు బా)ణహరముల 
బ'పహువోవములు గలవని తెలిపిన వాడయ్యు నజి తేం| దియు 
డగు కీచకు డిట్లు పలికెను, 


fr (| ౮ ల వే జ 
హా త్తం ఖ్‌ వ్‌ స ఆని యిచ్చట 


గలదు, బహుదు రార్డుడు నజి లేం దియుడగు వొసివలన 
నేర్పడుచున్న డౌగపదిశన్లమునిని సూచించుచున్నది. . 





నాగ స్యేవం వరారో హే (పత్యాభ్యాతుం వరాననే, 
మాం మన ధసమావిష్టం తతర కే బారుహోనసిని, రోం 
(వరారోహా ! నీవి పలుకవలదు. వరాననా! తిర 
స్క-రింపకుము. చారుహాసినీ! సీనిమిత్తము మన శ్రథశసమా 
.వీష్టుడనై_న నన్ను తిరస్క-రిం పకుము ) 

క ఈచిన్నశ్లోకమం౦దు వరారోహే వరాననే చారు 
హాసిసీ అను మూడుమాట లున్నవి. ఇవి వాని కామబల 
మును వెల్గడించుచున్నవి. తవమాటలకు సైరంధి) . సుముఖ 
మగుట లేదు, ప్రితికూలవచనములు పలికినది, కీచకుడామె 
శాళగొల్బ దలంచి “అమూల్యావకౌకన్లు ను జూరవిడుచు 
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కొందును అని కీచకుడు, తన్నవెభవమును, లోకవిఖ్యాతిని, 
భోగస్తా ధనసంప త్తిని బలుకుచున్నాడు. 
ప్రత్యాఖ్యాయచ మాం భీరు వశగం ప్రయ వాదినం, 
నూనం త్య మసితాపాంగి పశ్చాతాపం క రిష్యసి. రం 
అహంహి సుభు) రాజ్యస్య కృత్న ఎస్యాస్య సుమధ్యమే, 
పృభుర్యాసయి తామై వ వీరే చాపృతిమః శీతౌ. ౮౩ 
పృథివ్యాం మత్స్పమోా నాస్తి కత్చ్చి దన్యః సుమా నిహా, 
రూపయావనసాభాగ్యు రోకో శ్బానుత్తమై ళ్ళుభెః, 
సర్వ్యకామసమృ న్రేషు భోగే మృనుపమేషివా, . 
భో_కృవ్యేషుచ కల్యాణి కసా వ్రాస్వే రతా హ్యూసి. ర్మ 
మయా దత్త మిదం రాజ్యం స్వామి న్యసి శుభాననే, 
భజస్య మాం వరారోహే భుజ్ఞ రభోగా నను త్రమా౯. 
వన ముకాతు సా సాధ్వి కీచశే నాశుభం వచః, 
కీచకం (పత్యువాచేదం గర్హాయం త్యస్య తద్వచః, రో౭ 
(ఓ భీరూ నీకు వశుడనై పియములు పలుకుచున్న 
నన్ను దిరస్క-రించి నిశ్చయము నీవు పశ్చాతాప మొందగలవు, 
చక్క-నికనుబావములు గలడానా! సన్నుని నడుముగలడానా! 
నేనే యీరాజ్యమునకంతకు ప్రభువును. నేనుచెప్పినట్లు 
రాజ్యమంతేయు నడచును. పుడమిలో నపతిమానమగు 
వీర్యము గలవాడను. రూపయావన సౌభాగ్యము ల చేతను, 
నను త్తమమైన శుభభోగములచేతను నాకు సమానుండగు 
ఫురుషుం డొక్య్కరుం డిప్ఫుడమియందు లేడ్గు. సర్య కామ 
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సమృద్ధవాగు ననుపమానభ్లోగములుండగా వాసినన్నింటిని 
భోగి పక దాస్యరతి గలదానవగుదు "వేము. ఓకుభాచనా! 
నేనొసంగిన రాజ్యమునకు రాజ్ఞి వె నన్నుగూడి యనుపమాన 
భోగముల ననుభవింపుము. ఇట్లుగా గీచకుడళుభమును 
బలుకగా నాసాధ్వి గర్శించుచు గీచకున కిట్లు బదులు పలికెను. 


తన్ను మిక్కి-లిగా బ్ర)శంసించుకొనుచు నాశ నొల్పు 
మాటలిట్లు కీచకుడు పలుకగా నాసాధ్యి యిట్లు బదులు పలు 
చున్నది. సుభేష్ట తనరూపసౌందర్యములను ప్రశంసించి 
"దేవతా(్రీగ దన్ను బేర్కొనగా చాను = పె రంధి)నని సత్య 
భామయొద్ద, డా)పదియొద్ద మెలంగితినని దౌపది పలికినది, 
అమానుషమగు వర్చస్సును గాంచి విరాబునెిగూప్పెన భంకను 
సుభేవ్లపలు" గా నపుడు తనపతులు గంధర్ను లని, వారుగిసదా 
తన్ను పృచ్చన్నముగా గావాడుచుందురని జాపది పలికినది. 
కీచకుడు తన రూపసౌందర్యములను చేర్కొ_ని దేవతా క్ర్రీగా 
భావించి తన్నపేవీంచి పలుకగా వాని కాతలంపు తగదని 
డౌాపది హితము పలికినది.. ఈమాటలు చౌ)పడివని వ్యాసుడు 
మకుట మిచ్చినాడు. తన్ను కీచకుకు పాకృత్యక్ర్రీగా దలంచి 
నాశగొల్పుమాటలు సగర్యముగ బలుకగా నామె గంధర్య 
పతుల రతణనుగూర్చె పలుకుచున్నది. ఈమాటలు సై రంధి 
వన్వినా ఫ్ర్‌సుడు మకుట మిచ్చినాడు, సార అన్ని 
య్రుచ్చబగలదు, 


క్ట 
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మె రంధీ) 


మా సూత పుత్ర మువ్వా్యస్య మా౭2._ద్య త్యాతీ సృ్యజీవితం, 
జానీహీి పంచఖి ర్స క్నత్యం మా మలభిరశ్నీ తామ్‌. ఈ౮ 
నచా ప్యహం త్యయా లభ్యా గంధర్యాః పతయో మవ, 
శే త్వాం నిహన్యుః కుపీతా స్పాధ్యలం మా వ్యసీనశః, 
అశక్య్ణరూ పం పరుష రధా్య్యనం గంతు మిచ్చసి 

యథా నిశ్చేతనో బాలః కూలస్థః కూల ము_త్తరమ్‌. ౫౦ 
తరు మిచ్చళతి మందా తా తథా త్వం కరు మిచ్చసి.౫౧ 
అంతర్భహీంవా యది వోర్ధన ముత్పతే 

సృృముదపారం యదివా |పథావసి, 

తథాపీ 'తెభ్యో న విమోజ్‌ మరి 

పమాథినో చేవసుతాహి ఖేచరాః. ౫ 
త్యం కాళరాతీ) మివ కశ్చి చాతురః 

కిం మాం దృఢం పార్భయ సేఒద్య కీచక్క 

కిం మాతురంకే శయితో యథా శిశు 

క్పంద)ం జిఘ్ముతు రివ మన్యసే హి మామ్‌, ౫3 
"తేపూం వ్రీయాం పా్రర్టయతో న తే భువి 

గతా దివం వా శరణం భవిష్యతి, 

న వర్తతే కీచక శే దృళా శుభం 

యా లేన సంజీవన మర్థ యేత, సరీ 
పృత్యాఖ్యాతో రాజపుత్యా) సుభేష్టాం కేచకో2_| బవీత్‌ 
రతాకా ఆ కొమేన ఘో శేణా=_భి పరిప్తుతః. ౧౫౧ 


t 
| 
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(సూతపుతు)డా మోహమొందకుము. నీజీవితమును 
చావీకొనకుము. ఘోరమైనవా రయిదుగురచే నిత్యము రతీంప 
బడుచున్న దా ననసియెటుంగుము. నేను నీచేలభ్యమగుడానను 
కాను, నాగంధర్యపతులు కోపించి నిన్ను తుదముట్టించెదరు, 
వారిని శేపి వారిచేత చావకుము. పురుషుడు పోరాని తెరువున 
బోదలంచుచున్నావు, సిశ్చెత ముడగు బాలుడు గట్టున 
గూర్పుండి యవతలియొడ్డును చేరదలంచినల్ను మండాతు 
డట్టుగా నీవు చేయడలంచుచున్నాను. భూగర్భమునకు బోయి 
నను నాకమున కెగిరినను, సముద) పారమునకు శాతనను 
నట్లయ్యును వారివలన విడువబడవు. వారు |కమాధథులు, 
'చేవసుతులు, ఖేచరులు, నీవు కాళ రాత్రినివలె నాతురుడవె 
యేల నన్ను దృఢముగ బాగ్జించుచున్నావు. కీచకా యేల 
నోయి తల్సియొడిళో శయనించియున్న శిశువు చందుని 
బట్టగోరునటుల నన్నుగూర్చి తలుఫుగప్లీ యునా్నావా, 
వారికి పియాంగనను నన్ను గాంన్నీంచినచో నీకు భువి 
యందును, దివవుందును శరణము గలుగవేరదు, జీవితము 
గాపాడుకొనగోరుదువేని యీబుద్దితగదు. (౧౪-౪౯-౫౪) 
రాజపులి) చే దికస్కృృతుడై న కీచకుడు సుభేష్టతో నిట్లనెను, 
ఘోర మైనట్టి మర్యాదమాజేనకామమున మునింగినవాడై. 
కీచకు డిట్లనెను. (౧౫-౧) 
౧ నన్నా నిరాకరించి పళ్చాతాపమొందెదవని కీచకుడు 
పలికినచానికి సై రంధి) నేనులభ్యమగుడాన గానని సమా 
ఛానము చెప్పినది, 2 విరాటరాజ్యములో నా కెదురాడ్న 
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వారులేరని కీచకుడు పలికినదానికి మె సి రంధి మూడులోకము 
లందును గంధర్యులనుండి నిన్నురశ్నీంచుహరు లేరని పలికి 
నడి, 3 పృథివిలో నొకు సమానుడులేడని కీచకుడు పలికిన 
డానికి సై రంధి) నాపతులు లో కాంతరసంచారు లని పలికినది, 

సైరంధి) యి యిట్టు' ధిక్కరించి పలుకగా గీచకుడు వెంటనే 
సుశేక్లయిద్దవ మకలవచ్చి సై రంధి)ని దనయింటికి బంప్పు 
మని “పలికిన | నగా నిచ్చట చప్పున గనబడును, 

'పత్యాఖ్యాతో రాజపుత్సాా సు భేష్ణాం క్రీచ్రకో 2౬ బ 
వీత్‌ * అని చితముగా నిచ్చట గలదు, nme నీ 
న్లోకమును గమనింప వలసియున్నది. కీచకుడు ధపదిని 
జూడగ నే కామ బాణపు)వీడితు డై యా మను కామించి 
“వెంటనే యక్క-యొన్దకు వచ్చి నిర్ణ దగా పచ్చిగా (పసం 
గించినొడు, అక్క యుద్దనుండి జాపదియొద్దవవచి ఎ కీచకుడు 
తనకోరికను మెండుగా దెల్పెను, (దొపదిగా నిది తగదంచు 
యామె కీచకునితో బలికినది. త దాసిగా దలంచి యా 
సెరంధితో గీచకు డాశగొలుపుమాటలు విశేషించి పలికి 
నాడు. సైెరంధిగా నామె గంధర్యపతులరత్నను బలికి కీచ 
కని ధిక్కరించి తిరస్క-రించినది. యు దా)పదియొద్ద 
నుండి వెడలిపోయినాడు. 
(పతిదిన మిష్టుగా నామెను గీచకుడు బోధింపదోడగి 

నాడు. ఈయభి పాయ మిచట గుర్తింపవలసియున్న ది. 

-తేషూం వియాం ప్రార్టయతో నలే భువి 

గత్వా దివం వో శరణం _భవనివ్యతి 


యః 


కీదకవర గ్ర 
న్‌ వర్తతే కీచక తే డృశాొ శుభం 


యా తేన సంజీవన మర్గయేత ౧ర-ాల 
పి త్యాఖ్యాలో రాజపుత్యా సుభేష్టాం కీచకో=_ బవీత్‌ 
అమర్యాదేన కామేన ఫో లేణా భిపరిప్తుతః ౧-౧ 


మొదటిక్లోకము ౧ర అధ్యాయమం దాఖరుక్లోకము. 
శెండవకోకము ౧౫ ఆ ధ్యాయము మొదడటిక్లోకము. దీనిని 
బట్టియే మధ్యనడచిన గ ంథము చాలాగలదని గ్రహింప 
వలసియున్నది. 
దీని వివరణము : 
కీచకుడు పరాభవించిన రాత్రీశాలములో చొపది 
భీమునీయొద్దకు బోయి తనకష్ట్రమును 'జెలుటలో నీవిషయ 
మిట్లుగా గలదు, 
యొ౭_.యం రాజో విరాటస్య కీచకోనామ భారత 
సేనాన్‌; పురుషవ్యాఘ్ర స్యాలఃే పరమదుర శ్రితః ౮-౬ 
స మాం సరంధివేశేణ వసంతీం రాజ వేళ్ళని 
నిత్య మేచావా దుష్టాతా శ భార్యా మమ భవేలివె ౮ 
(ఏరాటునకు సేనొనియు, కోవమజుదియు నగు పరమ 
దుర్శతి కీచకుడను దుష్టాత్ళుడు సైరం|ధెవేషమున రాజ 
గృవామందు వసించుచున్న నన్ను నిత్యేము నాభార్యవను 
కము అనుచు బలుకుచున్నాడు. అనునిత్యము వాడా మె 
సిట్లుగా బాధింప జొచ్చినాడు.) క 
పొండవులు వరాటనగరమున పదినెల లజ్ఞాత వాసము 
ఏంచిరి. పదునొకండవ నెలలో గీచకుడు (జొపదిని 


; క aes WA Gr TE 
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జూచుటి తటస్థించినది. అః మొదలు _పతినిత్యము కీ దకుడే 
జా్రావదియొద్దకు వచ్చి నాకు భార్యవు కమ్మంచు చోధింప 
జొచి*సోడుః కొన్నిరోజు లిట్లుగా గడచినవి. కీచకుడప్పుకు 
మ ర్యాదమివిన కామముగలి ఘోర పరిస్థితి యంచు మునింగి 
సుఢీవ్లతో నిట్లు పలికెను. 

యథా కై కేయి సైరం శ్‌ సమేయా త్తే ద్యిధియ తాం, 


స్స 


మీ నోవాయేన సైరం|ధీ భజే నాం గజగామి నీ 
ఈ య్‌ నళ ల ఒడ 
తాం సుఫమై పరీషస్వ మోహాత్‌ (పాణాన్‌ 
(పహోసివమ్‌, ౧-౨ 

(వైశేయి! సైరంధ్రి నన్నెట్లు చేరునో, నన్నెట్లు పొం 
దునో యాయుపాయమును చూడుమిపుడు. సుభేష్టా! యట 
గాఏంపుము, లేనిచో మోహామున నా పొణములు పోవ్రును- 
అని కీచకుడు సుభేవ్షశో బలికెను. ) 

“నేనెట్టుగా హైరంధ్యిని బొందగలను” అని కీచకుడు 
"పలుకలేదు. “యే నోపాయీన మైరంధి భజేన్మాం గజ 
గామివీ? ఆని కీచకు డనినాడు, మహసెరంధీ) భజే నాం గజి 
రప్పించి భార్యణా 'జేసుకొనవలేనని కీచకుడు నెలరోజులు 
పుయత్నించినాడు. _గంథమం దీవిషయ మిట్లు ధ్వనిరప 
'జేయ బడినది. ల FE 

తదర్ధ మభీడల్బ్పం త్యోః కృష్లాయాః కీచశేన హూ 
తన. సమభఫవ నస నైవ సమం నృప. ౨౨-౧౧౯ 
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(జనమేజయా! భీమసేను శు చెప్పిన పకారము 
ట్రైపది కీ దకునినో సంశేశ మేర్చణ ౨న పిమ్ముటనున్న దివ 
సారము (మి గిలియ న్న దివసార్థమ) కీదకున కొక నెలతో 
సమీముగా నుండినది- అని వెశంవాయనుడు చెప్పె. *నృపి 
అను సంబోఢనమున బాఠప డిందలినివానమును గమనింప 
దగునను విశేషము వ్య కమ చున్నది.) 

సంశేతముపికారము. కీచకుడు నర్రనశాలకువచ్చి 
పలికినమాటయు నిను యున్నది. 

పా9వీతం తే మయా వి త్తం బహురూప మనంతకమ్మ్‌ 

ల్యే ల్కే ఎ లే ధనర త్నాఢ్యం డాసీశత పరిచ్చదం, 

రూపలావణ్యయ శాభి ర్యువ వతీఖి రలంకృతమ్‌. రజ 

? హం ఛాంత;పురం సు ఫొ క )డారతి విరాజితం, 

తె yes LR సముద్దిశ్వ స సహసాహా ముపాగతే;, 

sel = ప్రశంసంతి సదా గృహగ తాః గ్ర్రీయః, 
సువాసా ద్యకియశ్చ నానోక గి సి తా్యద్భృశః పుమాన్‌. 

(నీనిమి త్తము బసురూపము అనంతమునైన విత్త 
మును గొని వచ్చితిని. సీనిమిత్తమున చేనెట్టిపని న్‌ు సత్రినో 
చూడుము. ధనర త్నాఢ్వము, ' చాసీశత పరిచ్భదము నగు 
నాగృహా మంతేఃపుకము రూపలావణ్యయుక్తు లగు యువతు 
లచే నలంకృతమెనది. మణియు మంచికనుబామలు కల 
దానా! కీ)డారతివి రాజిత మైనది. అట్టి జానినంతయు ,,,, 
(నిదిళ్యో .... నిన్ను శ్రేశించి వేగముగా చేనువచ్చితిని. నిర్ని 
మి_త్తముగ గ్భవాగ తలై_న్యృష్త్రీలు నన్నుబ)కంసిం ఛుచుందురు, 


79 భార తామృత ళసము 


“సు వేషుండవు, దర్శనీయుడవు, నీవంటి విలాసపురువుకు 
మజీలేకము అని వారు పొగడుచుందురు.) 

“క్రీచకు నంతఃపురము సమ _స్తభోగసాధనములతో నిండి 
నది. క్లీగిడకు రతికి ,నంతటికి శోధించి విరాజిల్లునది. డాని 
a (విడిచి) నీకై యిక్క-డికి వచ్చితిని అని వానియు 
శ్రేశమేమైనను “*విడిచివచ్చితిని అని కంఠతః వాడు పలుకడు, 
“వచ్చితిని (సహసావా మిహోగతః) అనిమాత్రమే వాడు 
పలికినాడు, తుదిసమయములోగూడ కీచకున కామె నంతః 
పురమునకు గొనిపోవలనను అభిలాష మెండుగగలదనియిందు 
వలన ధ్యనించిచున్నది. “అకసా నాం (పశంసంతి సదా 
గృహగశతాః స్త్రియః అనునదికూడ దీని నేవివరించుచున్నది. 
భార్యలని వాడనక గృవాగ తులగు శ్రులని వాడుపలుకుటలో 
సీయభీపా)యము ధ్యనించుచున్నడది. 

నెలరోజులు గీచకుడిట్లు[ సై రంధి)ని దనయంతఃపుర 
మునకు గొనిపోవలెనని పియత్నములుచేసి విఫలుడై. 
మర్యాదమిటిన కామమున గీచకుడు ఘోర 
పరిసియందు బడుచున్నాడు. డాపడిచే నిట్లు తిరస్క-రింప 
బడుచుండిన కీచకుడు కడకు ఫఘోరములో వంతం 
తుదముట్టువా డగుచున్నాడు. 

ఈసందర్భములో సుభేష్టనుగూర్చి కీచకుడు Nc షః 

అని సంజోధించుట గమనింపదగినది. (౧౫-౭) "మటియు 

చాపది సు భేన్షయొద్దకు వచ్చుసందర్భములో గాడ కే కేయీోి 
శబ్దమే గ అదు 


కీదకవథ స్ట 


వీశాటన స్యతు క్తి k శన భార్యా పరమసమ్మ తా 


ఆలోకయంతీ దదృశే. (పాసాచా ద్దు)పడాతజామ్‌ కక్ష 
రామాయణ భారతములందు గై శేయీ పాత) 
లిట్టివని యభిపాగయము. 
తేస్ట సా బహుశః శుతాః వాచం విలపత _స్తడా 
విరాటమహిపవీ. కేవీ కృపాం చక్రి మనస్వినీ. ౧-౩ 
సమంత) మభిసంధాయ తస్యార్హ మనుచింత్యచ 
ఉద్యోగం వై మైవ కృష్ణాయా స్పుఛేష్ణా సూత మ(బవీత్‌ .౪ 
(విలపించుచు బహువిధముల బ్యార్జించు గీచకుని 
మాట విని మనస్వినియగు విరాటమహిమీ సు భేష్టాటేవి కృప 
దలంచెను. _ న్వమంతిము నభిసంధించి, కీచశార్థమును. 
జింతించి, అం గమనించి సుధేష న 
నిశో నిట్లనెను.) 
దాస ది ఏిరాటునికొలువ్రను చేరినది మొదలు పరిసితి 
యెటుమాజు చువచ్చినది యిచ్చట గమనింపవలసియున్న ది. 


ముర ఆతా వాసయే యం వె సంశయో మే వ విద్య తే 
“నిన్నా నె _త్రీమోద "వెట్టుక్‌“నియెవ నాకీ సంశయము 


లేనిచో" అని సుశేవ్ల జాపడితో బలికినది. 
నాసి: లభ్య వీరాపేన న చా న్యేన కదాచన 





4 సునూత్ము మ? పరిశీలనము -గావింశున. రామాయణ భారత 
లందు సన్నిహీతములగు పెక్కు_విశేషయులు పా_తలందు వర్గనలంధునాడ 
పొడగట్టగల వు, ఈవిరా టపర్వమంచే మజీకొన్ని విశేషము లిట్టివి గలవ్ఫం 
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“శేరు విరాటునివేతనుగాని, అన్యునిచేతనుగాని లభ్య 
మగు డానను గాను, నన్ను గంధరగపతులు సదారఖీంచు 
ము౦ంటురు' ఆని డా)పది బదులు పలి నది. నిస్పంశ యముగా 
నపుడు నుర్గేష్టు దొొపదిని (సైరంధిగా) నింట |బవేశ పెట్టు 
కొచినది. అజ్ఞాత వాసము నాలుగునెలలు గడచినపిమ్మట 
పిరాటనగరమంగు -_బ్యహోష్టత్సవము జరిగను. అపుడు 
జీమూతుకను మబ్టునితో భీముడు మృల్లయుద్ధము చేయవలపీ 
వచ్చెను, 

+ భీమున కీది యిష్టము లేకపోయినను దుఃఖమున నే 
యంగీకరించి మృల్లయుద్ధమ గావించెను. అదిమొదలు 
భీముడు, మల్లులతో మృల్లయుద్ధము చేయ వలసిన పరిస్థితిగల్లినది, 

నవం స సుబహూన్‌ మల్లాన్‌ పురుషాంశ్చు మహాబలా౯ 
వీనిఘ్న ౯ మత్స్యరాజస్య ప్రతి మావార దు త్తమామ్‌, 
యదా౭-స్య తుల్యః న న కళ్చిత్తత విద్యతే 

శతశో వ్యాష్రై మఘుశ్చృంసిం హౌక్చ దరద శ్చాష్యయోధయల్‌ * 

(అది మొదలుగా ననేకమల్లులతో భీముడు పోట్లాడుచు 
మత్స్యరాజునకు గొప్పప్రితిని, గల్లించెను. భీమునితో బోట్లాడ 
గలవాడు లేనందున నాతడు చ్యాఘ)ములు, సింహములు, 
గజములతో బోట్లాడవలసిన పరిస్థితి యేర్పడెను.). 


చోద్భామాన స్తదా ా భీమో 6 వ వాకఠో న్మతిం 
నహి కోతి నివృశే (త్యాఖ్యాతుం నరాధిపమ్‌, . ౧౩-౨౦ 


కీచక వ హీహొరు సంఖ్య, 
తేది..... ఇవలికి ఇితితక స సస 
అంతఃపుర స్త్రీల ప్‌నో దార మిస్లుర్పడిన : క వవ 


యము చిక్కు_ పరిస్థితిని గల్రినది. భీమునకు క్షీ చక్ర bg వివ 
యము దెల్పునపుడు |డాపది యీపరిస్లికి నిట్టుకా వ్యక్తీ క 
నా 
రించినది. 
యదా మహాససే సిబ్దై విరాట ముపతిష్టు సే 
[బువాణో నల్లవ స్పూద స్తా సీదతి మే మనః ౧౫౪ 





యదా _(పహృాష్టస్పమ్రాట్‌ త్వాం సంయాఫంలమయతికుంజ రె; 
లట ౧ = 
హసం త్యంత; పులే ల మమ ee మనః. ౫ 
శార్ల్నూలె రహి సింహా రగాజే "యా వసే యజ 
& కె శేయ్యాః [కియమాణాయాస్త దా దా మేకశ శ్రలోజ-భవత్‌.. 
తత ఉ శయ కై శేయీ ల సాః ప్రత్యభాషత 
ప్రేప్యా. స్పముళ్టి తా శ్చాపి క శేయాం తాః న్ర్రియోఒ. . 
(బువన్‌ . -2 
ప్రేవ్యు మా మనవ ద్యాంగీం కక ులోపహ తా మివ 
చ్నీహాత్‌. సంవాసజా ద్గరా త్‌ సూద మేషానుచిసి ఆొ, 
యోధ్యమానం మహానర్యై రియం సమనుతోచతి 











కఖ్యాణరూపా సై సె రంధ్ర) వల్లవశ్వావీ సుందర. -:=.౯ 
ఊఊగొం చిత్తంచ దుర్‌ జ్లేయం యు_క్రరూపొచ 'మే- మక. 
సైరంధీ) పీయసంవాసా స్నిత్యం కరుణవాదిపీ.; ..,;౧౦ 


అసల రాజకులే వోభా తుల్యకాలని వాసినాో os 
ఇతి బువాణా వాక్యాని సా.మాం నిత్యమతర్ణయతే ..౧ 0౧ 
కరధ్యంతి మాంచ సం LT సమశంకత్త నూం త్యయి 


అష్ట! 
ఠా 


అ rh స ళ్‌ అక. 
ళం గ్ర ఈతోమృత రసము 


తస్యాం తథా |బువంత్యాంతు దుఃఖం మార మహా 

ఉజావశత్‌ .' ౧౨ 
(భారత వంటశాలలో విరాటునెదుట చేను వల్లవ్ర 
డన్కు సూదుడనని నీవు చెప్పినపుడు నామనసు డిసళోండు 
చున్నది. విరాటుడు పిహృష్షుడె కుంజరములతో నీకు 
పోట్లాట వెట్టినపు కంతే, పుర స్రీలు గొల్తుమని నవుర్ణాచుందురు, 
నాక్రైన మన మెరియుచు(డును.. శార్హూలములు మహిష 
ములు సిరిహములు -- వీనితో సీకు రంగస్థల మందు శై కేయి 
(సుభేష్ట్రు యొక్క వేడుకకుగాను పోట్లాట పెట్టుచుండునపుడు 
నామనసు కళ్శ్ణలమగుచుం డెను. కశ్ణలోపహతమెన నన్ను 
జూచి సుభేస్ష వేగకంబ లేచి యందబజు చెలులతోడ నన్నూ 
శార్చి చెప్పజొచ్చినది. పరిచారకులెల్లరు లేచి యా'మెతో 
గుసగుసలాడుచుండిరి. స్నేహము చేతనో, కూడియున్నందు 
వనో మహాపీర్యసత్వ్యములతో బో రాడునపు డాసూదునిజూచి 
పై రంధి వ్యథనొందుచున్నది. కభా ఇరూపముగలది 
యెరో౦ధి)) వల్తవుడును సుందరుడు, స్రీ లచ్చి త్తమో ద్లుక్‌జ్లేయ 
మైనది, వీరుభయులు యుక్త రూపము గలవారని ' "నేను 
తల౦చు మన్నాను, సైరంధ్రి ప్రియసం వాసముచేత నిత్యము 
కరుణగా మాటాడుచున్నది, ఈరాజకులమందు వరు ఛభయులు 
తుల్యకాలాగతు లేను. ఇట్టిమాట లాడుచు నామె" నన్ను 
గూర్చి నిత్యము ' తర్జనభర్షనము చేయుచున్నది. 'కోపించి 
నన్నుజూచి నీయందు నన్ను శంకించినది! అమె యటను 

చుండగా నాకు గొప్పదుఃఖ మావేశించినద.) ' న 
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సొల్లవ నెలలో బ)వహ౫ోత్సవ సందర్భమున బా)రంభ 

మెన మల్లు యుడ్గ విషయ మిట్లుగా జిక్కు-పరిస్టితిని గల్తీనది, 
అనేకులు మల్లుల తో భీముడు పోట్లాడవలసివచ్చినది. వల్లను 
నకు దుల్యమ*% నుల్లుకు లేనందున  మృగములతోడ నా 
భీముడు పోట్లాడవలసి వచ్చినది. మనిషిమృగములతో బోట్లా 
డుట వినోదవిషయ నై యంతఃపుర కాంతలు గొల్లుమనినవ్య' 
జొచ్చిరి. చాపి కిది వినోదముకాదు. జగనా శ్రన్యుడగు 
తనభర్త మృగములతో మృగమట్లు పోట్లాడుట యామెకు 
మిక్కి-లిక ప్ల మనిపీంచినది, ఈ కష్టమా మకు సహిం౦ంపరానిడజై 
నందున నాద్శౌపది యంతఃపురద్త్రీలకందజికు వ్యక్తము 
కాజోచ్చినది, . సుభస్లాదు లిందువిషయమై  _హైరంధ్యిని 
శంకించి పలుమాటలాడుటయేకాక యామెను సుభేస్ల శంకింప 
జోచ్చినది. తుల్యకాలమున, నారుభయులు వ రాటక్‌"లువును. 
'జేనందున నంతకుమునుపు వారికి సంబంధ మున్నదనియు. 
సుభేస్తాదులు శంకింపజొచ్చిరని యభిప్రాయము, . వారి 
పూర్యసంబంధ మెట్లు విరాటనగరమున దష్వుగా గనబడ 
జోచ్చినడి. వంటవానితోడ (సై కంధి)కి సంబంధమున్నడను 
శంక యిందువలన సు భేష్ష శేర్పడినది. సె సె రంధి) ప్రవర్త ర్త 
నను చూచుచున్న పరముసమ గశురాలగు సుభేష్ట వెద్దస ౦కట 
ములో ' బడినది, * విరాటుడు సై రంధి 'కీసిననపుంగుచే 
వినియోగించు వా డయినాడు, '  మజోకటి విరాటున 'కిప్ట 


వన త తక పున EEN ODS 
* నాన్యపిష్టంపి మత్స్యస్య చందనం కిల. రోచతే, ౨-౨? 
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మగుట లేదు. + దీనితో మైరంథి) విరాటునకు నిత్యమొ 
శీవచేయుపరిచోరికగా నేర్పడినదిః విరాటునెదుట నిలిచి 
యుండుట యనుసె రంథి) యునికి సుభేప్థకు కిట్టనిపరిస్టితిగా 
చేర్పడినదె. మజియి నాపై రంధిని తనయంతఃపురమునుండి 
ప౦వివేయుటకు దానివిమయముగూడ నాసుభేప్య శేర్చడినది. 
వల్ధవవిమయ మందున్నుది సంశయమే, మజెందున మైరంధి 
యందు వీసరంతయు లోపము గానరాలేదు. ఇందువలన 
నాసుభేష్ణ శీమిచేయుటకు రాలేదు. 


ఇట్లుండగా గీచకుడు సేరంధ్రిని జూచినాడు, ప్రతి 
నిత్య మామెను తనకు భార్యవుగమ డని వేధింపజొచ్చినాడు, 
పలుదినము లిట్లునడచుచుండినను సై రం ధిని గాపాడువారుగా 
గంధర్యపతులు గానరా లేదు, అందువలన సైరంధి) కొసలు 
గంధర్యపతులంటు యున్నార్యాయను వియముచతాడ (సం 
శయముగూడ) తటస్థించినది. దానితో సుభేస్తకు విరా 
టునిగూర్చిన తలం చేర్పడివది, ఈఏమయముగూడ ద్రోపది 
యార్యొతి కాలమందు భీమున కిట్లు తెల్పినది, 
మిమేవా ఫీమ శై కేయూ రూ పాభిభవశంకయా 
నిత్య ముద్విజతే రాజా కథం నేయా దిమా మితీ.౨౧-౨౦ 
తస్యాః విదిత్యా తం ఫొవర స్వయం ఎవొనృ్ఫతదర్శనః,. 
కీచకో=.యం సుదుష్టాత్మా సదా (ప్రార్టయ లే హీ భవూన్కో 
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(భీమశీనా! కె శేయి నాయందలి రూ పాభిభొనకేంకో 
గల్లీ రాజు (విరాటుడు) దీని నెట్లు చేరకుండునని నిత్య 
మిట్లు నన్నుగూర్చిన శంక (బెంగ) నొండియున్నది. సంకట 
పరిస్థితి యిట్లామె శేర్పడినది. ఆమెయొక్క-_ యీోయభి 
స)ియను ననృతదర్శనుడు, దుష్టాత్ఫుడునగు  గీచకుడు 

సయ మెటింగినవాడై సదా నన్ను (పార్టీంప దొడంగినాడు,) 
కీచకు డిట్లు కామించి చాధించునుక్నును మైరంధి)ని 
సభాతపరపకన! నపుడేకుగునో యవి “తెలియము కదా, 
బలాత్క-రించిననే వాడు పరాంతీనువునొందునని సె మ్రైరంధి) 
మాటగా నర్గమైన సుధేష్ణ గొప్పసంకటములో బడిపోయినది, 
పరి్థితియిట్లుండగా నిపు డమాంతమువచ్చి కీచకుడు "సై ర౦ 
(ధినీసూర్పుము? అని సుభేష్ట నడిగి వేసినాడు. 
౧ స్వమం_త మధిసంధాయ కె శయియొక్క_ తలంపు 
౨ తస్యార్థ మనుచింత్య చ గీచకుడు మైరంధి) నపేశ్నీంచి 
యుండుట 
3 ఉద్యోగం చై వ కృస్లాయాః ద్రౌపదియొక్ష యుద్యోగము 
ఈమూటిని దలంచి కైకేయి సైరంధి)ని సూతునింటికి 
(గీచకునింటికి) బంపడలంచివది, 

౧ మిగులబలవంతుడగు సళ జేరు 
నదిగా సై రంధి) యగుచో సు బృేష్టుకింక బెంగయుండదు, 
గీచకుడింక పైరంధిని వై కిరానీయడని యభిపా్రాయము- 
ఇది (కై శేయి ఛన్మ్నుగూర్చి తలంచినట్టి విషయము, 
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౨ కీచకుడు సె రంధి నజేశీంచియ న్నాడు-- ఇది 
కీచకుని ,ఛార్చి తలంచిన విషయము. 
. 3 డ్రాపదియుక్కో- యుద్యోగవిషయము. ఈవిషయము 
చా)పదివై ననే యాధారపడియున్నదని యభి|పాయము, 
be రంధి)యుద్భోగమనికాక దాపదియుద్యోగమని యు౦ 
డుట గమనింపదగినది, మొదట నాము పలికినమాట గంధర 
పతులరక్షణ గానరానంరున దబ్బరగా సూచితమగుచున్నది. 
కీరకుడ ఉేశ్నీంచి =సె రంధి)నిగూక్పుమని పలుకుట వలన సీ 
చిక్కు తటస్టించినది అందువలన నింతవణకు నుచితముగా 
ను'పేవీంచియున్న కైకేయి, యిపుడు మై రంధి)వై ననే కార్య 
భారమును మోవివేయుచున్నది. 'కలటయగుచో కీచకునకు 
వశమైపోవును అట్టుకానిచో నామె రతణభార మామె 
యంచే యాభారమైయున్నది"అని కె కేయి తలం'పె యున్నది , 

విరాటుడు మై రంధిని జేరకుండునట్టి తీరు కల్లింప 
నాలోచించుచున్న కై శేయికిదితగుసమయముగా  నేర్చడినది . 
నై కేయి తలంపీవిధముగా శేర్పడినది. సంశయము కలుగ 
సంతవరకు సైరంధ్రి నామె నెత్తిన పెట్టుకొనినది, 
సంశయ మేర్ప్చడగా కి)ందకుదింపవ లసివచ్చినదని "” -యభి 
పా)యము. “మూర్ధ్ని తా్యాంవాసయే యంవై సంశయో మే 
న విద్యతే, నచ దిచ్చతి రాజాతా(ం గచ్చే త్సర్వేణ క్‌ 
తస్తా? . (౯-౭౩) అని సుభేవ్ల "“మ2ెొందటిలో బలికిన మూట 
యిీపట్టున కెంతయోసందర్శ్భించి యున్నది. కైకేయి యిట్లు 
తలపోసి గీచకునితో నిట్లు పలికినది. 


కీదకవధ ర్ట 


పర్వణి త్యం సముద్దిశ్య సురా మన్నంచ కారయ 
తై నొం చేమయిప్యామి సురాహాోరీం తవాంతికమ్‌౧౫.% 
తత్స సంప్రేషితా మేనాం విజనే నిరవగహే 
సాంత్వయేథా యథాకామం సాంత్భ్యమానా రమే ద్యడి. 
(పర్యదినమున సుకనుు, అన్నమును జేయింపుము, 
నొడు సురాహారిగా నీసమిోపమునకు సై రంధి)ని బంపెదనుం 
విజనంబును, నిర్బంధరహితంబునై న నీగృహమందు సైరంధి 
నంగీకరింప చేసికొనుము.) 
గారవపాతిముగానున్న సై రంధ్రిని వెంటనే శీచకు 
నింటికి బంపుటకు వలనుపడదు కావున రాబోవు పర్వదినము 
వటికును సుభేన్ల వేచియుండవలసివచ్చినది. “పర్వదినమున 
రాజూర్హ్హృమగు సురనిమి త్రము నీయింటికి మైరంధ్రిని బం 
దను అని సుధేష్ణ $బెల్పినది, (సురా మాహారయామాస 
రాజారాం సుపరిష్టా తాం ౧౫-౭) 'రమేద్యది” అనునది 
మైరంధి) యొక్క ఘనతరమగు బ్రవ_ర్తనమును [వ్య క్రీకరించు 
చున్నది. కీచకు డట్లాపర్యమునాడు భథ్యుభోజ్యముల 
నన్నియు గావించెను, 
తస్టి౯ కృతే తదా జేవీ కీచకే నోపమంతి తా 
సుభేష్టా చే)షయామాస సై రంధ్రం కీచకాలయమ్‌. ౯ 
సుభేష్ణా-- 
ఉత్తిష్ట గచ్చ సైరంధి) కీచకస్య నివేశనం ల 
పాన మానయ కళ్యాణి విపాసా మాం పృజాధ శే, ౧ 
11 
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సెరంధీ) 

న గచ్చేయ మహం తస్య రాజపుత్రి నివేశనం 
త్య మేవ రాజ్ఞి జానాసి యథా స నిరప తపః, ౧౧ 
న చావా మనవద్యాంగి తవ వేళ్ళని భామిని 

అ కామవృత్తా భవిష్యామి పతీనాం వ్యభిచారిణీ, ౧౨ 


శ్యం.చై చె వ చేవిజానాసి యథా స సమయ; కత; 
పృవిశంత్యా మయా _ తవ వేశ శ్రిని ఫౌమిని. ౧౩ 
కీచకస్తు సుశేశాంతే మూఢో మదనదర్చితః 
. శోవమంస్యతి మాం దృష్ట్యా న యా స్వే తే నోభనే.౧ర 
-పంతి బహూ _ప్తవ, సేపా రాజప్ప తి వశానుగాః 
ఆన్యోం _వేషయ భద్రం తే సహి మా మవతుంస్య తే౧౫ 
(శీచకుని చేత నుపమంత్రితురా లై న సుభెష్ట సరం} ధిని 
గీ చకునింటికి బంపనెంచి యిట్లనియను .' లే వెళ్లు  కీచకునింటికి, 
సురన్లు దెచ్చియిమ్యుు, దప్పి నన్ను మిగులబాధించుచున్న ది.” 
ఇట్లుపలికిన సుణేవ్షకు గారంధి యిట్లు బదులు పలికినది, 
“రాజప్పు తి” నేను వానిగృహమునకు బోను, ఓరాజ్ఞి వాడెట్లు 
లజ్జవిడిచి [పవర్తించు మన్నదియు సీవెతుంగుదువుక చా. 
అనవద్యాంగి! నేను. నీయింటపతులవిషయమై. వ్యభిచరించుచు 
శామవృ_్తి గల్లీియుండుదాన గాను, - నేను (పవేశించినపుజే 
పూర్వ మెట్టిసమయ మొనర్చియున్నదియు నో బేవి! నీ వెటింగి 
యున్నావు, = కీచకుడు మూఢుడై మదనదర్పితుడై. యున్నాడు 
కడా. నన్నుజూచి ఛా గవమౌానపట్ల చును, శోభనవంళ్సు 


క్‌ చకవధ క్రీ 


a నే సక్కడకు బోను.  నీకెండరో వశవ ర్తులగు 
దాసీలు గలరు. ఇందు కింకొరిని మ నన్ను వాకు 
భంగప 'టిచును. అనిప లికినది.) 


"లే వెళు. అని యా[తముగా నాజ్ఞారూప పముగా 
సుధెన్ష బలికినది, సుభేష్టు సైరంధి)ని వర్తవునివిషయమై 
శంకించి గద్దించి మాటాడిసది. అస్బయ్య్యును తనమొదటిమాట 
నిలుపు పుకొనట శకెట్టేయాటంకము  శేనిపరిసి స్థికియంచే యున్న 
మైరంధి) కీచకుని దుష్ట్రక (మను పేర్కొని రం గృహమునకు 
బోవు దాననుగానని ' నిస్సంకోచముగా  బలికినది. మజియు 
వేతొక తెను కీచకునింటికి బంపుమనియు బలికినది, ధర్మార్థ 
యు_కృమగు వచనములు _సెరం; థియు గై శేయియు బలికిరని 
ఫలితార్థము. క సైరం్యధి యిట్లుపలుక గా సుభేష్ట యిట్లు పలికినది, 

జ్‌; త్వాం జాతు హింస్యా త్స ఇతేస్సం చేమ శామయా 
ఇత్యుక్యూ ప్రదదౌ పాతం సవీధానం హిరణ్నియక్‌ర.౧౬ 
సౌ శంకమానా రుదతీ దై వం శరణ మీయువీ. 

ర్‌ సురాహాోరీ కీచకస్య ౩ నివేశనమ్‌. ae 

(' నాచే బంపబడిన నిన్ను పౌజేవమియు కీ హింసింపడు. స్ట 
ఖు పలీకి 3 శేయి సపిధానహిరణ్యపాత)న్లు మైరం ధి కిచ్చి 
నది. ఆమె శంకించుచు, రోదన మొనర్చుచు, చ్రైవమునే 
కరణమని విశ్వసించి సురాహారిగా గీచకునింటికి బయలు 
వెడలినది.) 


అజ్ఞారూపముగా బలికి కె కేయి వంటనే మెరంధి) 

చేతికి బంగారుపాత) నిచ్చివేసినది. + ఉత్తముల మాతు 
'వేపనుందుగూడ పట్టుయుండగ లదు. గంధర్వులు ననున్న 
రథ్నీం చెదరని యామె మాటమై యున్నది, అందువలననే 
యామె యాకొలున్ర విడిచిపోవుటకు తలంపక _దెవముపైన 
భారము వేసి కీచకునింటికి బోవ్రబకు నిశ్చయించినది. గం 
ధర్యపాొధాన్యమైనమాట యిట్లు పలికినది. 

హసెరంధఏ.._ 

యథాహ మన్యం భర్త ఎభో్ట నాభిజానామి కించన 

తేన సత్యేన మాం రతం మాకు ర్యా త్కీచకో వశే,౧౮ 

వె శంపాయసః --- 

*డపాలిస్ట్రత సా సూర్యం ముహూ_ర్హ మబలా తతః, 
స తస్యా _స్తనుమధ్యాయా స్సర్వం సూర్యో2.వబుద్ద వాన్‌ ౧౯ 





4 అర్జునుడు సన్యాసి వేషమున ద్యారకౌనగరమునకుబోయి సుభ 
డను గొని తెచ్చినట్లు కొన్ని భారతపితులందు గలదు. అది సరికెౌదు, 
తీర్ణయాత్ళ కౌవించుచున్న యగ్దునుడు మామూలుగా ద్వారకకబోరయు 
గాంధర్యవిధిగా సుభ డను చెచ్చినట్లు తెలియవలయును. భారతమం దిశ్లే 
రాజన్న ది. 

జె బా్రాహ్మాణపోపణన్తై ధర్మజుడు నూర్యుని గూర్చి తపము గావీం 
వెను, ఆభడు నూర్యుడు ప్రత్యతమై యిట్లు పలికెను, 

యే _క్టేజ_భిలపీఠం కించి త్త త్వం సర్వ మవాష్ప్యనీ 

ఆవా మన్నం పిదచాస్యామి సప్పపంచచ తే సమాః అర॥'క= ౭౧ 

గృహ్లీప్య పీఠరం తామ) మయా జ త్తం నరాధిప 

యావ ద్య ర్ద్స తి పాంచాలీ పాకే శాచేన సునత 89 


చకవథ్‌ క్రి 
అంతర్హితం తత సృస్యా ర&ో రమార్థ మాదిశత్‌, 
త మ్ర్రైనాం నాజహో కత) సర్వావస్థా స్వనింది తామ్‌. ౧౯ 
(నేను భర్తలకంకె నన్య మెబుంగనిదాననేని యా 
సత్యము చేవచ్చిన నన్ను కీచకుడు వశ్యము వేసకొనకుండు 
గౌక యనిపలికి యామె ముహూర్తకాలము సూర్యుని స్శరిం 
చెను, ఆమె విషయమంతయు జెలిసిళొనిన సూర్యు డామెను 
రశీంచుటకుగాను నంతర్శితుడగురాకుసు నొక్క-ని బంపెను, 
వాడును అనిందితురాలగు నామెను సరాగవస్థ లందును 
విడునకుండ నుంజెను, 
ఈమాటలు, స సూర్యనమస్కా-ర మంతయు సై రంధి) 
చర్య లేను. అచ్చోట నందజకు మైరంధీగాంభీర్యమే 
యపుడు వ్యక్షము .కాౌవలసియున్నది. సెరం|ధథి సరిస్థితినం 
తీయు గుర్తించిన సూర్యుడు _సై రరధిని గాపాడుటకుగొను 
నంతర్హృతుడగు రక్క-సు నొక్కని బంపెను, (చొపదిరత్షణా 
ర్థముగా  నీరక్క-సుడు నియోగింపబడలేదని యిచ్చట 
గుర్తింపవలసియున్నది. 


ఫలమూలామిష,౦ కాకం సంస్కృతం య న)హానశే 


చతుర్విధం తద న్నాద్య మక్షయ్యం జే భవిష్యతి, త్త 
ఇత శ్చతుర్లశే వ భూయో రాజ్య మవాప్స్యనీ 

చె కోంపాొయేనః- 

ఏవ ముక్త్య్వ్యతు భగసొం _స్పతె) వొంతరథధీయత శిర 


వనవాసము పదిరెండు వత్సరములు, నూర్యానోగ హా మున (దొపడి. 
జాం వ్మా [కా రాధనము 1 'గావించియున్నది. అమె యిప్పుడు నూర్యుని 
ముహూర్షకాలము స్మరించి కీచకునింటికి వెళ్టుచున్నది, 


క్‌ ప్రశ గ్ర కొమృ తీ రసము 


తాం మృగీ మివ సంత్రఏస్తాం దృష్టో కృష్ణాం సమిాపగాొర 
ఉదతివ్ట నుడా సూతో నావం లభ్రవ పారగఃం ౨౧ 
(ఆడలేడివలెనే సంత) స్తమై సమిోపమునకు వచ్చి 
యున్న [దొపదిని జూచి సూతు డొడ్డును చేరునాడు నావను 
పొందినట్లుగా నిలబడి మోదయుక్ర్షుడాయెనుఎ 
పరిచారికాధథర ము ననుసరించి సైరంధి) చెవముపై 

భారమువేసి కీచకునింటేకి పోయినది. ఈయాపదను పాండవు 
లాదినే యూహీంచినారుగాన ఊాపది “నాన్ని లభ్యా విరా 
శేన న చా న్యేన కొడాచని అని సుభేక్షతో బలికి యున్నది. 
కీ చకునకు వక్యము కానట్టి కార్యమును సాధించు ప్రయత్న 
మంజే వారు మెలంగువా రగుచున్నారు. | 

తొంమృగీ మివ సంత స్తాం దృష్టా కృష్ణాం సమాపగాం 
అని యోక్లోకమందు జితముగాొ చెప్పబడినది. “కృష్ణాంి 
అనుమాట సాభిపాయమైనది. దా)పదికి బెదరు గలుగు 
టనుగూర్చి యిచ్చట జాగ్రత్తగా రచీంపబడినది, వారు 
కీదకవధ నాదినే విశ్చయించుకొనియున్న వారగుట నిట్లుగా 
నిచ్చట లిఖంపబడినదని గమనింపదగును, కీ చకునివలన 
నొపద గల్లునను 'బెదరుకాదని పర్యవసానము. ఇచ్చట కీచ 
కునిగూర్చి యొడ్డునబడుట నావనుచేరుట యనురెండు విష 
యములు గలవు. నావం లస్హ్వేవి అనునది కీ చకున నారెం 
తును తటసించవని సొగసుగా సూచించుచున్నది. 

సొంగతిం తే సుశేశాంతే సున్యుష్ణా' రజనీ మమ 

స్వామిని త్వ మనుప్రాప్తా (పకురుహ్వ వము (వీయన్‌,౧౬ఎది 


కీదకవధ ర్ట 


(“సుేశేశినీ! (సుశేశాంతే) సీకు సాంగతము, ఈెరేయి 
నాకు :పండుగదినము. నన్నేలుకొను స్వామినివి వచ్చితివి. 
పరిపూర్హముగ బ(య మొనరింపుము. బంగారపు మాలలు, 
కుండలము లనేకపట్టణములనుండి తేబడినవి. సిద్ద మె నర్వ 
బడియున్నవి. సుశోభనమైన మణిరత్నము, వస్త్రములు, 
పట్టుబట్టలు, అజినములు సిద్దముగానున్నవి. నీనిమి తముగా 
పదము చేసియుంచిన దివ్యమైన ఫయనము గలదు రము a 
నాతోడ మాధవీముధువును జేవింపుము.” ఇట్లు కీచకుడు 
పలికెను, 

సుభేప్లాంతః పరమందు గీచకుడు సె సె రంధితో తానే 
స్యయము విరాటరా జ్యమునకు రాజునంచు పలికినాడు. తన 
వంటి విలాసపురుషుడు భువిని మరిలేడంచు పలికినాడు, 
తన యంతఃపురమునకు వచ్చియున్న డ్రాపదినిజూచి క్రీచ 
కుడు ఘనమైన భోగసంపద గల దనుభవింపువుంచు లికి 
నాడు. ఆశగొలుపు విషయముగా సుభేస్తాంతఃపురమందు, 
నాశ దీరుజిషయముగా దనయంతీఃపురమందు గీచకు డామెను 
జూచి పలికినాడు. 

జా 
అవైషీ. _(దాజపుతీ) మాం సురాహోరీం తవాంతికం 
పాన మాహర మే శీప)ం విపాసా మయి చా బవీత్‌ , రో 

(సురను చేవలసినదని రాజపుతి) సీదగ్గరకు నన్ను 
బంవీనది. “వేగ సురను చెము శ దాహము” అని నాతో 
నామె చెప్ఫినది-ద్రాపడి కీచకునితో నిట్లు పలికినది.) 


రి భార తామృత.రసము 


కీచక వధను జరిగించి విరాటరాజ్యము నివ్మ్క-౦టకము 
గావింపనున్న నాయిక దౌపది కైకేయి పనుపును కీచకునకు 
చెల్పినది. బ్ర౦దలి “వీప9ిం” అనుమాట సుధేవ్లరొక్క... 
తొందరను వ్య క్తీకరించునడివోలె నున్నది. *విపాసా మయి 
చా బవీత్‌ ” ఈమాటలు సు భేష్టయొక్క- పీపాసావిహయ 
మును, నందున్న కపటమునుగూడ ము కసరిగ సాధించు 
చున్నవి. పలుదినములుగా వాంచించియున్న. , కామనిపీడితు 
డన కీచకుడు నిరాతంకముగ నామెయింట శేరినడని సం 
భ్రమమొంది ఇణమైనతడయలేనివా డయినొడు, 
అన్యా భే) నయిష్యుంలి రాజపు త్యాః (పతి శుతం 
ఇ ల్యేనాం దశీకే పాణొ సూత పు| తః పరామృశత్‌ ,, సి 
(చౌపదీ-- 
ఈ* యశ వాహం నాభిచరే కదాచిత్‌ 
పతీ న రనౌ దై మనసాభిజాతు 
* సెంధవుడు (_దౌపదిని గొనిపోవు సందర్భమునగూడ నిటి శోక 
మలు గలవు. 
యథా చాహం నారలిచరే కథంచీ 
త్పతీ న్మహార్హా న్మనసాపి జూతుు . 
తే నాద్య సత్యేన వశీకృతం త్వాం 
(దష్టాన్ని లు పరికృష్యమౌణమ్‌ ఆర ౨౬౭-౨౦౧ 
న సంభ్రమం గంతు మనాంహీ కక 
త్వయా నకం సేన విక్భృష్యుమాణా? 


కీజీక కథ రీ 


శేనై_వ సల్యేన వశీకృతం త్వాం 

(దష్ష “ఏసీల పాప పిక కృష్యమాణమ్‌, క్‌ 
స తా మధ్‌ _సెత్యు విశాలనే తాం 

జిఘృుతుమాణః పి భర్సయంతీం, 

sha తాము తృరవస్త్ర బే నే 


స కీచక సాం సహానా శీపంతీమ్‌, ౭ 
్ళమాగతాహం హా కురు_ఫవిశైః 
ఫున ర్వనం శౌమ్యక మౌగతాన్న, D9 


సా తౌ నను పేతు విశాల నేతా9 

జిఘృతమౌాణా నచ భరయంతీ, 

_పోవాచ మౌ మా స్పృళతేతి శీతా 

ఢామ్యుం పిచుకోళ పురోహితం సా, శకి 
జగాంహూ తా ముత్తరవ్త్రు దే శే 

జయ(ద స్తం be త్స, 

తయా సమాక్షీప్పతేముః స పాపః 

పపాత ఇాఖీవ నికృ త్హమాల$. వో 
(పగ్భహ్యమాణాతు మహాజవేన 

ముహు ర్వినిశ్వస్య-చ రాజపుతీ) 

సా కృష్యమౌణా రథ మారురోవా 


ధామ్య'స్య పాదా వభివాద్య కృష్టా. 29) 
నెంధ పుడు కీదకుడు 
నాతిచరే కథంచిక్‌ నాతిచలే కదాచిత్‌ 
పతీ న్మహార్హాన్‌ పతీ నృడాదై్యై 
ఫాగెః ప 
ఛ్‌ ఖా 
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(పగృవహ్యూమూణాతు మపహోజ కేన 
ముకు ర్వినిశ్వస్యచ రాజపుతి, 
చిశేప తం గాఢ మమృహమ్యమాణా 


[వవేపమానా2 తిరుపూ కభాంక, ర్‌ 
తయా సమా శీ ప పతను స్పపాప; 
పపాత ఫా: వ నికృత్త తవమూ ల) నా 


సొ గృహీతా పఫానా (లా భూమా వాత్నీప్య కీచకం 
సభాం కరణ మాగచ్చ ద్య త రాజూ యుధ్నోరః ౧౧ 


పరెంకు సయయమహనములంకు బదములలో నిటిహార్పుగలదు. ఇంథ 
యు ్‌ వ రం 
వుడు బలార్క_రించినవుడు. బౌరాపది సంనమమొంచెను.. పెంధవునితో 
“కామ్యక చనమునకు వచ్చియున్నాను' అని పలికినది. 
ఇంభవును కరుడు 
యె 
ద్యొపది మెరంధిని జూచి "నన్ను తా తన్ను నిందించుచున్న జౌ పదిని 
కకుముి అనిపలికి థామ్యునిసార్చి జూచి కీచకు డామెడెటకిొంగ 


యా (కోశించి పలిశెను. పట్టిలా 7ను, 
సైంధవుడు దొపదిచే నమాక్ని స్ప కీచకుడు డాపదిచే సమాక్నీ స్పతను 
తనునైనాడు. డగుటయే “కాదు, సెద్దపాటు పడి 


నాడు. (చిక్నేప తం గాధేమమృష్యు 
బూణా (| ప్రవేపమౌానా2.తిరుపా 
కుభాంగ్‌, తయా 'సమాత్నీ _ప్పత్‌నుః) 


గ్‌ 


(ప గృవహ్యామాణయు, కృష్యమాణ కీచకుని చే పృగృవ్యామాణయై, బఆ్ర 
యు నైన దౌరపది థ₹ "మ్యరథము వంతేముగా వానిని నెట్టి భూమిన 
నవు డెకి_ పోయెను, బడ వేసి రాజైసయుధిష్టిరు డున్న 


సభకు తం బ్రాపడి 
వచ్చెను, 


కిచకవధ 91 
(“రాజప్పుతి చెప్పినవి వేజొకరు చేసెదరు! ఇట్లనుచు 
సూతఫు[ తుడామెకుడి చేతిని బహ్టకొనెను. అపుడు (దౌపది 
యిట్లు పలికెను. “*ఎట్టుగా నేకు మదమునగాని, మనసునగాని 
యెప్పుడును పతులను నతి క్షమించి నడువలేవో యాసత్యముచే 
తనే పాపుడా! నన్ను పట్టజూచు నిన్ను వళీకృత మసనటుల 
జూచెదను. నేను నీకు వశవపడుడానగాను. నీవే నాపాల 
బడుదువు. బట్టు పరి భర్త్చ్పన నరాాచు నా విశాలనే, తిని 
జూచి నాడు పట్రదమకించెకు. నిందించాచున్న యామె 
యు_త్తరవ స్త్ర చేశమందు (వె టకొంగును) పట్టుకొనెను. 
కడువడిని బట్టుకొనబడివదై మటియు నిట్టూరు_ విడిచి యా 
రాజపు[తీ వానిని గాథ ముగా నెగజిమ్మి యోర్వని టై గడ 
గడలాడుచు నతికోవమెండిన డా శుభాంగి. ఆమెనే సెగ 
జిమ్ముబడన యూలా వాతుర్ణకు మూఅముదెగిన శాఖవలెనే 
పడిపోయెకు. ఆమె పట్టుగొనబడి విదలించాకొని భూమిపై 
కీచకునిబడ వేసి సభకు శరణకే. వచ్చెను. ఎక్కడ రాజు 
యుధిప్పీరు డున్నాడో యచ్చటకు వచ్చెను ) 
జౌపది. సమీ పమునకు రాగా గీచకుకు ' చప్పునలేచి 
నాడు, స్వాగతమనినాడు,. సం౦ండువయన్నాడు. ఏలుకొను 
స్వామినివనాన్నడు, ఆశ గొలినాను, ప్రుక్క- చూపినాడు, 
చేయిపట్టినాడు, వై టపట్టుకొనినాడు. ఇట్లుగా గీచకుడు తమక 
మున తోందరపాటు నీ సొందినాను. చాపి తన సత ప్రహివర్త ర్త 
నను పలుకుచు గీచకుని నిందించి తిఠస్తూరించినది. వానిని 


భూమిపై బడవేసి రాజై_నయుధిష్టిరు డున్న సభకు శరణ కే 
వచ్చినది. సత్య పవ_ర్హనవిషయమందు చౌపడి రంధి, 
గాను చాపదిగాను రెండుపర్యాయములుగా చాతి వత్య 
బలము నిట్లు జీరొ-నినది, 
చెర ౦ధివచనము 
యభథావా మన్యం భభో నాభిజానామి కించన 
కేన సత్యేన మాం ప్రొప్తాం మా కుర్యా త్కీచకో వశే. 


దౌపదివచనము 


* య _థెవాహం నాభిచచే కదాచిత్‌ 
పతీ న శ్రిగౌదైె( మనసాపి జాతు, 
లేనైవ సత్యేన వశీకృతం తాం 
ద్రష్ట్య్రసి శ పాప పరికృమ్యమాణమ్‌, ౧కఅక్డ 
క దౌంపది సెంథవుని తో (శ్రే నాద్య సల్యేన వశీకృతం ee 
(వస్టాన్మీ పార్గె'ః అనిపలికినది. కీచకునితో “తేనైవ సల్యేన వశీకృతం తార 
(దష్ట్ర్యు న్నీ పాప!” అని పలికినది, 
ద్రౌపదీ చారి త్య గాంభీర్యము ఘనమైనది. జూదమునొడు తన్ను 
డానిగా జేంజదలంచిన. కౌరవులకు వళ్యముగాక దొపది వారినే వళ్యము 
చేశికొనివది, (ఆవకులను గావించి మీంచినది.) _దొపదివేసిన (పళ్న కో 
సమాధాన మియజాలక కౌరవసభ తికమకయాయొను, రాజ్ఞ వస్త్రమును 
తీయించి చొసీవస్త్రమును (దోపదిబే కట్టింపవ లెనను కౌరవుల ప యత్న 
మంతయు నమ్మాయెను. కారవు లామెకు దాసీచేషము. చేయించశేక 


పోయిరి, దుశ్శాసన ెన్ని వలువలను దీసినను దోంపదిమేన రౌజలాంచ్ళ 
ప్ఞయవలునర్మే నిలు చుచువచ్చినది, 


కీచక పధ రీ 
ఎసైరంధ్రియొక్క_ మాటయందు. గీచకుడు వశ్యము 
చేసికొనజాలడని కలదు, దా)పదియొక్క. మాటయందు 


గీచకుడవశుడగునని కలదు. కచకపరాభవపూర్ణ కాత శ్రరత్‌ 
ణము గావించికొని యుధిష్టిరుడున్న రాజసభకు దా )పది 


కాప మపరం వస్త్రం పొదురాసీ దచేకళ; 

నానారాగవిరాగాణి వసనా న్యథ వె (ప్రభో 

పా దుర్భవంతి ఛతనో ధర్మస్య పరిపాలనాత్‌, సభా ౬౭-రర్భారగ్‌ 

ధర్మపరిపాలనమున దౌంపది మేన రాజలాంఛనమే నిలిచినందున 

ద్యూతఠ మంతయు వమ్మైనది. ళకుని గెలిచికోనిన పణములన్నియు తిరకె 
సుగా నైనవి. వ _స్త్రముతీనీనను బౌంపది వివ స్తి కదని దొంపదీ భర్త 
లెజుంగుదురు.. "కౌవుననే దుశ్శాసనుడు) (దౌపదివస్త్రము లాగినవుడు 
పాండవ లు పేక ౦చయుండిరి. దౌ) పడియొక్క. జన్మ సందర్భ మట్టిది. 
దౌంపది యగ్నిహాోతంమునుండి నిత్యయావనమగా సవ స్రమై యున్నదని 
జన్మ(పభ్ళతి సవ_స్త పొవ కొత్మజ దోపడి యని (గ్రహింపదగునుి, 

ఊఉ రృస్థా పొవకాత్తస్మా త్కు_మౌరో బేవసన్నిభః 


జ్వాలా వర్ణ ఘోరరూపః కిరీటీ వర్మచో తృమమ్‌. ఆడి ౧౬౪౮౮౪౦ 
విభ తృఖడ్ల స్పళరో థనుష్మా న్వినదక్‌ ముహుః 
సోఒఒధ్యారోవో (దథవరం లేస చ (పయయో తదా, ళం 


‘3 జీ త 


రూజ్జకోకౌపవరోజాత ఏన దోోణవధాయవై 


ఇత్యువాద మవాద్భూత్‌ మదృళ్యం "ఫేచరం తదా ¥y 
కుమారీ చాపి పొంచాలీ చేదిమధ్యా తృముల్థి తౌ 
సుభగా దర్శనీయాంగీ స్వసీ తాయతలో-చనా. ci 


ళ్యామా పద్యపలాళాక్షీ సిలకుం-చచితమార్థజా 
ఛా్యమకుంగనఖి స్కుభూ శ్చారుపీనసపయోధరా, శు 


yh భార తామృత రసము 


శరణార్థిమై వచ్చెను. విరాటసభ కట్టుపోవుచున్న చాపదినీ 
వెన్నాడి కీచకు డామె జుత్తుపట్టి పడవేసెను. చావదిచే 
పాటునొందియు నాపును బలాత్కారముగా జయద/థుడు 
తేనరభమెక్క-_౦చికౌనినట్లు కిచకు డామెనువెంటాడి పరాభవ 
మొనరించెను,. చేటనిమి త్రము వెడలియున్న పాండవులు 
జయ।[దథుని సంరంభమును తెలిసి వానిని శిశ్నీంచి జాపదిని 
విడిపించిరి ఆజ్ఞాతవాసమందున్న పాండవు లిపుడు (సభాముఖ 


మానుషం పిగహం కృత్వా సాతుూ దమరవర్షినీ 


సీలోత్చలసమో గంధథోే యస్యాః (కోళాత్‌ (పధావది, Ye 
యౌ విభర్డి పరం రూపం య న్యా నొస్తుపమా భువి 
జేవదానవయకుణా మిప్పితాం దేవవర్షినిమ్‌. 'ీతా 
శాం చాపి జూతాం సుక సీం వాగువా చాశరీరిచ్చీ 

సర్వయోషిద్యరా కృష్టా నినషుః తక్యతియాన్‌ క్షయకొ. రల 
సుర కొర్య మియం కౌలే కరిష్యతి సుమధ్యమౌ 

యస్యా సూాత్రోక కౌరవాణాం మహ దుక్పత్స్య తే భయమో Uo 


కరమారః కుమారి అనుమాటలు ధాషదుంమ జొపదులిదరు 
లప. 6 ద 
ధృష్టద్యుమ్నుడు వస్తుసహితముగా నుద్భవించెనని పైఖ్టోకములు తెలుఎ 
చున్నవి. *చేదీమధ్యా తృముత్థి తా తామతుంగనఖీ సు_భూ శ్వారుపీన 
కదయోధ్ధరా మానుహం విగ్రహం కృతో” అనునవి సవ స్త్ర గా దౌరిప్రది 
యుిద్భావించిననని తెల్పుచున్నవి.  గంఫీరహృదయు డగు యాధిస్థిరుడు 
దూ తేసమయమందు దొపది కిట్టుగా వ2ర్ణ్వమాన మంపీనాడు, 
ఏకవస్తా) త్వధో నీవీ రోద మానా రజస్వలా 
జా చూగమ్య పాంచాలి శ్వకుర స్యా(గతో భవ, సభా, ౬౭-౧౯ 


కీచకవథధ రిక 


మున) కీచకుని శితీంచువారు కాజాలరు. ధర్మజభీము లచ్చట 
చేయున్నను ముందుకు రొజాలనివారయిరి. వనవాసమపుడు 
ధర్మజుడు, అజ్ఞాత వాసమపుకుచొపదిసూర్వ్యునా రాధించినారు. 
ద్రాపదిపట్టినది అవమేయవుగునంచు సూర్య్యుడపుడు వరమొసంగి 
నాడు. సైరంధి)గా (బవ _ర్తించుక్తాపదిని సూర్యు డిపుడు 
కాపాడునొడగుచున్నాడు. సెరంథిగా _చౌపది సూర్యుని 
ముహూ_ర్తకాల ముపాసించినది, (ఉపాతిప్టతే సా సూర్య 
మబలా తత్క) 

కీచకు నంతఃహురమున గీచకునిజడవేసి వేవేగ సభా 
ముఖమునకు | చాపదివచ్చినది. బ్రచ్చోట ,సూర నియోజితు 
డగు రక్క-సుని పనియేమియు లేదు. చా)పదియే యాయాప 
దను గడచి సభాముఖనునకు వచ్చినది. సభాముఖ్య్హున 
సైరంధీ) రక్షణ భారమపుడు సూర్వనియోజితుడగు రక్క-సు 
నం చేర్పడినది. పచ్చన్నణారులై యుండి సైరంధి) నామె 
భర్తలు గంధర్వులు కాపాడుదురనుమాటను పురస్క-రించు 
కొని యిపుడు రక్క-సుడు గీచకుని డొల్లవేసెను. సూర్యు 
పులున్నారని గ్యహించియే “ఏకవస్తారి అని సాఖిపాాయు'డై ధర్మజుడు 
దౌర్తిపదికి వర్తమౌనమంపినాడని యీ శ్లోకములు స్పష్ట్రముశావించు 
చున్నవి. నిండుసభయందు (కారవసభయందు) పరావమౌనపూర్వ 'కొత్మ 
రక్షణ మాచరించియున్న దిట్ట (దౌపది ,యిపుడును కీచకపరాభవ పూర్వ 
'కొత్మరతుణము గావించుకొని (కీచకుని తానే పడవేసి) యాధిస్టిరుడున్న 
సభకు క వచ్ళెను. 


్రిఢ భార కామృత రసము 


డీపరిస్థితినంతయు గమనించియే రక్క-సుని అంతర్జితునిగా 
నియోగించియున్న్నాడు. 

తస్యా యోసొ తడార్కే-ణ రాతస సృన్ని యో జిత; 

స కీచక మపోవాహ వాతవేన భారత. ౧౬-౧౫౨ 

స పపాత తదా భామా రతోబల సమాహతః, 

విఘూర్ల మానో ని శ్చేష్ట శృిన్నమూల స ప 

(ఆమెనిమి త్రము సూర్యనియోజితుడైన రాతసు 
డ పుడు వాయువేగమున గీచకుని బడ వేసెను. వాడు రతో 
బలసమాసహాతుడై చేలమోద పడిపోయెను, విఘార్తమాను డై 
ని శ్చేష్టుడె, భిన్నమూలమగు దు) మమట్లు కీచకుడు నేలవై 
పడిపోయెను.) 
సూర్యని యోజితుడగు రక్కి=సు డిట్లు సైరంథధిరతుణ 

మౌాచరిం చెను. ఉ_త్రమ, స్త్రీ గాంభీర్య మిల్లు గాపాడబడినది, 
ఇపుడు కచకుని పరిస్థితి యద్గ్యాన్నమెనది. ఇంట దగిలిన 
'బెబ్బే కీచకుడు భూమిమోద పడిపోయెను. విరాటసభా 
ముఖమునగూడ వేబుమనికి లేనందున నాదెబ్బయు సైరంధ్ధి 
వలననే తీగిలినదని కీచకుడు తలంపవలసియున్న ది. సభా 
ముఖమునందు వాయు వేగమున రక్క_ సుజు డొల్ల వేసినపాటు 
చాలాగాటుగా గీచకునందు. బరిణమించినది. విఘూర 
మూానుడు, నిశే ఏన్హుడు నైనాడు కీచకుడు, " 

పవాత శాఖవ నికృత్శమూలః. గృహమున గీచకుడు 
వాఖవ లనే పడినాడ్లు. 


కీచకవధ 9 


విఘూూూమానో నిశక్వ్నేన శ్చిన్నమూల ఇ వ డు)మః. 
సభాముఖమున [దుమరుట్లు పడినాడు. తమకముడిగి కీచకు 
డీవై. జంకిపోవలసి వచ్చివదకు నంతరాగ మిచ్చోట 
సూచింపబడినది. ఇంకను దమకించి ముందుకుబోయిన నిం 
శింతటి పరాభవ మేర్చడునోయనుపరిస్థితి యపుడేర్పుడినది. 
ఆ మెట్రీ, దాసి-కీచకు డిట్టి విచిత్రపరిస్థితిలో బడిపోయినాడు. 
కవియు జి తను-గా గీచకు నిట్టధాంన్నమునబడ వేసి మణి వాసి 
పికరు సభయందు గల్రింపలేదు. మబజునాడు మరల కీచకుడు 
తమకించుటయేకాని యపుకు మజివాని'పికరు లేదు, కీచకు 
డిట్ట దెబ్బకు శాల్పుడినాడని చమత్కా.రము.. 
తాం చానీనా దద్భశతు ర్భీ మ సేన యుధిష్టిరా 
అమృహ్యమాణా కృష్ణాయాః కీదకేన పరాభవమ్‌. ౧౪ 
(ఆసభయందుండిన డభీమసేనయుధిష్టీరులు కీచకుని 
వలన |చౌపదికిగల్లిన పరాభవమునుజూదచి యోర్యలేని . 
వారెరి ) 

. ధర్భరాజు, వృకోదరుడు అను పదములుకాక భీమ 
సేన యుధికిరులని చెప్పబకుట గమనింపదగినది. భీమ శేనుడు 
చూాచినాడు, యుధివి.రు కు చూచినా డాయసహ్యాపరా 
భవము నని యాపదములు వ్య కీకరించు మన్నవి. ఈకెండు 
పదములు సహజముగను సమయ పో పణముగనుగూడ 
నున్నవి. యుధిప్టి పనికంచు భీమశేకు డిచ్చట ముందుగా 
'బేర్కోనటడుట మణియ్లు ఫి సమె యున్నది, 


18 


రి భార కామృత రసము 


తస్య భీమో వధం పప్పు? కీచకస్య దురాత్మనః 

దం్నతె రంళాం పడా రోసా షష. నుప మహామనాః 
ధూమచ్శ్చాయా మభళజతాం నేత్రే చో చ్చిత పతస్త్రణీ 
సస్వేదా భు్రకుటీ చోగా9 లలాకే సమవ రత ౧౬ 
వా స్తేన మమృదే చైవ లలాటం పరవీరహా 

భూయశ్చ త్యతః (కద్ధ సృహసో న్ఞాతు మైచ్చత ౧౭ 

(దుర్శ్మార్టుడగు గీచకుని వధనుగోరి భీముడు పండ్లు 
పటపట కొతీ శకెను. ఆతసికంటిరెప్ప లుబ్బి కన్ను" లెజ్డబారీ 
నవి, మోము భూమచ్చాయ నొందినది. చెమటపట్టి యుగ) 
మగు శక నొసటగల్లినది.  పరపీరహంతయగు భీము 
జాలలాటమును దడిచికొ నెను, గుబాలున నెగిరిపడుట కిచ్చ 
యించెను.) 

“భూూయశ్చ తరితః కద్ధ స్సహ స మైచ్చతి 
అని యిచ్చట గలదు, ఇందలి పితిపదము భీముని కోప 
"వేగము నంతకంతకు వ్యక్త కేక రించుచున్న వి. 'ఐచ్చతి అను 
చివరనున్నమాట భీముని సత్య భావమును పోవీంచు చున్నది. 
తటాలున నెగిరిపోవ నిశ్చయించినాజేశాని భీముడు లేచిపో 
"లేదని యీమాట వివరించుచున్నది. అదియే భీమునం 
దున్న (పాండవ్రనియందున్న) గంభీరత. ధర శ డిపుడు'' 
తటాలున ఫీముని నివారింపవలసి వచ్చినది. 

అథావమ్మ్భు చ్నాదంగుప్ట మంగు మన యుధివ్వీరః 
(పబోధవ్షభయా (దాజా ఫీమం తం ప్రత్య షేధయల్‌, ౧౮ 
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తేం మత్త మివ మాతంగ౦ వీక్షమాణం వనస్పతిం 
సత మావారయామాస ఖమసేనం యుధిపీరః. ౧౯ 
అలోకయసి కిం వృతం సూడ దారుక్స తేనవై | 
యది తే దారుభి; కృత్యం బహి ర్య NEN 
న్నిగ్భహ్య తామ్‌. ౨0 
(ఆయపసరమున మొదట యుధిపి.కు డంగుష్టము 
'నంగుష్టమున /జి _పబోధనభయమున, భీముని నివారించినాడు. 
మదించిన 'గ జేందు నట్లు వృక్షమును ఏశ్సీంచుచున్న యా 
భీమసేనుని యుధిష్టిరుడు వారింజెను. “సూమడా! కన్పైలకుగాను 
చెట్టును చూచుచుంటివా! నీకు దారువులనో బరి పె 
నున్న చెట్లను గహింపుము” అని ధర్మజుడు వారించెను.) 
మాటపలుకుటకును దడవులేని యారభససమయమన 
ధర్మరాజు మొదట చేష్టచే భీముని వెను కాడించి యావీమ రట 
మాటచే వారించుచున్నాడని గహింపవలెను, 
* హ_సేన మమృటే చైవ లలా 
టం పరవీరహా ఇది భీముని రభసము 
అథావమృడ్నా దంగుష్ట్ష మంగు మేన . 
re యుధిష్టిరః ఇది a క. (పరీక్ష 
స్ధితి. యుధిప్టిరస్య య. లలాయె స్వేద జిగమత్‌ + ఇవె ధర్మహిని పరి 





స్‌ ఫీమ'సతరంనము నిది యెకస్క్టవ గా జావుచున్నుద, 


భూయశ్ళ త్వరతః కుద్ద సృహసో 
స్టైతు మెచ్చత ఇది భీమసంరంభము 
(పబోధనభయా దాగజా ఫీమం తం 
ప్రత్య షేధయత్‌ ఇది ధర్మజు నివారణము 
పే జేకనుపుడు భీముడు చెట్టునుజూచుట తటస్థిం 
చును, దాని నజ్ఞాతవాసమున గప్పిపుచ్చుట కై భీముడొక 
యుపాయము పన్నెను. ని వేమి గావించుచు విరాటునొద్ద 
నుందువు” అని ధర్శజుడడిగినపుడు భీముడు'వల్లవుడను ఉీరుతో 
వంటవాడుగా, మల్లుడుగా విరాటునొద్ద నుందును” అని చెప్పి 
మజీయు నిట్లనినాడు , 
ఆహారిప్యామి డారూణాం నిచయా న్నపహతోవిచ ౨-౩ 
యత్‌ ప్రేత్య నిఫ్తలం కర్మ రాజా సంయాణ్‌ తే సమాం 
ఆవమానుపాణి కుర్వ్యాణ సాని కర్మాణి భారత ర 
(పెద్దపెద్ద దారువులను వెద్ద వోపుగా గట్టి తెచ్చెదను. 
వపపులమగు కర ఆగు తిలకించి రాజు నన్నమానువకార 
(పవ_ర్హకుని గావింప నిచ్చయించునో యట్లుగావిం చెదను.) 
చెట్లనువిబుచుట సూదునకు నిత్యకృత్య మై యున్నది. 
కావుననే ధర్మజుడు చవముత్కారముగా “బహిర ఎత 
న్నిగృవా తామ” ఆని పలికినొడు. రాజాస్థానమందున్న 
నృశము 'వికలింప వద్ద౦ంచు థర గ్రైదొడు భీముని వారించినాడని 
భావము, ఇక్క-డనున్న “వృవొకొ అను బహువచనము 
మజీయు రసనంతముగా నున్నది. కీచకోపకీచకులవథ నిడి 
సూచించుచున్నది, కీచకుడు వెద్దఫాటులో . నున్నాఢః 


కీచక వధ toi 
పైరంధి, గొప్పసంకటములో నున్నది. రాజు సభ్యులు 
సంతుభితులై యున్నారు. ఈ రభససమయములో నెవరికి 
చేనియందును పట్టుతగులదు. ఆగొడవలో సన్నసన్మగా 
సఫాసారు డీమొట సూదునితో. బలికినాడు కావుననే “సత 
మావారయామాస' అని చిత)ముగ చెప్పబడినది. ఇది 
ఫీమసనినారణమందలి ధర్మజుని జాగరూకతను వెల్లడించు 
చున్నది, 9ఇట్లుగా ధర్మజు డీసంకటపరిస్థితినుండి మెలకువగా 
దప్వుకొనినాడు, వంటవాని నిత్యకృత్యవిషయక పృస్తావనగా 
దీనినిమార్చి సంకట సరిస్థితిని దప్పించినాడు. 
సా సభాదాంర మాసాద్న రుదతీ మత్స్య మ|బవీత్‌ 
అ వేశవూాణా సుక ్రణీ పతీం సాన్‌ చీనచేతసః ౧౬-౨౧ 
ఆకార మభిరతంతీ ప్రతిజ్ఞాం ధర్మసంహి తాం 
దసహ్య్యమా నేన ఇాద్రేణ చతుపా ద్రుపడాత శై ౨౨ 
[దౌ ప దీ డా 
౧ యేపాం వెరీ న స్వపితి షపేపి విషయే వసన్‌ 
శేపాం మాం నూనినీం భార్యాం సూతపుత్రః 
పచా౭_వదీత్‌ ౨౩ 
వీ యే డడ్య్య రష్నచ యాచేయు రహా శౌరి సత్య వాదినః 
శేపాం మాం భానీసీంభా ర్యాంసూత పుత )1పడా౭-నధీత్‌. 
కి యేషాం దుందుభి నిర్భొపో జ్యాఘోషః శూ)య తేజ.నిశేం 
శేపాం మాం మానిసీం భార్యాం ,సూతపుత్రః పదాఒ 
వధీత్‌, ౨౫% 


| 


సే 


భే ర్రి తొప్ళుత రసమే 


ల య్‌చ పేజసింనో దాంతొ బలవంతో=తిమానినః, 


కేపాం మాం మానినీం భార్యాం సూత పుత)ః పదా. 
వదిలీ. ౨౬ 


| ౫. సర్వలోక మిమం హను ఫ్‌ ద్దర్శపాశా సి సితా స్తు యె 


"లేహిం మాం = భార్యాం సూతపుతిః పదడా౭ 
వదిల్‌ . ౨౭ 

శరణం యే ప్రపన్నానాం భవంతి శరణార్ధినాం 

చరంతి లోశే ' సన న్న క్యను లేద్య ప ౨౮ 

కథం లే సూతపు తే వధ్యమానాం పిియాం సతీం 

మర్ష యంతలి యథా క బా బలవంతో2_బికేజసః. ౨౯ 

క్యను తేషా మమర్థ గ్గ శ్చ వీర్యం తేజశ్చ వ రే 

న పరీప్పంతి యే భార్యాం వధ్యమానాం దురాత్మనా, 

మయాతు శక్యం కిం కర్తుం విరాకే ధర గ్రదూమశే 

యః పశ్య నాం మర్హయతి వధ్యమానా మనాగసమ్‌ 3౧ 

స రాజా రాజవ త్కి-౦చి తృమాచరతి కీచ కే 

దస్యూనా మివ ధర్మ_స్టే జ నహి సంసది శోభతే 39 

4 నావా మే తేన యుకావె వాొంతుం మత్స్య తవాంతిేశే 


. సభాసదశ్చ పశ్యంతు కచకస స్య వ లిక )మన్‌ 33 
.కీచకో. నచ ధర్భ డే నచ మత్స్యః ~~ 


సభాసదోే. ప్యధక్‌ క్ల య వనం పర్యుపాసతే కర 


4 నిరాటరాజానందు ఛౌవము నిది సూచించుచున్నది, 
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వెశం౦ంపాయ స్మ 
వీవం విర్ర ర్యచోఖి స్సా తదా కృృష్టా౭_ (శులో చనా 
. ఉపాలభత రాజానం మత్స్యానాం వరవర్ణినీ 5౫ 
(ఆమె సభా దారమును చేరి యేడ్చుచు విరాటుని 
గూర్చి మాటాడెను. దీనచేతస్క్యె పతులను జూచుచు 
నాసు, కోణ యిట్లుపలి కెము. res (పతీజ్ఞ 
నాకారము నభిరమీంచుచు దహ్న్యృమానరా దచకీంస్సు గల్లి 
డౌాపది “యిట్లు పలికెను. . *ఎవరినై 5 యాజవ చేశమున 
నున్నను నిదుకబోవతో వారియొక్క. మాననీయురాలగు 
భార్యను నన్ను సూత పుతు)డు కాలితో దన్నెను (౧). 
ఎవ రిచ్చు వారలో యా చించరో (బహ్మ్మణ్యులు సత్యే వాదులు 
నగు వారి మాననీయ భార్యను నన్ను సూతుడు 
శాలదన్నెను (౨). ఎవరి జ్యూ ఘోేవ దుందుభినిర్భోవ య 
టనిశము వినంబడునో వారి మాననీయభార్యను అ సూత 
పుతు+డు కాలదన్నెను (3). ఎవరు తేజోవంతులు దాంతులు 
బలవంతు అరల వారి మాననీయ భార్యను నన్ను 
సూతపుత్రడు కాలదన్నెను (ర). ఈసర్యలోకము హతము 
గావింపగల వారో ధర్భ్మపాశమున నున్నవారో వారి మాన 
సీయనగుభార్యను నన్ను సూతపుతు)డు కాలితో దన్నెను 
(౫). శరణన్న' శరణార్థుల = గాపాడు వారగు లోకమందు 
(బచ్చన్నముగా పట్ర. నామహారథు లిపుడెచటనున్నారో. 
సూత్తపుతునిచే నధ్యమూనయగు బ)ియసతిని సృ్‌బులక్షై 
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డ్రైగా వారోర్సియున్నారో,బలవంతు లమికే "జస్కులు వారు, 
వారి రోవము (అమర్షశ్చ) వీర్యము శకేజమెటవ ర్తించి 
యున్నదో, దురాత్ఫునిచే వధ్యమానయగు భార్యను గాంచ 
"లేదు వార లెటవ_్రించుచున్నారో. విరాటునందు ధర శి 
దూవకత్యము వర్తింపగా నాచే నేమి చేయ శక్ష్యమగసను, 
నిరపరాధిని వధ్యమాన నగు నన్నుజూచుచు సహించి 
యున్న వాడగుట నేమిగావింపవచ్చును. రాజు (నెదుట) 
శాజునట్లు కీచకు డల్పమాచరించియుండగా (కించి త్సమాచ 
రతి) దస్యులట్లయిన యీసభయందు ధర్మము శోభింపలేదు, 
రాజా! నీసమతమున నేనిట్లు పరిభవింపబడుచుంటిని., నేవట్లు, 
శాకూడదుకచా. కీచకుని వ గతిక )మమును సభాసదులు చూచె 
దరుగాక. కీచకుడు ధర్భజ్ఞుడు కాడు, ఎట్టును ఏరాటుడును 
కాదు. వానినే పర్యుపాసించు సభాసదులును నధర్భజ్ఞలే. 
వె శంపాయను డిట్టనెను- ఇట్టివిధములగు వచనములు పలు 
కుచు చాపి గన్నీరుగ ల్లీ రాజును, మాత్స్యులను నుపా 
లంభించను.) | 

సభకు చా)పదివచ్చి భ_రలనుజూచుచు భర్రలన్న. 
గూర్చి పృసంగించినది. ఆమె తత్కా.లమున .. చేయదగిన, 
దదియే. పర్యవసానమున సభలోని వారు పలుకునట్టును, . 
నందుమూలఅమున ధర్మజుడు ధర్మవిభాన మేర్చజచునట్లును, 
ఛాాపది పరిస్టితిని యేర్పజచినది. “అతనినే యువాసించుచు.. 
స్ట్‌ =తవ్య వెస్టేనరింపకఫోయిన సభాసదులును అధరగజ్ఞులే. 
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యగుదురు, అని యామె తనమాటలు ముగించినది. ధర్ముజ 
భీమశేనులు క_రృవ్యమొనకంచువాను కావలసినదనియు వారు 
అఫర్థజ్ఞులు కారసియు నభిపా్రాయము. కావుననే తదనంత 
రము *ఉపాలభత రాజానం మ త్స్యానాం వరవర్ణినీ” అని 
కవివాక్ళము చెప్పబడినది. ఆమె భర్తలను ఉపాలంభించలే 
దని ఫర్యవసానముసనున్న యఖి పఫాొఎంరుము. విరాటుడు, ధర్మ 
జుడు (| పసంగించుపరిస్థితి యిశ్లేర్భడగా నప్పుడు వీరాటు డిటుల 
పలికెను, 
వరోతుం నాభి జానామి విగహం యువయో రాం 
అర్ధతత్య మవిజ్ఞాయ కిన్నుస్య్యా కౌశలం మమ ౩9౯ 
తతస్తు సభ్యా విజ్ఞ విజాయ కాం భూ యో2_భ్య్గపూజయన్‌ 
సాధుసా ధ్వితి చాప్యాహుః ‘eS వ్యగర్గయలా ౩౭ 
(మియిద్దజియొక్క- వి గవాము పరోకుము. విజ్ఞాతమగుట 
"లేదు, అర్ధతత్త ఏ మెణుగనిది తీర్పు పలుకుట “కెట్లు saree శ 
అని విరోటుడు పలికెను. అపుడు సగ్యలు |చాపదినిశ్లోఘించి 
సాధు వాక్యములు పలికిరి. కీ దకుని ౫ర్భించిరి.) 
విరాటునినోట చితముగా “పరోశుంి” అను మాట 
వెలువడినది. తనయందు విపరీతముగా (బవర్చి రీంచువాడు 
పరాంతనువు నొందు వాడగున నియు (వచ్చున్నులుగా నుండి 
నను తన్నాగం ఫర్యపతులు గాపా డె కనియు-అనగా వానిసి 
గంధరంపతులు తుదముట్టిం చెదరనియు - యిట్టి కట్టడి (చౌపది 
యాదయం బే కావించియున్నది. (Fe 3 జ) విగాట్ల 
14 
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సభయందు, మైరంధి) కీచకుని వ్యతికొమమును. "చెప్పినది 
కాని. కీచకుడు మాటాడుపరిస్టికియం. దపుడుండ లేదు 
(విఘూర్ణ మానః నిశ్చేష్టః - ఇట్లున్నాడు ) అర్ధత_త్త (కుశ 
లుడుగాని విరాటుడుపలికిన పరోతమనుమాబ వలన నీకలహ 
నిర్ణ యము విచిత)ముగా బరోత మునకు బోయినది. రాజ 
సభయం జేర్పడిన యీరాజవచనము పరోతునిర్ల యానుకూల 
మైనది. అప్పుడు సభ్యులు (చౌపదిని శ్లాఘించి కీచకుని గెర్జిం 
చిరి. బ్రిదిసమయముగా సఘ్యడుగానున్న ధర్మజుడు మాటాడు 
పరిస్థితి యేర్చడీనది, సీ కపియముగ వర్తించువానిని వధిం 
చెదను, నాయట్లు కంకుడును రాజ్యమునకు (పభువే యని 
విరాటుడు ధర ఉని ప్ర వేశసందర్భమున బలికియున్నా డు, 
(2-౧౪) ఇట్లుగా జాాపదీధర్మజు లజ్ఞాతవాసములో (బ'వే 
శించుసమయముననే కీచకవధ నిర్ణయమైయుండి యిపు డది 
విరాటునాస్థానమందు నిర్ణయ ముగుపరిస్థితి యేర్పడినది. అపుడు 
ధర్మజు డిట్టుపలి కను. 





ఏవం సంపూజయంత సే కాం ప్రేత్య సభాసదః 
యుధిష్టిరస్య కోపాత్తు లలాశే సేద ఆగమత్‌ , రోం 
అధా2బవీ దా్రాజపుత్రీం కౌరవోో ముహిదీం [(వీయాం 
గచ్చు పై రంధి మాత, స్టాః సుభహ్లాయా నివేశనమ్‌, 
గ రాస మనురుధ్యంత్యః శీక్యంతే వీఠరపత్న యః 
శూ) షయా న్లీళ్ణమానా; పతిలోక్షం జయంత్య్యుతర.9 
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సు మన్నే న కాలం కోంధస్య పశ్యంతి పతయ _స్తవ 
"లేన త్వాం నాభిభాదంతి Mes సూర్య వర్చసః ౮3 
అకా లజ్ఞాసి ws సైరంధి) శ శెలాపీవ విరోదిపి. 
విఘ్నం కరోమి. నుత్స్యానాం దీవ్యతాం రాజసంసదిరరీ 
+ గచ్చ సై రంధి) గంధ ర్యాః కరిమ్యంతి తవ [పియం 
న్యప నేహ్యంతి E దుఃఖం యేన తే వ్మిపియ౦ కృతమ్‌ర౫ 

(సభ్యు లిట్లు చౌపదిని (బశంసించుచుండుటను గాం 
చిన యుధిష్టరునకు గోపమున నుదుట జెమటపట్టినది. ఆరాజు 
పుకితో, మహిపి.తో, |కియురాలితో నాత డిట్లనెను. 
“సైరంధి! నీవిట నుండవలదు, సుభేష్టనివేశమునకు వెడలి 
పొమ్ము. భర్తననుసరించు. వీరపత్నులు శ్లేశమొందు చుం 
దురు శుళూవచే క్షి ఫ్యమానలయ్యు పతిలోకమును జయిం 
ఇదరుగద , ఇపుడు కొధమునకు కాలముకాదంచు సీపతులు 
తలంచిరని తలంతును. శకావ్రననే సూర్యవర్చస్కు-లగు 
గంధర్వులు నిన్నుగూర్చి పరుగునరా లేదు, అకాలజ్ఞురొల 
వగుచున్నావు -ఉచితముకాని కాలమును |గహించియా 
నాషవు-, స Sa న. శె లూపీవలెనే విరోదించు చున్న దానవు | 





| * ఇందలి “పతయళి ఇ అనునది పాండవులను నిన్దేశించుచున్నడి, 
గంధర్వాః అనునది గంధర్యపతులను నిరైెకించుచున్నది. 
4 గంధ ర్వాః కరిష్యంతి త్రవపియం అని ధర్మజుడు ' జలీకినాడు, 


గంధర్వ రటీకేయణు సామె కఫుడు (పకటింపదగు మాట ధర్మజుడు 
సలికినాడు, 


108 భార తౌమృతే రప మీ 


రాజసభలో కీడాసక్కులగు మత్స్య రాజులకు విఘ్న మొన 
రించుచున్న దానవు. వెడలిపామ్ము. మై రంధి! గంధర్వులు 
నీకు ప్రియము గావించెదరు. నీ దుఃఖమును దొలిగించెదరు, 
వహేతువున (ఎవనిచేత) నీ కీ విపియము చేయబడినదో- 
సీచుఃఖమును బోగొశుదరు? అని పలికెను.) 

సె రం థిపరిస్థితినిజూ చి విరాటుడు విచితముపలికి 
నాడు. సభ్యులు పై రంధి)ని, గంధర్యపతు లను శాఘంచు 
యుండిరి, ఈ పరిస్థితి ధర్థజునకు దుర్భర వేదననుగల్లించి 
నుదుట చెమటపట్టినది. *అథాష్శాబపీ | డాజపుతీ)ం కౌరవ్యో 
మహిషీ౦ వియాం” అనుపావ మాజగ త్సార్యభాముడట్లు 
ఫ్రియమహిపి.ని గాంచుటయందలి దుర్భర వేదనను వ్య క్రీక 
రించుచున్నది, కావున తత్పరిస్థితినిగూర్చి పలుకుటకుముం జే 
“సుభేష్ణ సదనముకు వెడలిపొము శ్రి అని యాతడు ద్రాపదిని 
గూర్చి పలికినాడు, ధర్మజు డిట్టనుచు పత వతేలవారి త 
గాంభిర్యమును (దృఢశీల గరిమను) విస్తరించుచు. *గంధర 
పతుల కడి కోపమునకు కాలముకాదు”' అని పలికినాడూ 
అనగా కీచకవధ కది యదనోకాదని సూచించినాడు, కావ్య 
నన 'అకాలజ్ఞాసి అని చితముగా బలికినాడు. సమయ 
మెజుంగని దానవని కాదు దీని యరకము 'అకాలమును 
గహించియున్న దానవు” అని దీని భావము. ఇట్లు పలుకు 
నునే వ_క్షవ్వవచనము “గంధర్వులు నీకు [వీయ మొనరించె 
దరు అనుమాట ధర కాడు వచించినాడు, 
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భర ఎ డిపుడు సేవకధర్శములో నున్నాడు. తేన 
పలుకాహద్దును దాటిపోరాదు, *రాజబంధువు, సేనానాయ 
కుడు నగు గీచకుని సంహరింతురు అని యట్టివాడు. పలుకుట 
యుచితముకాదు. అందుచేత కంకుడుగానున్న ధరస్రజుడు 
“౫ంభరు(లు నీకు పియము గల్లింతురు, నీదుఃఖమును పోగొ 
"క్రెదరు” అని మాత్రమే పలికి తదనంతర పిమేయము “మీన 
తే విపియం కృతం) అని సొగసుగా ముగించినాడు. “మేని 
అనునది “ఎవనివలన, వఏహేతువ్రుని అను రెండర్భములను 
సృజించుచు సీఘట్టమును రసవంత మొనరించుచున్నది. “చం 
పుటి యనున దిందంతర్భూతమేశకాని పైకి యామాట లేదని 
యభి పాయము, ఉచ్య్చారణయం ద(పాధాన్యమును, కార్య 
సాధనమందు |పాధాన్యమును ఈ ప్రమేయము సమర్థించు 
చున్నది, 

“పరోశ్‌ం నాభీజానామి అను వీరాటునిమాట 
నూతగా దీసికొని యపర నిరాటునట్లు విరాటసభయం౦దున్న 
కంకుడు (ధర్భజుడు) ఇట్లు నిర్ణయము పలికినాడు. కాగా నిది 
విరాటుని తీర్పుగా నేర్పడుచు రహస్యమందు జంపబడు కీచ్‌ 
కుడు బహిరంగముగా జంపబడువాజే యగుచున్నాడు. కీచక 
దండనము రాజసభయం చే నిర్భయనైంనదని పర్యవసానము, 

'కారాహి మాం పురుషో గృభ్యే ద్యథాన్యోః (పాకృ తాః 
(స్ర్రీయః 


శ మేన నివసే (దాత్రిం |ప్రవిక్యచ పరాం తనమ్‌౯.౩౫ 


న్‌ 
న. 
al - 
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దుఃఖశీలాహి గంధ రాగి వచ మే బలవక్సి) యాః 

పుచ్చన్నాశా సి రమంతి తే మాం నిత్వం శుచిసి శే 

గచ్చపైరంధి) గంధశాగై9 కరివ్యంతి తవ్యపియం 

వ్యప నేస్యుంతి "తే దుఃఖం యేన లే విప్రియం కృతమ్‌, 

ఈ [చౌపద్‌ ధరస్మరాజుల వచనములందు గీచకవధ 

సూచితమగుచున్నది. ఇది వారి హృదయగాంభర్యమును 
వ్య క్పికరించుచుళ్నది.  విధివశమున నీపర్యవసాన  మేర్పడ 
గలదకు నుడారపిషయ మిందెంతయేని యొప్పీయున్నది. 
“ఆకార మలిరకుంతీ పృతిజ్ఞాం ధర్మసంహి తాం అని చా)ప 
దినిగూర్చి చెప్పబడినది, (౧౬.౨౨) అజ్ఞాత వాసవిహయ 
(ప్రాధాన్యత ద్రౌపదీ ధర్జరాజులం చెంత యొస్పియున్నదియు 
సీఘట్టము సువ్యక్తము గావించుచున్నది, ధర శ్రజడు తన 
పృసంగమున నాద్యంతములందు “గచ్చైరంధిి అని పలికి 
యున్నాడు, 


ధర్థజునిచే రాజసభలో శీచకదండనము ప్రకటించుట 
'యేర్పడీనదిగాన * దొపది కిదిసమాథానమైనది. _ ఇంక 
నామెసైరంధిగా గంకు నుశ్లైశించి యిట్లు పలుకుచున్న ది. 
చారితో నిట్లనెను) అని _దౌపదినిగూర్చి శెప్పబడినడి. (౯ ౯) సుధేష్ణ 


నీవెవరని యడిగినపుడు (దొపది గా నామె సమాధానమొసంగినది (అధ్యా 
యము) 


కీజకవథ tl 
2 సెఠంథీ జ 
అతీవ తేపూం es మేహం ధర్టచారిణీ 
క కవ చే బు యేషాం kr పోత దేవతా, 


కీచకుడు సి వవరవని యడునచు దన యభిలాషను. వ్య శీకరించు 
నపుడామె “వలదు కూడదు” అని _డౌపడిగా బనులుఫలికినది. (౧ర-౧౨-= 
౮) డారాపడియొక్క_ యీమాటలను కీచకుడు మైరం(ధివచనములుగా 
వినుట మొనది. 


గ అ లా జతలో నీ 
ఎవ ముక్తస్తు నైరంధ్యా కీచక: "“కొవముమోహితః 


జూనన్న పీ సుదుమృద్ధిః పర దారా 2_ఇిమర్శ చే ౧రేకిరా 
దోపాన్‌ బహూకా _పౌణహరాకా సర్యలోకవిగర్హి తాన్‌ 
(పోవా చేదం సుదుర్భుసి క్టైవదీ మజితేందియః ళం 


ఆజ్‌ కేం_డియుడై క మరల నాళగెలుపుమొటలు (చౌపదితో 
బలీకినాడు (౧ర-కం౧-ర౬) ఆసాధ్వి కీ దకుని మూటలు విని గర్హి ౦చూచు 
మాటాడినడి (౧౮-౦౮౭). ఈకీచకపసంగమును నర్హించుచు నామె సెరం 
ధి)-గా దిరస్కరించి పలికినది. (౧౪-౪౮) మైకం్యధి! కీచక ఏనింటికి బోయి 
సురనుచెమ్ము అని సుిస్టపలుకగా మైరంధి)గా “చేను కీచకునింటికిబోను 
ఆదిెనే యిట్ట్లిక ట్టడి -గావించుకొని నీయింట నున్నదానని అని బదులు 
పలికినది. (౧౫-౧౧-౧౬) ఆధికౌకికముగా సుభేష్త త న్నా కీచకునింటికి 
బంవునపుడు “సా కశంకమానొ,..... _పాతిష్టత స. అని దౌంప 
దినిగగూర్చి "చెప్పబడినది. (౧౫ syn "అవు డాక్మవిళ్యాసయను బలుకుచు 
"సై రం(ధిశా నామె సూర్యునకు నమస్క_రించినది. (౧౫-౧౮) ఆమెరక్న 
ణమనిమి తేమ నూర్యు, డంకర్ణి తుడగు రక్కు_నునొక్క_ని నియోగించను, 
ఉపా తిస్టత సా సూర్యం ముహారా ర్థ మబలా తతః ౧౯ 
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బ్రత్యు క్వ [పో[దవ సం సుభేష్టాయా నివేశనం 
-క్రిశా నుక ను|కోణీ ; సంరంఛా లోహి తేతణా.ర౭ 
శుకు భీ వదనం తస్యా రుదం'త్యా స్పుచిరం తడా 





మేఘ లేఖా వినిర్భుక్సం దివివ శశిమండలమ్‌, 'లోర౮ా 

అంకర్లితం తత స్యా రక్షో రకూర మాదికత్‌ | స 
ఖా యం థి 

తచ్చెనాం నాజిహా రత పర్వావస్దా స్వనిందితామ్‌ ౨౧ 





జాంపది మైరంధి-గా నూర్యు నుపాన్‌ంచినది. వైరం(ధరతణార్థ 
మగా నూర్యుడంతర్హితుడగు రక్క_సుని నియోగించినాడు. అనగా (దౌపదీ 
రతణార్థము కాదనియు మైరంఫ్రురతణార్థ మోరక్క_సుడు నియోగింప 
ఎదవా నరము ఫలితార్థము. కీచకుని సమీపించు డాాపడినినార్చి “తాం 
*-=కృహ్టైం 'సమిపగాంి అని చెప్ప బడినది. (౧౫-౨౨) సమీపమునకు 
వచ్చిన దెంపదినిజూచి కీచకుడు తనవాంభను జెల్పునపు డామె డౌిపడిగా 
సుభేస్టయొక్క_ పనుపునుగూర్చి చెప్పినది. (౧౬౨౫) కీదకుణామెను బట్ట 
బోవునవుడు చొపదిగా నామె యాత్మవిశ్వాసమును (బకటించినది కీచ 
కుని దిరస్క_రించి , పలికినద్కి కీదమని నేలకైబడవేనీ ళరణార్థమ రాజ 
సభకు బరుగునవచ్చినది. భ్‌ ౧౨) ౯-౧౨ కక్లోకయలందున్న 
“తయా స్వ సమాక్వీ ప్ప పతనుః సా గృహీతా eee శాం కీచకః (పధా 
వంతీం, తస్యా యోసాౌ...రామసః “అనువానిలో దౌంపది దినిగూర్చిన 'సర్వ 
నామములు లం బొిప పదిని నిన్హేశించుచున్నవి. కీచకొంతఃపురమున నాత్మరక్ష 
స్వయముగావించుకొని కీచకుని బుడమిపె బడవేనీ పరుగున రాజసభ 
శీతెంచిన దోపడి నాసభయెదుట పరాభవించిన యాకీచరుని నూర్యనియో 
జితుడగు నంతర్తి కు డైయున్న రాక్షనుడు డొల్ల వే ను. ఈరామస సకృత్యము 
గంధర్వకృత్యము గా నిట పరిణమించుట  గమనింపదగినది . మైరంధి)గా 
డాాపది నూర్యునుపాసింఛచుట యిచ్చోట గమనింపదగినది, 
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సుభేష్టా 
కసా బవథీ ర్వ రారో హే కసా (దోదిపి. శోభనే 
కస్యాజద్య న సుఖం భే శేన తే వ్యివియం-. కృతమ్‌. 
తాం చాఒఒసీనా దద్భశతు ర్చీమసే సేనయాధిప్టీ రౌ 
అమృష్యమాణ' కృ ప్టాయాః కీచ చేవ పరాభవమ్‌ ౧౬-౧౮ 
కీచకుడు భూమిె దొద్దచున్నాడు. ఆమె రాజనభను (పవేశించి 
నది. (పచ్చన్నచారులగు గంధర్వపతులచే రకీతయైన దనునట్లు ' తేలియున్న 
సెరంధని భీ మసేనయుధిష్ట్రీరలు గాంచిక.-బౌంిపదిని సభయెదుట కీచకుడు 
పరాభవించుటను భీమ సీనయుధిష్టియేలు గాంచిరి. యుధిష్టిరునికం కే ముం 


దుగా ఫీనుసేను డిచట నిచ్లేశింపబడులు గమనింపదగినది. సనూదుని నివా 
రించుటయను నెపమున ధర్మజుడు ఖీమసంరంభము నరిక క్తైను. 
సా సభాద్వార మాసాద్య రుదతీ మత్స్య మబిపీత్‌ 
అవేషమాణా నుకోంణీ పతీం స్తాకొ దీనచేతసః జ 
దవ్యామౌ నేన శా_దేణ చకా యదపదాత్మజా 


“సా ,..మత్స్యీ మ(బవీత్‌ * అనునది మైరంధి మొల్లను సూచించు 
చున్న ది. తక్కిన మూడుపోదములు దెచ్చె పదియెల్లను : ని స్తేఫించుచున్నవి, 
దొంపది విరాటనభలో 'పతులనుద్దేశించి శరణాగలివచనములు చలికీననె, 
(౧౭-౨౩-౩౫) ధర్మజుడు జాంపదిశో నన్యాపదేశముగ భార్య నిర్ణయము 
(కీచకవధన్ఫు వచించినాడు. (౧౬-౮౮-౪౮౫) ఈసందర్భములశే -శేరం[ధి 
యని ధర్మజుడు సంబోధించినదాని కామె సెరంధ)గా -బధులుమాట 
పలికినది (౧౬-౮౬). ధర్మజా డీసందర్భములో ఖీమని వారణమందు. *నూది 
అని ఫీమని సంబోధించీనాడు (౧౬-౨౦). జపదిని రెండుపర్యాయ 
ములు “పెరంథిి అని సంబోధించినాడు (౧౬-౪౧, కచ పది పిమ్మట 

మేరి 


/. అహా ॥ * న్‌ Dy | 
UU ఫౌర శామృత రస వసే 
ద్రౌపదీ 
కీఉకో మా౭.వధీ _త్త్మత సురాహారీం గతాం తవ 
సభాయాం పశ్యతో రాజ్ఞో యర్రా వ యశ వ విజనే వచే. ౫౦ 


న ల య. 
నిజేశనం ౧౬-౪౮౭) ఆమె కష్ట్రవు పాటునుగూర్చి సుభేస్ట యడుగునపు డామె 
దొంపదిశా బదులుపలికీనది (౧౬-౫౦). అవుడు కీదకుని దండితుని జేయుదు 
నని సు”థేప్ల పలికిన దానికి సైరంధ్భ్ళిగా “గంధర్వులే యాపని -గావించెదరు” 
అని పలికినది. (౧౬-౫౨) కీచకవధకై భీముని చేశేపింపబోవునపుడు 
గంధర్వపతిని గూర్చినమొట గా కష్ట్రనిస్టురవచనము పలికినది. 
సైరం ధీ 

తన్మిన్‌ జీవతి పాపిస్హే. సేనావాహే మమ డ్విషి. 

తత్కర్మ కృతవా సద్య కథం నిదా?౦ నిషేవసే ౧౭-౮ 

ఈశ్లాకమం దొక్క_పతియే ని న్లేశింపబడుటగమని ంపదగినది. (ఖీము జే 

నిస్తేశింపబడుచున్నాడని చమత్కారము.) ఇట్లుపలికి యామె ఖీముడున్న 
శాలను (పబేశించినది (౧౭-౯). పాంచాలి భీమసేను నాలింగవ మొనరించు 
కొని యిట్లనెను. దెౌపది భీమునితో దన కడగండ్లనన్నియు చెల్పినడి, 

ళ్‌ అ్రిపోత్తిప్య కిం శేషే భీమసేనయ థా మృతః 

శామ్బుతన్యహ పాషయాక భార్యా మాలభ్య జేఫేతి ౧౭-౧౫ 

మెరంధిది (వ్రతీకౌర వచనము. పరాభవమున  బలుకుచున్న వచనము 

జ్యాపదిది. (దౌపకి ఫీయనితో తన కడగండ్డనన్నియు _ జెల్పినది. 
కీచకుడు నర్హనశాలకువచ్చునట్లు సంకేత మొనర్పుమని భీముడు 'జాంపదితో 
ఇెప్పి నాడు. కీచకుడు మటు నాడు సుధేస్టాంతఃపురమునకుబోయి 
దితో తనవలపును చెల్పెను (౨౨-౭). దౌంపది వానితో సంతేతవచన 
ములు పలికినది (౨౨-౮-౧౭) నర్హనకాలయందు వర్గీ 'నృథితచిత్తాత్ము డై 
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సుభేష్టా 
ఘాతీయామి సుశే శాంతే కీచకం యది మనే 
కో సా తాం కామసమ్ణత దుర్ల భా పున. 





కీచకుడు పలికినదానికి ఫీముడు కోపయున జాజ్యల్యమాను డై డె బదులాడి 
నాడు (౨౨-౮౯౦). ఫీయుడు కీచకు నుజ్జేశించి వ యింక సుఖ 
ముగా విహరించుని, పైరం(ఫపతులు సుఖముగా వరింతునుి అని పలికినాడు 
(౨౨-౫3, ఎర) కీచకుని వధించునవునును ఫ్రీముకు కీచకుని గూర్చి 
“సెరం( ఫ్‌ కంటకంి అని పలికినాను (౨౨-౮౨). దౌపడి గా సీనాక నురణ 
వృత్తాంతమును న ర్హనశాలరకుకులతో బలికినవి (౨౨-౯౨, ౯౩). 
భము నాలింగనమొనరించుకొనియున్న దౌపదినిగాంచి కీచకులు పెచ్చు 
చేగిరి ౨౩ాార్య, విరాటుడు సూతూజప రాకరమమును దలంచి వైరంధిని 
సూతపు(త్రుని శవముతో సహ దాహమొనరించుటకు సమృతించెను (౨౩.౮). 
దొంపదిని గీచకళవము మై కట్టి ౪చకులు గొ నివోవునవుడు జాపడిగా నామె 
భర్హలనుబ్దిశించి యార్హనాద మొనరిం చిని (౨౩-౯ 0%). 
పరా(క్రమంతు నూతానాం మత్వా రాజాఒన్నమోదత 
సైరం_ధ్యా న్ఫూతవు కణ సహచావాం విశాంపతిః ఎర 3 ఆగ్రా 
తాం సమాసాద్య పిత్ళస్తాం వ కమలలో-చనాం 
మోమువ్యామా నాం తే త జగ హాంక చకా భ్భశకో ౯ 
“గంధర్వుడు వచ్చుచున్నాడు, మైరం్యధిని విడిచివేయుడు” అని 
పలుకుచు నుపకీచకులు హ్‌ నటవిడి చి వ వు రముదిక్కు_-గా బరుగిత్త 
జొచ్చిరి (౨3-౨౭, ౨౮). “దివృక్నంత స్తదా జ్యేష్టం భ్రాతరం హ్యుప 
కీచకౌః (౨౩-౨౬) అని విచిత్రముగా నిట ఛెప్ప బడినది. ఈపకీచకులం 
ఫీమనిజాచి గంధర్వుడని భయమొందిరి కొని కీచకుడు తనతో 
పోరాడుబాడు గంధర్వుడని పలికినట్లు లేదు. సెరంయధిని జూచి పురుషుల 
గంధర్వభయలత్రస్తులయిరి. ప వురుసా రాజకా (_పా(దవంత 


క 
Farr 
రో 


భార కామృతే రసము 


యైరంధీ) 
అన్యే చైవ వనెప్యుంతి యెహో మాగా; కరోతి స 
మన్యే చైవాజఒద్య సువ్య క్షం యమలొకంగమిష్యుతి, ౫౨ 
(“అట్టి దయా వంతులవిపషయ మై నను సవాధర్శ్మచారి 
ణియె యున్నాను, అతనికే వారందబు వధ్యు లందు జ్యేష్టుడు 
జూొదమాడు వాడు ” అని సైరంధ్ధి) పలికినది. దాపది యిట్లు 
పలికి జుత్తు వికియబోసికొని లోహి తెమణమై సు ధేన్షయొక్క 


న 








దికోదకి అని యిచ్చటగలమ. ఇందలి "తాలి అనునది సెరం(ధినే 
గి 
తెల్పును. చ) పదినిజూచి వురజనులు భయమంది పరుగులిడిరని దీని 


ఛ్రావమయు కూసు (౨౦-౧౩). దౌంపది సీయుని త్రో గృకజ్ఞ తెను చెల్పు చు 
“గంధర్వరాజునకు నమస్వా_ంము ఆని పలికెను (౨ర-౧ఈ, ౧౫). 
న _ర్భనశాలయంను బృహాన్న లావచనమునకు సెరంధ్‌ ఛి బదులుమాట పలికినది 
(౨౪-౨౬), “సెరం_వె వెకలిపామ్ము అని స సుెధప్ల పలికినదానికి “పదుమూడు 


దినములు రాజు తమముంపదగును" అని వైరం ధగా నామె బదులు పలికినది 








(౨౮౪-౩ స కణ). 

అష్టనుకు తెల్పిన్చపకౌరము. (దొపది యు త్ఞరునితో సారథ్య 
బిషయక మగు ప్రసంగము -గావించినదె ( కా౧ర-౨౨), ఆమాటవిని 
యూుత్తరు డు క్థరను ee బంపిను (3=-౨౩, ౨౦). 
ఆపుడక్టును డు శ్రరునితో బ్బ హూన్నళ -గా [బసంగము గావించెను (3౭ వే 
అధ్యాయము). మ స కరవవికుల వస్త్రముల గొని తెమ్మని 
కన్యలు పలిశినదచానిని కెత చను డుగా. బదులుఫలికి నాడ “ఈ తృరుడు 
జయించిన నేను వ చెచ్చెదను * అని ses బలికెనో, 


ఏవం తా _బువలిః క న్య్యాః సహితాః పాండునండదనః 





(పత్యువాచ వాసక్‌ పార పఫ్టుదు౧దుఖిని స్వన$ క్రీ ద్ద యప్టీ ద్ర 
న న వరానికి పాకాను ప్రైుషాండా ననన లతో 


కీశకకవథ Ut 


నిజేశనమునకు బోయినడి, సుచిర రోదన మొండిన యామె. 
వదవము మేఘలేభా వినిష్నుక్త్కముప నాకాశశశిమండల 
మట్లుం డెను. సుభేప్ట నిన్నెవరు శొట్రిరి, వల నేడ్చుచున్నావు, 
ఎవని కీపు డసుఖమగును ఎవడు నీకు విపియ మొవరిం చెను*. 
బృహ న్న భా 

యద్యు త్తదో2.యం సంగా మే విజేష్యతి మహార థాన్‌ 

అ థాహారి్యే వాసాంనీ దివ్యాని రుచిరాణి-ద ష్ట్ర 

అర్హునవచనము (ఆపలుకు బడి మేఘురుంగుఖినిస్వనము గా నున్నదని 

యిచ్చట గలను. అధ్దునునందు సదావ ర్థించియువ్న పురుష పళృ్ళతి నిడి 
యెంతయేని నిర్ధారించు చున్నది. అప్పునప్రశంసా వూర్వశ మగు మంగళ "శీర్వ 
భన మివుడు యులు, కన్యలు, ద్విజూలు బృహన్నళో త్థరుల నుద్దేశించి పలి 
కిరి. (3 ౭-క3ర,3౫) అష్టనుడు త్తరునిరథమును వాతరంహాసమున నాకస 
మంటునటుల నడి"పెను. మక్స్యపు_శ్రధనంజయులు కౌరవబలమును గాంచిరి, 
(3౮-౩, ¥) ఆకారవబలమునుజూచి యు త్తరుడు సవ్యసాచిసకెశమున 
మందు డై పరిదేవనముందినాడు. (353-౧౭) అర్జునుడు బృవాన్నళే శా 
ను త్తరునితో మూటాడినాడు. * (3౮-౧౯-౨౮) ఫీతుడై షాటీపోవుచున్న 
యు త్పరుని గూర్చి బృహన్నళ గా“వలదిది యు చికము కౌడు ఆని పలుకుచు 
గాంకేయుడుగా రథ ముటీకి యు త్తరుని యొద్దకు పరుగిడినాడు, 
బృహన్నళా 





నెప శూరై 8 స్మృతో ధర్మః తతిమైక్చు పలాయనం 

_కేోయస్తు మరణం యుటే న ఫీతస్య పలాయనమ్‌ 3 ౮-౨౯ 

ఏవం ముకాగతు కాం చే ఈూ? నో2ఇవ్లుత్య స వా ౩౧ 
ఉగరుని వెనుక ను పోవుచున్న భనంజయునిణాచి కారవులు 

నజ్జ సుజ్జాపొందిర (3౮-3౧, . పార్తుడు రుని ధీకునిగావించుచాడై వాడు 


(35-౪౮). ధనంజయకృళభయమున ఖీష ఫదోంణా ద్రులందల్లూ విత స్ట 'సచున్ల 
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అని యడి7నువచాిపది 'సీసిమి_త్తము' ను రాహోరిగా వెళ్ళిన - 
నన్ను రాజు చూచుచుంజగా నిజనమెన వనమందువలెనే 
కీచకుడు నొక్షైను అని బదులు పలికెను. సుభేన్ల *సుశేశినీ 
(నీవు) కోరిన కీచకుని దండింతును, కామసమ్మకత్తుజే దుర్తభ 
మొన నిన్నవమానించెనాి అని పలుకగా సెరం[ధి ఎవరికి 
ధీరునిగావించు (ప్రయత్నము గావించినాడు (కం అధ్యాయము). *ఈళమి 
వృక్షమన శవమున్నదని వింటీమి అని యు క్తరుడు పలికినదానికి బృహ 
న్నళ-గానతడుబదులుపలికినాడు (౧-౧-౫). ' ఈశమో వృక్నమనెక్కు_ముి 
అని ధనంజయుడుగా నుత్తరుని కానించినాడు. ఊరు డాయుధముల 
మూటను ఏిప్పి వాని. వివరణ మడి గను. 


త్‌ మన్వకాసత్‌, శతు)ఘ్న్నో రభ తెస్టన్‌ ధనంజయః ¥౧-౩ 
-వైరాటి రళ్జునం రాజ న్నిదం వచన మబపిత్‌ ప ౧౫౩ 


స శమివృతేమందున్న పాందవాయుధవిేషములను బృవాన్నళ-గా 
ను.త్తరునకు _పపంచిరచినాడు (63వ అధ్యాయము). “ఆయుభము లిచ్చట 
నున్నవి ఆపాండవులు, (దౌపది యెచ్చటనున్న వారో” అని యు త్రరుడు, 
(పస్తావించుటయందు “బృహన్నళ నడి ను అవి కేకుండుట గమనింపదగి 
నది (ర'6=౧-౪). యుద్ధానంతర కొౌలమం దుత్తరుడు (_్రవ్మాష్షుడె కిరీటి 
సారథిగా పట్టణముగూర్చి బయలు వెడలెను (పాయా త్స మత్స్య నగ 
రం (పహ్మాష్టఃకిరీటివా సారశినామహాత్మ నా(౬౭-౧౪) అపుడర్హనుడు బృహ 
న్నళారూపమున పహృామ్షుడె నగరమును _ుజేశింశాను (వివేశ హృషపిక్టే 
నగరం మహాత్మా బృహన్నళారూప ము పేత్య సారథిః ౬౭-౧౬) 

కారవులతోడి యుద్ధమున కరత్తరుడు పోయియున్నాడోని విని కడు 
ఫిచార మొందియున్న విరాటునుద్దేశించి ధర్మజుడు నవ్వుచు (వివాస్య) 


కీ చకవధ 118 


వో డపకాక మొనర్చినాడో వారే వాసిని. వధథించెదరు, 
వాడు నిశ్చయ మిపుడే యమలోకమునకు భబోవుననితలంచు 
చున్నాను” అని పలికెను.) 


హైరం(ధీరతణము. కీచకవధ కనుమరీ యేర్పడిన 
పిమ్మట ధరను వచనానుసారము మరల చావడి సుభేహ్లై 








అరయ టల సామ శ 


బదులుపవివెను, “బృహన్నళా సారభిశ్వే న్న శేం ద పరే న చేప్యంతి 
తవాద్య గా స్తాకి అని పలికెను ౬౮-౧౬. కౌరవులజయించిన విజయ 
వార్తను విని మందుగా యుధిష్టిరుణే (పళంసావచనము పలికెను. (దిహ్ష్యై 
వినిర్టితా గావః కురవక్నపలాయితాః ౬౮-౨౨౩ ౨౩. కౌరవపరాజయము 
కన్న ముందుగా గోవిజయకమగు (పస్తావన గావించుటయందు _ ధర్మజుని 
ధర్మమౌర్గసంపద సువ్య క్తమగుచున్నది.] జయోత్సాహపూరితుడైన విరా 
టును “జాడ మొడుదమూుూ అని హృష్టుడె పలికినదానికి ధర్మజుడు ద్యూతే 
విషయము పాండవును గా బలుకుచు ననుకూలవచనము పలికెను (౬౮- 
౩3౧, 33). విరాటు డుతశ్సాహియై ద్యూళేప్రకంసయే నొక్కి. పలుకగా 
ధర్మజుడుక ంకుడు గా దూ్యూకమ౭దలిదోసుకునో పేర్టాను చు ద్యూతాసుకాల 
వచనము నేపలి కెను(౬౮- 3౫-౩ ౭). ద్యూతము. (పవ ర్థితముకా గావిరాటండు 
పాండవునితో (భర్మరాజు తో- మత్స్యఃపాండనమబవీత్‌. )సంతోషవచనము 
పలికెను*దాని కాత డుయుధిస్టిరుగా బచులుమా టవచించెను(౬౮- వరాం విల) i 
ఆప్పుడు షండుని(పళంనీంచుచుండుటకు విరాటుడు కుపితుడో పొఠడ 
వునితో నోపవచనయు పలికెను. (౬౫-౦౪౮) ఆర్టునవిజయమునకో హృష్ట్యడై 
యున్న యుధిప్టిరుడు ద్యూతాస క్తి క్రియుక్తుడనచు నాస సందర్భమున విరోట 
వ-చనమునకు తపో నర్దునపరా(క్రోమవి శేషమును ' 'పహంచింటి 
( పళంనీంచెను. (౬౮-౮ కాకక) ఈ త్తరుసొగాక పండుని బభోగడుచున్నా 
డను కోపమున విరాటుడు యాధిస్టిరుని పోచికతో కోను (డర), 


(షే భార తమృతీ రసము 


ముందికమునకు వెడలిపోయినది. డాగపది యీసందర్భములో 
ఫరాభవవిమయము (_దౌపదియందు, పితీకారవిమయము 
శా వం ఆ ఉల 
సైరంధిపరముగాను సుభేన్షనుగూర్చి పలికినది. సు'భేష్టయు 
ఎరంధి)నిగూర్చి దున్తఛయని పలికినది. కార్యమిపుడు గం 
ననన 
ఆతని నానీకనుండి రక్తముకారెను. (బలవ(క్సేతివిద్దన్య న_స్టఃశోణిత్ర 
-మావహత్‌ రర) ధర్మజు డా; రిస్టితియందు ద్భాపడినీకీంపగా నామె ధర్మ 
జున కుపచార మొన ర్చెను (=రారర-౫గం). ఉ_్రరబృ్బహన్నళ నిరువురను 
లోన_బవేశ బెట్రవలనీనదని ఇరాటుడు పలిక్‌న , సందర్భములో కగరు రాజు 
యూధ్ధిస్థిరు చాక త్తనుజాచి బృహన్నళను లోనబవేశ పెట్టవల దని 'తెళ్చిను, 
(౬-)౦ర్టి. ఈఘట్టమంవలి పాండవః, కోరురాజః అను పదములు సాభి 
ప్లా కములు. ఈ తృరుడు లోన_బవేశించి తం్యడిక నమస్కరించి కంకుని 
సమోపించెను (==-4౯). ఉత్తముడు గాబరాపొండి పలికినమాట విని 
విరాటుడు భస్ముచ్భ న్నానల మట్లున్న కాంకయుని తృమింపవేదను. దాని 
-కౌగడ్తు ధర్మజుడః:గా నుళ్తరునకు సమాధానమగు వళనము విచితమగా 
వచించెను (౬౫-౭౫-౬౭). ధర్మజూనిముక్కునుండి రకము కారుట కట్టిన 
చెని బృహన్నళ లోన_బవెేకించి 'విరాటునకు నమస్కరించి కంకునిసమి 
పించెను (౬౮-౬౮౫). ఈ రెండు చోట్ల ధర్ముజునిగూర్చి కంకోడుగా వ్యవ 
హారయుండుట సమయపురస్కృతే మైయున్నది, యుద్ధ విషయము ను తరుడు 
వివరించిసలుకునందర్భ యువ విరాటు డంతిపని గాపించియున్న నుహాను భావు 
డర్దునుడ కృ-డనేయున్నసిషయము. తెలియనివాడామొను, (౬౯-౧౫) 
పొర్ద (డర్దునుడు) కాంవవీరుల వశ్త్రముల ను_త్హరకు స్వయ మొసం గెను 
(౬౯..౧ఇఒ). 

విరాటపర్వమందు. సుధేస్ణశుగూర్చి కొన్నిచోట్ల  సుథేవ్హయని, 
ఫొన్చిచోట్ల నై శేయిత ని, విరాటమహిషి యని యిట్లుగా గలదు. శీధ 


గే 
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ఫర్యుల చేత పడినది, కీచకు డింక పరాంతనువు నొందువాడు 
కాగలడని వచించినది. 

సా హతా సూతపు కెఇ రాజపత్నీ యశస్వినీ 

వధం క్భప్టా పరీస్పంతీ సేనా వాహస్య భామని ౧౭.౧ 





జగా మా౭_ వాస మేవాఒథధథ తదా నా ద్రుుపదాత్మజా 
కృత్యా శౌచం యథాన్యాయం కృష్ణా సౌ తనుమధ్యమా 

గా తాణి వాససివై వ _(పవాల్య సలిలేన సా 
చింతయామాస రుదతీ తస్య దుఃఖప్య నిర్భయమ్‌, 3 
కిం కరోమి క్వ గచ్చామి కథం కార్యం భే న్స 
hos si సా భీమం వె చె మనసొ౭2_గవుర్‌ ఈ 
ర య 
పా), దవ నాధ మిచ్చంతి కృపా నాథవతీ సతీ 








కునిగార్చి, ఉపకీచకులనునార్చి” సందర్భమున బట్టి సేనాని మని నూకు 
డని, కీచకుడని? నూతులని, ఉపకీచకులని గలదు. 

కర్టుని గరార్చి కస్టడని, సూతుడని, రాధయుడని భారతమందు 
వ్యవహారము గలదు. 

భోరతమందు గృహ్హునిగూర్చి య"నేకవామములు  గలవుః 
ఆతనిమాటలకు మూడుమకుటములు గలవు, ౧ భగవానువాచ ౨ క్ష 
వాచ ఏ వాసుజేపోఛాద-అని యుండును, భగవద్గీత, రాజినూయ ఘట్టము 
మొదలగునవి గమనించిన నిది స్పష్ట్రము కౌగలదు. భారశార్థవికరణ | మం 
డీ విశేష విషయముల నెల్ల vadesso® యున్నది, 
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ఈ భవనం ఫమ సేనస్య వీపి మాయతలోచనో 
దుఃఖేన మహతా యుకా మాన సేన మనసి (నీ జ 
KR రంధి) ఫలా 
తస్మిన్‌ జీవతి పాపి సే చేనావాహే మమ దివి. 
తత్కర్మ కృతవా నద్య కథం న్నిదాం నిషేవసే ౭ 
వవ ముక్త్యా౭-థ తాం శాలాం ప్రవివేశ మనసి (సీ 
యస్యాం భీమ స్తదా శేతే మృగరాజు ఇవ శ్వసన్‌. ౮ 
ఖీ తస్యా రూపేణ సా శాలా ఫమస్యచ మహాత్మనః 
సంనూర్చి లేవ కౌరవ్య పృజజాగలచ తేజసా, క 


FYE ఛతీ 69508 CTY 


(సా లలేవ మహాసాలం ఫుల్లం గోమతితీరజం 


పరిహ్యజతి పాంచాలీ మధ్యమం పాండునందనమ్‌, ౧౨ 


* మహానసమందు ఫీయునకో బ్ర క్యేకము ని వాసగ్భహామున్న దని 
యిది సూచించుచున్నది “జగా మౌచాస మే వాథ తదా సొ దుంపదా 
త్ర Pea అనునది చౌపదియొక్క_ నినాసగ్భవామిను నూచించుచున్నది 
(౧౭-౨); 

4 రూపవంతులు ద్యుతిమంతులునగు జోొంపదీఖీములచే నొశోల 
(పకొోశించినది. ఆదంపతుల మూ ర్తిమంతమందలి ఘనత నిది వ్య క్రీకరించు 
చున్నది. 

( మధ్యనుపాండునందను డర్జును జేయెనను “మధ్యమంి అనేపజో 
మీచ్చట విచిత్రముగా భీమన కన్వయింప జేయ బడినది, | జౌ) పడియాలింగన 
మం దట్టుగాఫీమ డుండిపోయినాడ్‌ను రూప మిందువలన వ్య క్షమగు 
చున్నది, 
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* ఏచశీన మధు రాలాపా గాంధారం సాధు మూర్చతీ 
అభ్యభామత పాంచాలీ భీమసేన మనింది తొ ౧౮ 
ఉత్తి బ్రోత్సిప కిం శేజటే భీమసేన యథా మృతః 
నొ2=_మృతేస్టహిొ పావీయాన్‌ భార్యా మాలభ్య జీవతి, 
స సంపహాోయ యనం రాజపు_త్యా ప్ర)బోధిత। 
ఉపాతిషస్టత మేఘాభః పర్యంశే సోపసంగహే, -౧౬ 
¢ అథా౭_| బవీ (చాజపుత్రీం కాంతేయా మహీపీం 
పీ)యాం 
శేనా౭..స్మ్యశ్థన సం ప్రాప్తా త్వరితేవ మమాంతికమ్‌. ౧౭ 
అల కం య 
న తే ప్రకృతిమాన్‌ వః కౌ పాండుశ్చ లమ స ౧౮ 
ఓ ఆ చం పరి కేషేణ సరం విద్యామహం యథా 
నాననా ననన 

* బాహువులతో భీమ నాలింగనమొనరించికొని సుప్పనీంహ 
మును మృగరాజవథువు లేపినటుల నాతెని చౌ”పది లేపినది. మవోగజము 
నాశేనుగట్టు ఫీమ నాలింగన మొనరించికొని జెపది పలికినమాటలు వీణ 
-గాంధారమట్లు మూర్భనముగా నుండినవి, 

4౧౬ అధ్యాయమం దీ క్లోకార్టము ధర్మజుని గూర్చి యో 
యభ్యాయమందు ఖీమునిగూర్చి యుండుట గమనింపదగినది. జగత్సార్వ 
భౌములు ధర్మజఫీమసేనులు, మహిపితో మాటాడిన మాట అంత పరిస్టితిగ 
నుండినవని యభఫి_పొయము. 

ఖ “గంధర్వులు నీకు పి%య ముగల్లింతురు” అని ధర్మజుడు సభలో 
బలికియు న్నాడు. ఆపిగియముచే పర్యవసాన మొనరించుచు నట్టుగచే భీము 
డిస్వుడు పలికినా డని గు ర్రింపవ లెని, ఇందు మొదటిమాట “సుఖముి 
ఛీవరిమూట “పియము, ఆమధ్య నే “దుఃఖము జ్యేమ్యమా (ఇజీకింపబడ్ని 
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'నుఖంవా యదివా దుఃఖం "జ్యేమ్గంవాయది వాకి)యమ్‌, 
యఫొన త్సర్య మాచకు ‘ కళ్యా జ్ఞాస్యామియత్‌ కమం 


స్త ష్‌ మ? సయురంకరుస 
అహామేవహి లే విడి విశ్వాస్యస్ప గ త్రో 
అహ మాపత్సు చావీ తాం మాక్షయామి పునః పున? 
శీఘం మా యథా కామం యే కార్యం వఏివశ్నీతమ్‌ 
వ 
గచ్చవై కశయనామైవ పురా నాన్నేన బుధ్యత. ౨౨ 
యా (__- p 
యున్న వి. వానిని దాటించువాడే ఖీము డిప్పుడని పర్యవసానము. ఇది 
పరమో త్తముడగు ఫీమునేనునిపలుకిర, మై కౌర్వవేగముయొక్క. (ఆ్యత్రము 
యొక్క) అత్యవసర పరిస తలో నధర్మమందు జాట్లు కొనిన ధృత రాష్ట్ర 
డికుల పలికినాడు. 
మత్తః వుతిషు పుతై శే కలహ న భవిష్యతి 
యడిదేవాః (ప్రసాదం నః కరిష్యంతి న సంశయః సఫా॥ ౪౯,2 
అశుభం వా శుభం వాపి హితంచా యడి వా౭_హీతం 
_పవ ర్హతాం సుహృర్ద్యూతం ద్భస్ట మేత న్న సంళయః U8 
(ధృతరాష్ట్రుడు విచుకునితో నిట్లనెను విదురా! జేవతలే (పన 
న్ను లై యుండించో వుతుంలతో పుతు9లకు కలవాము సంభవింపదు? 
నిస్పంశయము. అశుభము గాని నుభముగాని, హీశయుకౌని అహితముకొాని, 
సువ్బా సూతే ము నడువవలయు శు.) 
షం దాద్యంతములందు “అకుభము అహితము గలదు. ఈవ్య త్యా 
సము గమనించుచో ఉ_త్సమ(పవృ త్తియొక్క_. 'వివేకసంపద సుస్పష్ట్రము 
కాగలదు. “కుభయు హితము మధ్యనిరికింప బడినవి. 
జ్‌ “నాన్యః కర్తా బుతే భీమా న్మమాద్య మనసః (పియంి అని 
దాపదిదంంచి ఫీమనియొద్దకు వచ్చినది. *అహమేవహి శే కృషే 
విశ్వాస్య స్పర్వకర్మసు, అవామౌపత్సు ఇాప్రీ తా౦ంమోతీయామిపునఃపువః 
ఇనిఫీముడు దౌర్పపదినిగూర్మి పలికినాడు, రాజులనుబంధించిన జరాసంధుని 
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(రాజపత్నీ, యశో సీని యగు ద్రౌపది సూతపుతు) 
వచే నవమానింపబడినది; ద్రౌపది యాజీనానొయకుని నధను 
గోరెనది; యథానా్యాయ మైన శౌచమాచరించి తనబసకు జెల్లీ 
నది. అమె స్నానముచేసి, బట్టలు పీమాళన మొనరించి 
రోదనమొనరించుచు బోయి యానుఃఖవిర్హయము నాలో 
చింశిను. 'వమిచేయదు నెందుబోదును నాకార్యుమెట్ల 
గుమి- ఇట్టుగా నామె జితించి శీముని మనసులో దల 
చెను. “భీముడుగాక యిపుకు నామనసునకు (వియ మొన 
కించువాొ డింకోకడు కాడు అని దా)పది తల3చెను. రాతి 
కాలమున శేయనమువుండి వేచి నాథవతియగునామె వేగ 
శ్రీముని భవనమునకు బోయెను మహద్దుఃఖము మనమం౦దు 
గల్లిన యా కునస్వివి భీమునిదరికి బోయెను. సెరంధి) ''ఆ 
పాపిస్టుడు నా దేసీ, రూచే రానాయకు ఏ జీవించి ముండగా, 
వాడంతటిపది గావిచియుండగా సెట్లుగా బఎముకోని 
యున్నావో” అన పలికినది, (సైరంఫిమాటగా); చౌ)పడి 
యిట్టుపలికి యామ సిని మృగరాజువలె శ్వసిం దుచున్న 





Tan saa Fer 





యము మానను వి0 విద తతా ంపదం కదనం మునిం వెదికి నుమా నా కు లన ననా వరసా ననా నానో వానహతవుదినుతా.. 
వధించి రాజఘూ నుమ నుసట్లు ఫ్రీయశు గావించినాడు. విరాట రాజ్య 
గన Ce జీ శీ న్డ్‌ (శే దం జ న్‌ా | 
ముందు % క్రులియున్న పట్టి క చ్రకుల సెల్లి సంహ౦ం౦చి విరాట మోతణ 
మునరించినాడుఫీయుశు. సౌగంఇకౌ పుష్పమునుదెచ్చి జెపగికిచ్చిన 
వాడుఫీ ముడు. కౌరవుల సిల్లి వధించినవాశు ఫీముశు. యునరాశై రాజ్య 
కరమ మెల్ల నడిపెం చిననాడు ఫ్‌ముడు ఇచ్చ ద పదీకయుల (పసంగ 
మూ విెశేషముల నెల స గరింపజేయా చున్నది, 


1 
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భీముడు పండుకొనియున్న యా శాలను ప్రవేశించెను, ఆపె 
యొక్కయు మహాోతుూ శ్రడగు భీమునియొక్కయు రూకమున 
ఆతేజమున నాశాలయంతయు సంమూర్చితమట్లు _పజ్యలిం 
చాను. అళుచిసి కే మహానసమందున్న  భీమసేనునిదంకి 
ఫోయొును. ఆమధ్యముని, పాండునందనుని నోవమతితీరమం౦ దలి 
ఫల మగు మహాోసాలమును . లతచుట్టుకొనినటుల చాగపది 
పరిష్యంగ మొనరించెను, బాహువులతో నాతనిగాగిలించి 
దురమందు ఇిరంవామును మృగ రాజవధువునట్లామె భీమున్ని 
"లేపించెను. ఆడేనుగు మహాగజమునట్లు భీవాసీనుని యాలిం 
గన మొనరించుకొని వీణయ్యుు మదధురాలాపమున సాధు 
మూర్భనమగు గాంధారమట్లా పాంచాలి యిట్లు పలికెను. 
“లే లెమ్ము, మృతునట్లు పండుకొంటివేల, అమృతుడగు 
వానిభార్యను నన్నుముట్టి (ఆలభ్య) యాపాపాత్నుడు (బదికీ 
యు౦డునా”-- ఆరాజపుతి చే | పబోధితుడై. భీముడు శయన 
మునుండి లేచెను. మేఘాభమగునట్టి సోపసం[ గహమన, 
పర్నంకమందుండి యాకౌం లేయుడా రాజపు|తితో, మహి 
పీతో, పియురాలితో నిట్లనెను. *ఎందునిమి త్రము త(రిత 
ముగా నాయొద్ద శీళెంచికివి, సీవర్ష ము పూర్యముట్లు లేదు, 
(న తే పకృతిమాన్‌ వర్లః) కృశించి, తెల్పనె కానవచ్చు 
చున్నావు, నేను తెలియున ట్లంత విషయమును తెల్పుము 
(ఆచ పరిశేపేణ), సుఖమో లేక దుఃఖమో, చేవ 


లేక పి)యమా యది చేలియబలుకుము. యధా వతు సర్వ ' 
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మురింగింపుమ్ము వినిగావింపవలసిన దానిని గహించెదను. 
చచేక జొ సర్యకర్మలందు విశ్వసిం పదగిన వాడను, "నే నేకచా- 
యాపదలనుండి పునఃపునః విము క్రీన నెందించు చున్నాను, 
కార్యవివతును “వేగ నెటీగించి యితరులు తెలియకుంకునట్లు 
ని శ యనస్టలమునకు వెడలిపొమ్ముు” అని పలికెను.) 
ఈసందర్భములో పాండవు లిందువిషయమై | పత్యేక 
మాలోచన సాగించిన కేమియు నులేఖంపబడి యుండలేదు... 
పివేశసమయమం దే పాండవులిందువిషయమై మెలకువగ 
నుండిరి. సూతునిచే నవమానింపబడిన రాజపు| తీ యాదా 
భది యాసేనానాయకుని దుదముకొంపదలచినది, యథా. 
న్యాయమగు శౌచ నూచరించినది. ఆవాసమును జేరి యామె 
యాదుఃఖనిర్హయము గావిఎస మొదలీడినది. ఇన్నినాళ్లుగా 
గీచకుడు  బాధించుచుండినను గంధర్యంరతు యామెయందు 
గానవచ్చుట లెదు. సభలో జి తముశా “చరంతి లోశే పచ్చ 
హ్నృః క్యను లేఒద్య మహారథాః అని భర్హలనుశేశించి 
యా మె మాటపలికినది, ఎప్పుడుగాని, ఏ స్ర్రేగాని యింతటి 
పరాభవ మొండియుండ లేదు. అట్టుగా గీచకునిచే సభాముఖ 
మున నంతటిపరాభవ మొందియు (నాగ౦ధర్య_పియపత్ని) 
సుభేస్టామందిరమున నే తిరిగివచ్చినది. సుభేష్టాదులందు పెద్ద 
యలబడి కలుగకుండుటకిది చక్క-నిహే స్‌ంతువుగానున్నది. ఆమె 
వె క్రిమామూలఃగా నుండుచు లోలో నే కార్యనిశ యము 
చేసికొని నది. అట్టయినగాని యామె కార్య నిశ్చయ వుషు 
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డనువ్రుగానేరద, రాత్రికాలములో నామె యాయాపదను 
దాటించుసమర్ధుదు థీమసేనునితో మూాటాడవలసియున్నది. 
కావున నామె యొట్టిమార్పుగాని వైకి తోపనీయలేదు. 
దుఃఖంచి దుఃఖంచి యామె పడుకొను ననునట్లు౨డీ యామి 
కార్యగతిని మనమున నిశ్చయించుకొనినది. 
భీముడున్నచోటునకు-ఆ శాలకు బోవు నామె సెరం 
(ధిగా ' ఆచశేనావొహుకు నా ద్వేషి జీవిిచియుుడగా నాపావా 
తు శ్రొడంతపని గావించియుంకగా నీవిపు డెట్లుపండుకొనియున్న 
వాడవు” అని పలికినది. “నన్ను పాఏకృత న్రీగా దలంచి విప 
రీతముగా | పవర్తించువా డారాత్రికాలములో పరాంతకువు 
నొందగలకు” అని యామె మావి మందు నచించియున్నది. 
(౯-౩౫). ఆగ ౦ ధర్వ్యపతికృత్య మేర్పడ వలసిన డా రాతి) 
సమయము. కానన నామె స్రైరంధి)గా సీమాటపలికి భీము 
డున్నణొలను |పవేశించివది. భీము నాలింగన మొనరించికొని 
జౌపది లే లెమ్ము, మృతునట్టు భీమ! ఫండుకొంటి వేల 
మృతుడు గాని (వాని) యొక్క భార్య నవమానించి వాడు 
జీవించదగదు కదా” అని పలికినది. విరాటసభయందు రోష 
మోర్చియున్న భీమునిగాంచి రోషమున దౌెపది యామాట 
వచించినది, దొపది లేపగానే భీముకు తేచి అంతతంరగా 
వచ్చినసంగలి నడీగినాడు. ధరుసహితబుద్ధియై సమయపాలన 
మం డాకారమును రన్నీంచుకొనుచు దౌపది విరాటసభ 
యందు పతులనుగూర్చి పలికినది, ధర్మజు ని వాఠరణమున 
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సశ్లే నిలిచిపోయి యుండిన భీమునిచే కీదకవధ గావించుట కను 
మతి ధర శ్రగౌచొవలన డా)పది పొండియున్నది. ఆవిళ్యాస 
మున దన్నేసమోపింఛియున్నట్లి యా కాజపుతిగతొ మహి 
వ్రిత్రో నాప్రియు రాలితో థీమాడు రమౌవచనము పలికినొడు. 
వివవ్నీత కార్య. మెజిగించి యెవరికి జెలియకుండ వేగశయనము 
నకు వెడలిపొమ్మని ఫీముడు దా)పదితో దుదిగా బలికినాడు, 
చా)పది యంతపర్యంతము పండుకొనియే యున్నది. అళ్ట్లు 
యామె సమోపించువణకు భీముడును నకు పండుకొనియున్నా 
డని యభిపాయము, అంతయు జచెలియబలుకుము, అంతయు 
చెతింగి తగిన కృత్యము నిర్ణ యించును, "సేచేక దా యాపదల 
నుండి నిన్ను విము క్రినొందించుచున్నది. అని భీముడు పలు 
కుటవలన గీచకవధ మేకాక సర్వ కార్య నిర్ణయ వి౦దు ధ్యనించు 
చున్నది. అత్నప్‌ శ్వాసమున సమోొవించిన యర ౦గిని గూర్చి 
భీముడాత శ్రి” సవచన మిట్లు పలికెను. చౌ)పది క్టీయిట్లు 
పలి కను, 

అశ చ్యత్వం కుత _స్తస్యా యస్యా భరా యుధిస్టారః 
జానన్‌ సరా(ణి దుఃఖాని కిం మాం తం (పరిషృచ్చసి 
యన్మాం దాసీ పవాచేన |పాతికామి తదా౭.నయల్‌ 
సభా పరిషదో మధ్య తనా్శాం దహతి భారత 3 
పార్టివస్య సుతా నామ కాను జీవతి మాద్యళీ 

అనుభూ యేద్భశం దుఃఖ మన్యతే డా%పదీం ప్రభో ప్రి 
నన వాసగ తాయాశ్చ సె౦ధ వేన దురాత్మనా 


ఫ్రీ 
కీదెకేన వదా ఎ రయ కాను జీవతి న. సో 
వ్‌వత బహువి థై క నె: కశ కమా పూనాంచ భారత 
న మాం జానాసి కౌంతేయ కిం ఫలం జీవికేన మే ౬ 
యో౭_యం రాజ్ఞో వీనాట స్య కి కోనాను భారత 
జేనానీః పుగుమషవా పమ) సా సల పమ! 2 


ర్న 


మాం సె సై రంఫ్రా వేపే పే వసంతీం రాద వేళ్ఞని 
త మేవొాఒహ మ్య భార్యా మమ భవేతివై ౮ 
తే నోప పమంత్య /మాణతాయా నఢాౌ ణ సనషత్న వాన్‌ 
శకాలేనేన ఫలం పక హృదయం మే విదీర్య తే డా 
భాతరంచ విగర్హ్యస్య చ్నేఘం ౫ ుర్ల్య్యూత చవినం 
యస్యాఒస్ని లా పాపా దుః మేత దనంతకమ్‌౧౦ 
(ధర్మజుడు భర్తయైన నా కళ్‌ చ్యత్య మెక్క-డగలదు., 
సమ_స్పదుఃఖము తెలీసియు నన్నే లనంతయు నడుగుచున్నావు. 
దాసీప్రివాదమున (పొతికామి యా పకారమున నన్ను సభా 
పరిషన్శధ్షమునకు గొని తెచ్చినాకు. అది నన్ను దహించు 
చున్నది, ప్రభో జొాాపడిగాక యేరాజపుతి) యిట్టిను +ఖ 
మనుభవించి జీవిరచియుండగబనదు. వనవాస వెంనర్పుచున్న 
ప్పుడు సైంధవ డానురాత్యునిచేత - ఈ రెండ వపరామర్శ 
చెవ( రోరంగలరు. మత్స్య రాజుసమీాపములో--నాధూ ర్రు రుడు 
చూచుచుండగ గీచకునిచేత పాద (సహార మొందిన నావంటి 
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'జెవరు జీవించి యుండును. బ్రట్టు పలువిధ ేశములచే శ్షేశ 
ఊుందుచున్న నన్ను దెలియకున్నానవు, జీవించియేమి ప) యో 
జనముగలదు. విరాటునకు పేనానియు, స్యాలుడు వగు పరమ 
దు రృతికీచకుడనువాడు మైరంధి వేషమున రాజ వేశ్శమందున్న 
నన్ను ఓపురుషవ్యాఘు)! ప్రతినిత్యము భార్యవుకమ్ముని-యా 
దు రాత్తుడను చున్నాడు .శశ్రుసంహోరకుడా! వధార్ష్ము డగు వాని చే 
నిట్లు సంకటమొందుచున నా హృదయము పకగఫలము 
కాలమందు పడునట్లు (విదీర్య కే) పరితాపమొందు చున్నది. 
ఎవనివలన నీయనంతకమగుదుఃఖము నొందియున్నానో 
యాదుర్లూ్యూత చేవియగు చ్యేష్టుని (భాతను గర్హి ంపుముం) 
డాపదడి యిందు మూడుకష్టములను బెల్పి విచారిం 
చినది, అందు మొదట కౌరవసభలో జరిగిన పరాభవము 
నామె దెల్చినది. ఆనా జామను సభ కిడ్ని తెచ్చినవాడు 
పాతికామి కాడు, దుశ్ళాసనుడే. (పాతికామి రెండుపర్యాయ 
ములు |చాపదియొద్దకు వచ్చినను డాపది కౌరవసభకు 
పోలేదు. ధర్మజుని వర్తమాన మందువజకు నామె సభకు 
వచ్చుట కొప్పుకొనలేదు. అయినను చ్యౌపది యిపుడు 
| పాతికామియే యామెను సభకు చెచ్చినట్లిచ్చట పలుకు 
చున్నది. డాసుడగువాడు వళ్చి తన్ను చడాసిగా వచించి 
నాడని యామె యభి|పొయము సైంధవుడు తన్ను హరిం 
చుబ నామె చెండవపరాభవముగా చెప్పినది. ముొుదటిపరా 
భవమే యామెను దహించుచున్నది. అట్టిచో నామె కిం 
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కొక్క పరాభవము గల్లీనది, అట్టయినను ఉఊానింకను జీవీరిచి 
యుండినందుల కామ కడువఏచారెంచుచున్నది, అయిన 
సరండు. పరాభవములందు పర్యవసౌనము _ దిక్కు-మాలి 
పో లేదు. కౌరవసభలో చా)పదీపాండవుల ధర్ననిష్ట వ్య క్ష 
మెనది .- సైంధవుని పాండవులు శిటీంచియున్నారు. వై రెంటి 
వలె కాక కీచక పరాభవమిపుడుదుర్భర దుఃఖ పేతు వేయగు 
చున్నదని డాగీపడి పలుకుచున్నది. “మత్స్య రాజ్ఞః సమ 
తంతు తస్య ధూర్తస్య పశ్యతః అని (చాపి చి|తముగా 
బలికినది. “భూ రుడే డె నమత్స్యనృ పాలుడు చూచుచుండగా 
నాతనియెనుటనే కీచకుడు చన్ను కాలితో దన్నెను అని 
యామె పలికినది, కీచకు డింతటి పరాభవ మొనరించియుం 
డియు దండింపబడలేదని యామె యభిపాయము- ఛొపది 
యొక్క ఈమాట లసందర్భ ముతక ర ఆ యి పా) యమును 
గూడ సృష్టించుచున్నది. ఈసంకోట _ పరిస్థితిని దపి ఎంపక 
ధర్మజుడూరక్‌ నుట బాగసలేదని యిచ్చటి నస స్య ధూ _రృస్య 
పశ్యతః ఆనున దఖిప్రాయమును గర్రంచుచున్నుది. ఈమాట 
విరాటునకు, ధర్మజునకుగూడ చమత్కా-రముగా నన్న 
యించుచున్నది, 

కౌరవసభలో కౌరవులు ద్రౌపదిచేత దానీ వేషము 
'వేయించుటకు ఏక పయశ్నము గావించిరి, అది కాసీయక 
గాంభీర్యమును నిలబెట్టుకొనిన దామె. (మహోరాజ్ఞిగావే సభ 
యందు దుదివజకు నామె నిల్చియుండినది, _కొకవలను 
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నిందపాలు గావించి పాండవవంశధర శ్రమును సుష్రతిఫ్టిత మొన 
రించి జా)పది గాంభీర్యము నిలుపుకొని యున్నది, ఆమహో 
యిల్లాలు, అమహారాశ్ఞి చేడు భర్తల ననువ ర్తించుచు 
జాసియగుట కంగీకరించి విఠాటకొలువును చేరినది, పృపంచ 
మున నేనాడు నెవ్వరికి జరుగనంతటి పరాభవమే యినా 
డామెకు గల్లీనది, నొడు Sen భీపో్మదులు, జడాపది 
యెందణు పసంగించినను తూప్మీంభూతుడై. యుండునట్టి ధర స్‌ 
బద్ధుండగు ధర్మజు డీనాడు ధరోోర్గరణార్థమే క 
భీమన సీనునివారించుట, దౌపదినోదార్చుట గావించి 
యున్నాడు. అట్లయ్యును దొొపదికి గొప ఎపరాభవమే 
యిపుజేర్పడియున్నది. అట్లయినను గీచకుడు దండింప బడ 
కున్నాడు. అందువలన నామెకు ధరగ్హజనిపై గొప్పకోప 
మేర్పడిసది, ఇచ్చట జటాసురుని సంగతిని దాడి యెత్తు 
కొనలేదు. వానిని బాండవులు తుదముట్టించియుండిరి, కావ 
నావిషయమై యామె యిప్పుడు తడవనేలేదు. తన కష్టము 

లను బెల్పు నీసందర్భమున [చౌపది యాద్యం తములందు 
ధర్మజు నుపాలంభించుచు. బలికినది. (౧౩, ౧౦ శ్లోకములు) 
పొండవుల కడగండ్ల నన్నియు గమముగా జెప్పుచు. ద్రౌపది 
విచారించినది. ఇప్పట్టున (పాండవుల ఘనతను బేర్కొ-నుట 
యామె (పయోజనముశాదు, ఆచెకు :జూదమున _ఫమిద) 
చేమోపతుల/స దనభ ర లెంతటి విషయమునకు శాల్పడి 
నదియు బలికి (తలంచుకొని) విచారించుటయే యామె 
గాఫించుచున్నది. 
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'ఉపా "ేస్మ సభాయాం యం కృత్స్నా వీర వసుంధ శా 
త ముపాసీన'మప్యన్యం పశ్య భారత భారతమ్‌. ౧౮-౩౩ 
చీవం బహువిధ ర్లుఃకైః పీడ్యమానా మనాథవత్‌ 
శోకసాగరమధ్యస్థాం కిం మాం భీమ న పశ్యసి కిక. 
ఇదం౦తు మే మవాద్దుఃఖం య|త్పవమో్యోమి భారత 
స్త మే౭.భ్యసూయా కర్తవ్యా దు;ఖా చేత ద్భఏీ 
| మ్యవహమ్‌్‌ ౧౯-౧ 
క్ర. య్యేవం నిరయం ప్రొస్నే ఫీమే భీమపరా|క్రమే 
శోశే యాధిఫ్టిరే మగ్నా నాహం జీవిశు ముత్సహే.౧౩ 
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నూన నూర న జాశాతి కృచ్చు/,పాప్తం ధనంజయం 
అజాతక తుం కారవ్యం మగ్నం దుర్జ్యూత బేవినమ్‌, ఏం 
కిన్ను మాం మన్యసే పార సుఖిసీతి పరంతప 

వవం దుఃఖసమావిష్టా యుధిస్వీరనిమి త్తతః, ర్మ 
అంతఃపుతివిశిష్టాని దుఃఖా న్యన్యాని భారత 

వర్తంతే మయి కౌంతేయ వమ్యుమి శృణు తాన్యపి, ర౬ 
'యుహాసు (ధియమా కేషు దూఃఖాని వీవిధా న్యూత్ర 
శోవయంతి శరీరం మే కిన్ను దుఃఖ మతః పరమ్‌, ౪౭ 
అవాం సెరం|ధివేసేణ చరంతీ రాజచేశని 
శచదాఒస్ని సుభేహ్లాయా అక్షధభూర్త స్వ కారణాత్‌ , 


కీదకవధ 145 
వీ క్రియాం పశ్య మే తీ వాం రాజపుత్యాిః పరంతప 
అత్నకాల ముచేశుంతీ సరం దుఃఖం కి లాంతవత్‌ 4౨ 
అసి త్వా కిల మర్హ్యానా మర్గసిద్ధి రయాజయా 
ఇలికృ త్వా పతీకౌమి భరగాణా ముదయం పునః. 3 
చ|క్రవ త్పురివర్తం లే హ్యాన్థాశ్చ వ్యసనానిచ 
ఇతికృ త్వా పితీమోమి ఛభ్రర్త్య్థాణా ముదయం పునః. ర 
య వకహేతు ర్భవతి పురువస్య జయావవా। 
పరాజయేచ హేతుక్చ స ఇతి పృతిపాలయె, వ 
కిం మాం న పృతిజానీ పే భీమసేన మృతా మివ 
దతాగ యాచంతి పురుషా హత్వా వధ్యంతి వా2_పరే,౬ 
పాతయి తాగచ పాత్యం తే పె రితిచ చే శుతం 
న దైవ స్యాతీభారో౭స్పి న చె చై వాస్యాషాతివర్తన నమ్‌, 2 
ఇతి చాప్య్వా గమం భూయోా దెనస్వ (పతిపాలయె, లా 
స్టితం పూర్ణం జలం యత పున _స్హతే ల)వ గచ్చతి 
స. పర్యాయ మిచ్చంతి ప పితీ వే, హ్యుదయం పునః, ౯ 
దె వేన కిల ఈస్టు ర స్పనీతోపి విపద్య తే 
దై_వస్య చాగమే యత్న సేన కారో విజానతాొ.. ౧౦ 
యత్తు మే వచన స్యాస్య కథితస్ట ప్రయోజనం 
పృచ్చ మాం దూఖతొం త క పృష్టా చాత 

(బవీమి గక ౨౧ 
మహివీ. వాండుపు తాణాం దుహి క దుపదస్యచ. 
ఇమా మవస్థాం సంపాప్తా మదన్యా కా జిజీవిప్తేత్‌ ,౧౨ 
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కురూకా పరిభజే త్సర్యాన్‌ పాంచాలానవీ భారత 
పొండవేయాంగ ఎ సంపాప్తో మమ "క్లేతో హ్యరిందమ ౧౩ 
భాతృభీ శృ్యళురై: పు_్తె) ర్పుహుఖిః పరివారి తా 
వీవం సముదిళొ నార్‌ కాత్యన్యా దుఃఖతా భవేత్‌ ౧౪ 
నూవంహి చాలయా ఛాతుర ఉత్తాన వి పియంక్సతం 
యస్య(పసాజా ద్దుర్నీతం |పాప్తా=సి శ్రభరతర్షభ. ౧౫ 
వశ్తావకాశ మపి మే పశ్య పాండన ,యాదృశం 
తాదృశో మేన తతా)=_సీ ద్దుఃఖే పరమే తదా ౧౬ 
త్వమేవ భీమ జానీ పే. యన్నే పార్థ సుఖం పుఠా 
సౌహం డానీత్య మాపన్నా న శాంతి మవశా లభే ౧౭ 
నొ౭_దె ఏక వముహూం మన్వే యత) పార్టో ధనంజయ; 
భీమధన్యా మహాబాహు రాస్తే ఛన్న ఇవానలః ౧౮ 
అశశక్యా "వేదితుం పార్థ పాణినాందై గతి ర్న_రైః 
వినిపొత మిమం మన్యే యుషొ శ్ర హ్యవిచింతితమ్‌ ౧౯” 
యస్యా మమ సుఖ ప్రేత్యూ యాయ మింద)సమాస్బ్పదా 
సా (పీత సుఖ మన్యాసా మవరాణాం వరా సతీ ౨౦ 
పశ్య పొండవ మే2ఒవస్తాం యధా నార్హామి.వై తధా 
యుపొ శస ధి)యమాణేషు పశ్వ కాలస్య పర్యయమ్‌౨౧ 
యస్యా సాగరపర్యంతా పృథివీ వళవర్తినీ 

ఆనీ 'త్సాఒ-డ్య సుభేప్లాయా భీతాహం వశవంర్తిసీ ౨౨ 
యస్యాః ఫురస్పరా అసన్‌ పృష్టుత ఇ్న్చా౭_నుగామిన; 
సాఒజామద్య సుభ్యష్టాయాః పురఃపశ్చాచ్చగామినీ ౨౩ 
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శ్రదంతు దుఃఖం కౌంతేయ మమాసహ్య౦నిబోధతత్‌ ౨౩ 
యాన జాతు స్యయం పించే. కాతో్రద్య రృన మౌత్మేనః 
అన్యత్ర) కుంత్యా భఛదింలే సొపినప దో చందనమ్‌ ౨౪ 
పశ్య కౌంతేయ పాణీమే నైవాఒభూతాంహి యాపురా 
ఇత్యస్య దర్శయానూస కిణవంతే' కరా వుభా ౨% 
బీ భేమి కుంత్యా యానా౭_హం_ యుష్మాకంవా కదాచన 
సా౭చ్యా౭.గ)తో విరాటస్య శీతా లీప్లామి కింకరీ ౨౬. 
కిన్ను వత్యుతి సమాణ్శాం వర్షక స్పుకృతోనవా 
నొ౭_న్యపిష్టంహీ మత్స్యస్య చందనం కిలరోచే రై 
సా కీ రయంతీ దుఃఖాని భీమసేనస్య భామినీ 
రురోద శనకే_ః కష్ణా భీమసేన ముదీతుతీ ౨౮ో 
సౌ బాష్పకలయా వాచా నిశ్యసంతీ పునః పునః 
హృదయం భీమసేనస్య ఘటయం తీ ద మబివీత్‌ ౨౯ 
డా) ప దీ 
నొ2ల్సం క్చతం మయా భీమ బేవానాం కల్చీప౦ పురా 
అభాగ్యా యత)జీవామి కర మే సతి పొండవ 30 
ఈ రాజసభయందు వసుంధరయంతయు నవ్యానినుపా 
సించుచుండెనో యాభారతుని(ధర శ్రరాజాను)భౌర త్యాభీమా) 
ul రాజ్య పకి త్యాగ మొంద్కి తన్ను, సర్వస్వమును ద్యూత పణము 
గావఏంచువాోడు దుర్ట్యూత జేవనుడు-గాక యి6కెవ్వడుండునుి. అహోలౌక్ర 


గణములు జూదమొడినను ఇ క్రున్ని సంవత్సరములు కఊాదమౌొడిననో తజుగని 
యనంలేసంపదగల్లి, థనపశుసర్వ సంపన్ను డై యుండినవాడు ద్య్యూర(పవాడ 


153 భార తఈామ్మాత రసము 


అన్ను నుపాసించుచున్నటి .చూతని దిలకింపుము. ఐటి బహు 
లి వో ర్ట క 
విధదుఃఖముల చే ననాధమాడి,_ పీడింపబకు శ కసాగరమధ్య 





తన చాతకవోయ (I Dr) CREE స్యా 
ముల జీంతించుచు మూనునట్టున్నాడు. దళనాగసహ( సములు, హేవు 
మాలాహయము నెవ్యాని ననుసరించియుండినవో యాతడు ద్యూతేమున 
జీవించుచున్నాడు, ఇం_ద_పస్ట్థమందు శతసహసరథములు, అమితౌ జసు 
లగు రాజళ్యులు యుధిస్టిరు నుపానీం చుచుండిరి. పా్యలీహస్తులను సహస) 
ములు పరిజను లాతనిమహోనసమందు దివారా[తములు లతిశిభోజనము -గావిం 
చుచుండిరి. అట్టి నిష్కు_సహస్ఫ్ళపదాశ, దదతాంవరుడు యుధిష్టి రుడు 
ద్యూతజానర్థమగ్న డై యున్నాడు. సుమృస్ట్రమణికుండల ములుగల్లి స్వర 
సంపన్నులగు నూతేమాగథులు సాయం (పాతములం౦దు నుతించెడువారు, 
తపఃశుతోపసంపన్ను.లగు వేయినుంఏబుము లనునిత్యము సభాసదులై 
'సర్వకౌమ సమృగ్గులగు దుండి. ముప్పదిమందిదా సీజన మొక్కలరికి నుపచార 
ములు గావించుచుంచ నిట్టిస్న్సాతకుల నష్టాశీతిసహ(పనృృహమేధులను 
యుధ్ధిష్టిరుడు భరించుచుండోను. అ(ప్రతి గహులగు నూన రెతేస్కు_లు 
యతులు పడిబేవు రనునిత్య మౌతని వర్జించియుండిర, ఆన్ఫశంన్యము, 
అనుకో )ళము, సంవిఫాగము-సర్వమౌాతని గుణసంపదణై యున్నది, అట్టివా 
డిపుడు విరాటసభలో వ్య్థంచుచున్నాడు. దుర్గతులగు నంభులను, నృద్ధు 
లను ఆనాభులన్కు బాలురను భరించిపోషిం చు నుదారమడతడు, ధృతినుం 
తుడు సత్యవికంయుడు నగు నా యుధిష్టిరు డిపుడు వినయ మొంది మత్స్య 
పరిచారకుడే విరాటసభయందు ద్యూత(పవ రకుడే కంకుడనని పలుక 
చున్నాడు. ఇం_దపస్థమందెవ్వానికి సర్వ పారి వులు బలిభృతు అగుచుండిరో 
యాత డిప్ప డన్యులవలన భతి నిద్వయించుచున్న వాడు. పృథివిపాలు 
రగు పార్టి వ్ర లెల్ల నెవ్యానికి వశళవర్తులై యుండిరో యాయుధిష్టిరు డిపుడు 
సవ్వళవివకు డై పరవళమందు వర్శించుచున్నాణు. (స్వవశే నివశో రాజా 
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స్థనగునన్ను భీమా చూడకుంటి వేలనో, - ఈమహాద్దుఃఖ 
a చఉల్పుచున్నాను. నాయం దసూయ చేయవలదు. 
దుఃఖముననే దీనిని టెల్పుచున్నాను +. 4 భీమపరాక ముం 
డవగు నీయం డిట్టినిరయము (సూదతనము  మల్లుతనము 
పా) _ప్తీంపగా యాాధిష్థీరశోకమగ్ననై_ ననేను జీవింపనుత్స 
హింపను ... * కృచ్చవాప్తుడై యున్న ధనంజయుని ఆయ 
పశేషా మద్య వర్తికే) రళశ్ళివంకుడగు ఛాస్క_రునట్లు పృథివినెల్ల దేజముస్త 
“వలిగించినయుధిష్టిరు డివుడు విరాటునకు సభాస్తారుడైనాడు, బుషిసహితు 
లగురాజులచే శాజాస్థ్రానమం దుపానీంపబడువా డిపు డన్యు నుపానీంచు 
చున్నాడు, వ. యట్టిపాండవుని గను వెనుము. పరపి)య వాదిర్డెమై 
సదస్ఫుడై పాల. . “యుధిస్టిరునిజూచి నాకు కోపము వృద్ధి 
యగుచున్నది. నిస్పంశయ మిది. అందుకుదగని వాడు, జీవితార్డాభిసంస్థి 
తురై నిలిచియున్న. యుధిస్టిరుని జా చియా ధ ర్యాత్ముని గాంచి యెవ్యనికి 


దుఃఖముగలుగను. జు (చౌపది యిట్టుగా ధర్మజునిగూర్చి ఫీమునితో బలికి 
విచారింఛినడి. 


4 ఫీముడు నూదుడుగను, మల్జుడుగను విరాట నగరమున నిలిచి 
యుండుటకో చాప పది కకపపాలమను ఫీమునితో బలికినది. భీముడు 
కుంజరముల తో బోట్లాడునపు డంతఃపురకెంకేలు గొల్లుమని, వానీంచువారుు 
చా9పదిమవ మపు -జెరయుచుంగె డెడిది. ఇది కనిప పెట్టి మైరంధి)ని సూదునందు 
శంకించి సుెష్ణకోప ముంది గద్దించిప లుక డొొచ్చినది, నిత్య మోవిథము-గా 
పహ. కన ఉమ శమన డాపది ఫీమున కీప పరిస్థితిని 
"చెల్సి మిక్కిలిగా వచారిం-చినదె, 


అర్జునుని పరిస్థితి ఫీముని క్ట కటెంగించుచు దౌచపది యిట్లు బహు 
దుఃఖ సు సన సీకరథుగై సర్వ జయ మొందినవాడు 'కన్యాపరివృతు 
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జాతశతు)నందు, గౌరవ్యునందు, దుర్ద్యూత చేవనునందు 
మగ్నుడై పోయిన యర్దునుని పూజ్యు రాలు (కుంతి) తెలియ 
'లేదు...యధిష్టిర నిమిత్తముగా నిట్లు దుఃఖశ తావిస్టనె 
యున్న నన్ను సుఖవంతురాలనని తలంచుచుంటివాి అని 





డగుటకు, జాక వేదుని ఖాందవవనమున సంత్భ్ఫప్పునిగాంవిం చినవాడు కూపూ 
గ్నియట్లగుటకు, శతు ఛయంకరుడు లోకపరిభూత చేప, మొందియుండుటకు, 
జ్యూ క్నేపకరినములగు నాపరిఘువాహువులు కళంఖపరిపూరమై యుండుటకు 
శాత వక ంపితజ్యాతల నిర్ణోషుడగు వాడు య్రైలు ముదమెొంది వినునట్టి 
శాయకు డగుటకు, కిరీటకో భిత మూర్ధన్యుడగువాడు చేణీవికృలె శేశాంతు 
డగుటకు, క స్యాపరివృతుడగుటకు, దివ్యా(స్రు సర్వవిద్యాసంపన్నుడగు 
వాడు కుండలధారియగుటకు, రణరంగమయున రాజన్యసహ్యస మెవ్వానిలేజ 
మున కణంగియొండెనో యారదడిపుడు వేష్యపతిచ్చన్ను డై క న్యాపరిచారకు 
డగుటకు దౌర్తపది కడువిచారిం చినది, “సపర్వతవనమగు స్థావరజంగమాత శ్రి 
మైన మేదిని యొవ్యానిరథఘాోప మన గంపీంచెడి వో, ఎవండు జాతమౌొత 
మున కుంతీమాత శోకమును ఏడనాడినదో యాతడు నాకివుడు శోచనీయ 


పరిస్థితిగా నున్నవాడు. అలంకౌర విభూపషితుండగువాడు కంబుపాజిగా 
వచ్చుటను జూచి నామనస్సు విచారించుచున్నది. (సీదతి) అని | మునితో 


బలికి దౌంపదివిచారించినది. భువి న_పతిమానవీరవరుడు, మేటిధనురార 

క 
యగువాడు ట్ర చేపవికృతుశే యుండుటకు, దేవరావుండగువాడు 
క రేణుపరికీర్ణ _పభిన్న మాతంగమట్లుగా గన్యాపరివృతుడై యర్థ 
పతి విరాటునెదుట తూర్యమధ్యస్థుడగుటక జప 


ది కడువిచారమను 
వెలిబుచ్చినది. 


é జ 
నామనసు కొట్టుకొనుచున్నది. నాకు దిక్కులు గానవచ్చుట 
లేదు” అని పలికినది, (పార్థం దృష్ట్యా సీదతి మే మనః! 


పక్యామితూర్య 
మం దిశో నళ్యంతి మే తదా) 
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జొాపది భీమునితో ఈ నకుల సహాజేశ్రల కోడగండ్లను జెల్‌ 
విచారించిన ది, అంతః పటిషప్టమ లగు నన్ఫదుఃఖమ లు గలవు, 
కొంతేయుడా! వానిని జెప్పెదను వినుము. మూకలు బ్రతికి 
యుండగా (యుహ్మైసుధ్యియమా జేష్పు) వివిధ దుఃఓములు 
నాయొడలిని శోపి.0పజేయుచున్నవి. ఇంతకన్న వేజబుదుఃఖ 
మింశేమిగలదు. అకీధూర్తుని కారణమున నేను మైఠరంధి) 
వేషమున విరాటరాజగ్భృహమ న సుభేష్టకు శౌచజాసిగా 
నున్న్నాను. పరంళిపా! రాజపు*ఏనగు నాకు గల్లి యీతీవ) 
వికి)యమును చమూకతుము, సర్యదుఃఖ మంత మొందునని 
యాత్మ్మశాల మ చేక్నీంచి యున్నదానను. అసిద్ది, జూ 

* నో వేషధారిమై, గోపాలవుగోగముడై గోవులందువ ర్హించు సహ 
జీవునిగాంచి నేను పాండుభూత నగుచున్నాను. నాకునిద్శి వచ్చుట లేదు, 
వ వుని గుంతీబేవి నిశ్యము (ప్రశంనీంచుచుండును. వనమందుండునపుడు 


క 


జేవ్రని నివు కనిపెట్టు చుండుము. పాంచావీ స్వయము నీవు సహదేశు 
నకు వ పము కుంతి యకుపలుకుచు సవాదేవుని 
వనమునళ వెచలునపుకు సరిష్వంగమొనరించుకొని విచారించినది, వత్స 
చర్మవ్యపా। (శయు డై గోన్రులంచు వ _ర్రించియుండునట్టి సహాజేవునిగా చుచు 
జీపించియుంటి సేలనో, రూపాన గ కలం నిత్యసంపన్ని డగ 
నకులుడు విరాటున కశ్వబం భు నాడు, కొలవిప ర్యము గాంచుము 
విరాటుకుమూ.దుదుండ నాతనిమయెనుట వ “వంవరించువా చగు ఏకు, 
విరాటునకు గుజ్బ ములజూే ఉెట్టునాడగు టకు ఖీంచ మొంభుచున్నాను. అట్టి 
సకులుని జన కత న వ సుఖవంతురాలనని తీలం వెదవా-దౌశ్తిపది 
సవాదేవునిగూర్చి నకులుని గూర్చి & ఖారించి ఫీమునితో కష్టముల శెళ్ల 
బలికినది. 
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జయములు మనుష్యుల కనిత్యమైనవికదా యని వేసి శర 
లకు మరల నుదయము గబ్లగలదని యాత్మేకాల మపేవ్నీంచి 
(పతీక్షించి యున్న దానను. అర్థ ములు వ్యసనములు చక) 
మట్టు పరివర్తన మగుననిచేసి భరలయొక్క- యుద 
యము మరల గలుగునని పితీక్షీంచుచున్న దాన. పురువున 
కెయ్యది జయావవామగు నొక్క. హేతువయగునో 
పరాజయమున కది హేతువు కాగలదని (పతీక్ట్రి ౦-చుచున్న 
జాన ((పతిపాలయే) భీమసేన! మృతినొందినట్లున్న నన్ను 
నీవేల తెలియకుంటివో. ఇచ్చియే యాచించు వారగుదురు 
ఫురుమలు, మణికొందబుచంపి చంపబడువా రగదురు, పాత 
మొనగించి పాతమొపులచే నొందువా రగుదురంచు విని 
యున్నదానను. ైవమున కతిభారము లే దతివ_ర్రనము 
లేదు. ఇట్లు మరల భాగ్యమునుగేరి డైవపతిపాలన మొన 
కించుచున్నడానను. నీదు పూర్యమున్న వోటునకే మరల 
జేరునంచు బర్యాయ మే మ ౦చి మరల యుదయమగునని 
(వతీక్టీ ంచి యున్నడాన. నీతుడై నను నెవ్వాని యర్థము 
చె వమున విపత్తి నొందినదగునో యాతడు __జ్ఞాతుడగు 
వొడు _దెవాగమ మపుడు యత్న పరుండగుట కార్భమగును, 
ఇట్లు పలికిన వచన  పయోజన  మేమని ద్యూఖతేనగు నన్ను 
యథార్థ మడుగుము-అడిగినచో నీకది తెల్పెదను. పాండు 
పుతు)లకు మహిషిని, దు్రఊపదునకు దుహితనునగు చే నిట్టి 
యవస్థ నొందియున్నాను, నాకన్న వెల్‌ెళ స్త్రీ యెన్యతె 
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యిట్లు జీవించియుండును. భారత! అరిందవమూ! నాయీ 
శ్లేశము కౌరవులనెల్ల పరిభవింప జేయును, [పాంచాలురనుగూడ 
మజియు పాండ వేయుల కిది పొభవమే కల్పించును. భ్రాతృ 
శ్యశుపుత) బహుపివాతయుతయ ఏ నిట్టి సముదయము 
గల్తీన నాలి నాకన్న నెజెవ్వ రిట్లు దుఃఖతు రాలగును. చాల 
నగు నాచే దై వవైపరీత్యము గావింపబడియుండినది, భర 
తర్షభ! ఎవ్వనిచే (యస్య ప్రసా డాత్‌ )దుక్నీతమైతినోగ దా, 
పాండవ! నావక్షానకాశమెట్టి దదియిపు డెట్టున్నదో 
చూడుము. బహుడాొఃఖమొంది మాన్నంనున నేనిట్లయితిని, 
భీమ! నాపూర్ణసౌఖ్యముల నెల్ల ఏవే యెరుంగుదువుకదా, 
ఆనేను డాసినై యవశనై శాంతినొాందకున్నాను. ఎచ్చట 
ధనంజయుడుండునో యచ్చట నదైనిక ముండదని తలం 
తును, ఆభీమధన్వుడు, మహానుభావుడు భన్నానల మట్లున్న 
వాడు, పాణులయొక్క-గలి నరు లెజుంగుట కశక్య మైనది, 
మీోాకిది యచించిత వినిపాతమని తలంతును. ఇ౦[దసమాను 
లై నమోర లెద్దాని సుఖమును గాంచునారలో యానరసతి 
నగు నే ననరులగ స్త్రీల సౌఖ్యమును చూచుడాననై తిని, 
పాండవ! చూడు మెట్టిదై యున్నదో నాయవస్థ యట్టిడానికి 
దగునుకదా. మొరలు | బతికియుండగా గాలపర్యయ మిది 
చూడుము సాగరపర్యంతమగు పృథివియెల్ల నెవర్తెకు. వశ 
నర్త్వమై యుండునో యానేను సుభేస్తకిపుడు వశవర్తినినై 
ఫీత_నె యున్నదానను, ఫ్వరఃపళ్చానుగామిని నగు నేనిపుడు 
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సుభేసష్ణ్టకు .ముందు వెనుకలం దనుసరించి (పవర్తించుడాన 
నైతిని, అసహ్యమ ప నాయీాదు;ఖమును చెలియుము. కుం 
తికిగాక నాకును స్వ యమము గాతోద్య ర్హన మొనర్సిన దా నను 
కానో యానేను విరాటునింట గంధము దీయుచున్నాను. 
కాం లేయా!నాచేతులిపుకు యెట్లువ్నదోచూడుము ఇట్టనుచు 
చౌఛపది కాయలు గాచిన రెండుచేతులు. భీమునకుజూపీ 
“కుంతికి భయపడ లేదు, మోకును భయమొ-దియుండ లేదు, 
అనేను విరాటు నెదుట భీశురాలనై నిలిచియున్నాను. ఆ 
సౌయమాట్టు నేనుంచియున్నవర్లకమూ బాగ కాదు-వమనునో 
యని భయమొంది కింకరినై నిలిచియున్న దాన్ననెతిని. ఆ 
విరాటుడు నేను దీసిన దానినేకాని వేజొకశ నలుపు చం 
దన మంగీకరించువాడు కాడు. శీమునితో చాొపది తన 
దుఃఖము నిట్లుదెల్పి మెల్లగా చేడ్చుచు నాభీముని దిలకించి 
నది, డగ్గుతికగ ట్ర్‌ మరల మరల నిట్టూర్పు వికుచుచు భీమ 
హృదయమును భేదించుచు మణీయు నిట్లు పలికినది. “నేను 
వెను చేవతలం దల్పాపరాధము గావించలేదు. అభాగ్యు 
రాలను. కర్తవ్య మందిట్లు పాండవ! జీవించియున్న్న డానను" 
అని పలికెను. 

జా)పది వాండనవ్రుల కష్టమాలను పలుక టలో ధర్మ 
జుడు, భీమ-డు, అర్జునుడు, సహా దేవుడు నకులుడు- ఈ వరుస 
యిచ్చట వ్రాయబడి యున్నది. అశంశౌలయ౦ దుండు 
ఫకులు డంతతటచుగా దాః దికి గనబడువొాడు కొడు, 
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అందువలన నకులునిగూర్చి దౌ)పది చివరగా బలికినదని 
యీవరుస వ్య క్రికరించుచున్నది. భల కడగండ్ర్లనెల్ల 
దెల్పి జా)పది తన యిక్కట్టుల నెల్ల బెల్సి దుఃఖంచినది. ఈ 
యధ్యాయ మందలి న్లోకములన్నియు చావడి కష్టపరంపరల 
నెల్ల నెక్కువెక్కుపగా జెల్లడించుచున్నప్‌, చేవతలనిష 
యమె యపరాధ మొనర్సుట పెద్దకిల్బిమమగు ను, ద్రాపది 
చివరకట్టి కష్టపుమాట పలికినది. 
తత _స్తస్యాః కరా సూత కిణావంతేె వృకోదరః 
ముఖ మానీయ వై పత్న్యా రురోద పర మోహ్యో 3౧ 
"తా గృహీ త్యాచకాం తయో బాప్పముత్సృజ్యపీర్యవా న్‌ 
తతః పరవమదుఃఖా_ర్వః ఇదం వచన మబ్యపీత్‌ , వ్ర 
ధిగి స్తు మే బాహుబలం గాండీవం ఫష్టునస్యచ 
యస్తే రక పురా భూతా పాణకృ్ళత కిణా ఏమౌా.౨౧-౧ 
సభాయాంతు విరాటస్య కరోమి కదనం వమహత్‌ 
తత మే కారణం ఛాతి కౌంతేయో య [త్పతీత్ష తే ౬ 
అథవా కీచకస్యాఒ-హం పోథయామి పదా శిరః 
ఐశ్వర్యమద మ త్రస్య క్రీడ న్నివమహోద్విపః, ' 3 
అపశ్యం త్వాం యదా కే. కీచశేన పదా హూతాం 
తచడే వాహం చికీర్ణామి మత్సానాం కదనం మహత్‌ ,౪ 
తృత మాం ధర్భరాజస్తు కటా వేణ న్య వారయత్‌ 
తదహం తస్యవిజ్ఞాయ స్థిత ఏవాఒస్ని భామిని. సె 
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యచ్చ రాషూా త్‌ (పచ్యననం కరూగా వపథశ్శ యః 
అ) టో షి ళం 
a టో భజ కణ ప 
సుయోధనస్న క్‌ర్ణస్య ఫశు నే స్ఫ్పాబలస్య చ. ౬ 
తదు శాసనస్య పాపస్య య నయా నహృతం నిర 











తనే దవాలి గాతాణి హృది శల్య మివా2_రితమ్‌, 2 
మా ధర్మం జహి శు కోణి |కోధం జహి మహామతే 
ఇదంతు సముపాలంభం లతో రాజా యుధిష్టిరః ౮ 
శృణు యా ద్యాపి కల్య్యాశే కృత్న్చం జహ్యా త్స జీవితం 
ధనంజయోవా సు-శోణి యమావా తనుమధ్య మే, ౯ 
లో కాంతరగ తే స్వేషు నాహం శమ్యూమి జీవితమా. ౧౦ 
(పరవీరహంత యగు వృకోదరు డామెయొక్క- సూక్ష్మ 
ములగువేతు లట్టు కాయలు గాచియండుట జూచి తన 
మోముపె నిడికొని రోదనమొనరించెను. ఆమె చేతులను 
బట్టుకొని కౌం తేయుడు బావ్పమోచన మొనరించి యపుడు 
పరమదుఃఖారు డై యూవా-ట పలికెను, 'వ్యర్గమైనచే నా 
బాహుబల మర్జునుని గాండీవము వ్యర్థ మే, ఎట్టని నీచేతులు 
శాయలు గాచుటను చూచుచున్నానుకదా, విరాటసభ 
యండే మహరత్క-ధనము గావంచువాడనే. కారణమ పుడు 
భాసించినది. నన్ను ధర్మజుడు చూచుట జరిగినది. అట్లు 
కానిచో నై శ్య్వర్యమదమత్తుడై. మహదింవమట్లు క్రీడించు 





* అల ర ఫా gs 

ఫీముడు దుష్ట డతుష్ట యమును[వధింనుటను జేర్కొనుచు “నవ 
తం శీరలి అని యేకవచనయుగొ బలుకుట్క “దుశ్ళాసనస్య పొపస్య, అని 
పలుకుట సాభిపా్ళో యముగా నున్నది, 
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కట్టున్న యాకీచకోని శిరము నపుడే పాద పహారమున బడ 
గొట్టి యుండు వాడ శే. కృష్ణా! ఎపుడు కీచకునిచే పాదహత 
మెనదానిగా నిన్ను గాంచితినో యపుడే మాత్స్యులతో 
మహాత్క_దన మొనరించియే యుండువాడను, అపుడు ధర్మ 
జుడు నన్ను నివారించెను . అదిగాంచి భామినీ! నేనళ్లు నిలిచి 
పోయితిని, రాజ్య(పచ్యవనమా, కౌరవుల  నధఃపతితుల 
గావింపకుండుట, సుయోధన కర్ణ శకుని దుశ్ళాపనుల శిర 
ములు ద్ఫుంపకుండుట- యది నాయంగముల దహించు 
చున్నది, వాదిశల్యము గానున్నది. ధర్మమును వీడనాడ 
కుము, సుకోణి! కో)ధమును విడువుము. ఈసముపాలంభ 
నము నీవలన రాజు యుధిష్టిరును వినినటులై న నవశ్యము 
జీపితము త్య్వజించును, ధనందడయుకు గాసి, సుకో)ణి! కవలలు 
గాని వినినవో--వారు లో కాంతరగతులగుచో చేను జీవింప 
జాలను, పూర్వము 'సుకన్యయను భార్య వలీ గణా తుడైన 
భర ఛార్హవచ్యవనుని వనవముం దనశుసరింధియుండెను రూప 
మున నపీతిరూనయగు నారాయణీచందిే సేన వర్షసహ్నస 
వృద్ధుడైన పతిని SE GH, జనకుని 
కూతురు వె చేహి సీత మహారణ్యనివాసియగు పతి ననున 
రించిపోమెను. ఆరాముని పీీయమహీపి. రాతసనిగివా 
మొందియు శ్రీశ ్టీనానమైనను యా పరమసాధ్యి రామునిబొం 
దినది. భీరు! వయోరూపసమనితయగు లోపాము[ద 
యమానుప. సర్యకామముల విడనాడి యగస్తు ఇని ననుసకించి 
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యుండెను. ద్యుమ'క్సేనసుతుని వీరుని సత్యవంతుని మనస్విని 
యగు సౌవితి)యుక -ర్రెయే యమలోకమున కనుసరించిపోయి 
నది, రూపవతులు, పతివీతలునగు వీరలమాడ్కి- కళ్యాణి 
సీన్రను సక లసద్దుణవిశిష్టు రాలవై_ యున్నావు ఈమొక్కొ- 
పతుము పరం నోర్సియుండుము, పదుమూడవ 
యేడు నిండగ నే రాజ్ఞులకు శని కొగలవు-అని భీముడు 
డా)పదితో కలి 

అంతటికడగండు భర్తలకు, దన వచ్చినంనులకు 
చాగిపడి కీమునితో చెక్కు_సంకట నచనములు పలికినది 
తనకష్టములుదెల్చుటయం దాద్యంతములం దొ మె “యుహ్హాసు 
ఫియమౌానేమషు* అవి (౧౯-౮౭, ౨౦-౨౧) శెంకుమాజు 
లుగా పలికినది; కౌయబలుశాచినచేశులను జూపించి “కింళరినై. 
విరాటునెదుట 1కి ల్లివిలు చు దున్న డాననా, ఇదంతయు బుకా 
కృత పారష్థము, దైైవనై పరీత్యము అని భీముని సరీవ్షీంచుచు 
జాఏపది పలికినది, భమసేనాడామె చేతులుపట్టి ముఖమందు 
గప్పిక్‌ "సి రోదన మొనరి3 చెను, కస్నిరుగార్చుచు పరనుదు; 
ఖా రడ తన బాహుబలము; గల్లునుని గాండీవము వ్యర్గమంచు 
కహప్టవచనము పలికినాడు. _విరాటసభయంచే ప్రతికిియ 
గావించకుండుట శేర్పుడిన నిరోధ పరిప్లితిని బలుకుచు నాది 
నుండియైన కష్టదళ నెల్ల భముకు దే )కవ చనముగా బలికినాడు. 
(చౌపది యాదినుండిమయైన కడగండ్రను చెప్పి (౧౮-౧=౧౦) 
విమ్ముట విరాటనగరకష్టములనెల్ల బలికినది, బీముడును 
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18 ధర ని నివారణమున దనయందుదటస్థించిన పరిస్థితిని 
బెల్పి యూదినుండియెన కష్టదశ నెల్లపలికినాడు. 'పాపుండగు 
దుశ్ళాసనుని శిరము చంపకుండుటవలన నది నాగాతిముల 
దహించుచున్నది; హృదయశ ల్యమెై యున్నది” యని పలు 
కుచునే ధారికవరుండగు భీముడు “మా ధర శ్రంజహి స్కుకోణి 
కో9ధం జహీ మహామతే అని పరమయోగ్యవచన ముచ్చ 
రించినాడు. |వౌపదియొక,- మా* ప్లనిష్టుకవచనములు విని 
నచో ధర్మజుడు జీవితము త్య వంచుననియు, భ_రలందణు 
నాత్భ్శఘాతకు వాల్పడునారుగాగలర నియ -నంత టితీళ్ల ముగా 
నామాటలున్నవనియు భీముడు సూచించువాడయినాడు. 
మతీయు భర్తల ననుసాంచి పువర్తైంచిన పరమపతి వతీల 
చారిత గాంభీర్య మును వివవించిపలికినాడు. 
య శై తాః కీర్తితా నార్యో రూపవత్యః పతివి తాః 
తథా త్వమపి కళ్యాణి న స్పముది తా గుణ ౩ ౧౫ 
మూ దీరం శమ కాలం తం మాస తంల సమ్మతం 
పూనే తయోవశే వై ey రాజ్ఞ భవిష్బుసి ౧౮ 
(ఈరూపవతులు, పకి వతలమాడ్కి- కళ్యాణి నీన్చను 
సకలసద్దుణబిశిష్టురాలవై యున్నావు, ఈయొక్క-పతుము- 








గా “శాంకేయో యు త్పంపీక్ష తే, ధర్మ రాజస్తు మాం కటాకేణ 
న్యవారయత్‌ * అని ఫీయుశు పరికినాడు. ఇనె పరిస్థితిని, ఫీమపరిస్టితిని 
సువ్య క్త మొనరించు చున్నది. “ఇందలి కౌంతేయళి అనునది ఫాంతృత్వ్యమును 
జ్యేస్టత్‌ మును నూచించుచున్న శె, “ధర్మ రాజసు అనునది థర్మగ్‌ "రవ 
మును సూచించుచున్నది, 


20 


శ 


$0 భార తామృత కసము 


సీకొలదికాలమునోర్చియ.౦డుము, పదుమూడవ యేడు ఉాట 
గనే రాజులకు రాజ్ఞి వి కాగలవు ) 
భీమాడు రూపవతులగు పతివ)తల చారిత్ర) గాంభీర్య 

మును పీపంచించి పలుకుట గంభీకముగానున్నది. ధర రాజు 
కూడ వినాటసభయందు వీకపత్నుల చా౭త) గాంభీర్య మే 
వ్య “క కరించి జడాోపదికి సమాభాసవచనము  పలికినాడు, 
(౧౯౬-౪౨) సర్భగుణసంపన్ను రాలగు చ్రాపదిని భీముడు ఘన 
తరమగునో దార్పు గావించినాకు. “పూకో తియోదశే వచే 
రాజ్ఞాం రాజ్ఞ భవివ్యుషి”. అని యోదార్చినాడు. అపుడు 
ప)మావ పరిస్థితిగా నేర్నడియున్ను కీచక సంరంభమంతయు నిట్లు 
గా చౌా)పడి జెల్పినది. 

శ అ_ర్హయైత నయా భీమ కృతం బావ్పహప)మో చనం 

అపారయం త్యా దొఃఖాని న రాజాన ముపాలే ౧౫” 

కిము ేన వ్యతీతేన భీమసేన మహాబల 

(తాం "eg కార్య్భస్యా2=నంతరో భవ ౨౦ 

మమేవా భీమ కె శేయీ రూపా2భి భావ శంకయా 

నిత్య ముద్విజతే రాజు క శం నేయా దిమా మితి ౨౧ 

తస్యాః విదికాం తం భావం సాయం చా౭న్భృతదర్శనః 

కీచవ్రోజఒయం వ సజా పా్రర్థయ తేహి మామ్‌ 


స. 





అతనేం. 





* జౌంపది భర్ణలయొక్కం దళావ్రపరిత్య మునకు గఠువాపోయినదని, 


ధర్మజుని నింంందుట కొదని యిీన్లోకము సువ్య కృముచేయు చున్నది. 
ద్భపది. భాప్సపమో చనమే కొవించిబవని యభిపొ యము, 
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త మహం కువీతా భీమ పునః కోపం ని యమ్మా చ 
అ్యబువం కామసంమూా 3 మా తన నం రశ “సక 93 
గంధర్యాణా మహం భార్యా పంచానాం మాహీొసీ_ ప్రియా 
"తే య. నివాన్యుః కుపీ తా లా స్వాహాస కారిణః౨౮ 
వవ ము కృసృదుష్టాతా కీచక పిత్నూవాచహ 

ఏ స ఫ్రీ 
నా౭_హాం గిశేమి హ్‌. రంధి) గ పష న నుచిసి ఎత 


Comer నా we నటులు 


వతం థత్రసహా (వాణి అట. మహం రె 








అంబా రారా ాదానలు 





సమాగతం హనిష్యూ మత్యం భరు కురు మేకణస్‌ ౨౬ 
ఇత్ఫు వే క మ_తేంకామాతుక మహం పునః 
స తం పృకిబల శ ససాం a ee యశ స్వినామ్‌ 
అథ మాంత్మత కె కేయి వేగివయ్‌త్‌ (పణమీనతు Cry 
"తేనై వ పేిపి.తా పూర్వం భాగతృ' కియచికిర్ణ యా 
సుబామానయ | క భాం కీ దకస స్య ea ౨౦ 

క. వమూం ర్ట మ క మవ _రయత్‌ 
సాలే ల పితిహ లె త కుద పరామర్శనునా భవత్‌ 3౧ 
Heat, తస § సంకల్పుం కీచకస్య దురాత్మనః 





తథా౬హం౦ం రాజశరణం జవేనె. ప | పధావితా 3౨ 
సందర్భచనేశు మా ౦ రాజై ర పరామృకశత్‌ 
పాతయికాతు దుష్టాళ్యా పదచా2౭_హాం లేన తాడి తా53 
యేవ లేస్టు విరాటస్తు కంకసు బహవో జనాః 








రథినః పీఠమర్దాశ్చ హస్త్యారోహాశ్చ నై నె గమాః 3ర్డ 


కల్లే భార తా మృతి రిస వే 
ఉపాలబ్దో మయా రాజా కంకళ్చావి పునః పునః 
తతో న వారితో రాజ్ఞా న తస్య వినయః కృతః 3౫ 

యోయం రాజ్ఞో విరాటస్య కీచకోనామ సారధిః 3౬. 
త్య క్తధర్మో నృశ ౦ సశ్చ పర ప్రీసంమతః ప్రియః 
నూరోఒ.భి మూన్‌ పాపాత్మా సరా్య్యస్టైవు చ ముగ్గ వాకా 
దడారామర్శీ మహ భాగ లభ లేఒర్ధాన్‌ బహాూరానపి 36 
ఆహ గేదపి విత్తాని పరేషాం కోశ తా మపి 
న తిష్టతిస్ట సన్యాస నచ ధర్నే బుభూషతి 3౮ 
వాపాతా్శా పాపభావశ్చ కామహవాణవశానుగ; 
అవిసీతశ్చ దుష్లా తా _వత్యాఖ్యాత। సృనఃపునః వక్‌ 
దర్శనే దర్శనే హన్యా ద్యది జహ్యాచ్చు జీవితం 
రద్ద రే యతవమానానాం మహాన్‌ ధరోన శివ్యతి రోం 
సమయం రతమాణానాం భార్యా వో న భవివ్యతి 
భార్యాయాం రత్ష్యమాణాయాం (పజూ భవతిరక్షీ ల రం 
పృజాయాం రకమా ణా యా మా కా భవతి రవ్మీతః 
ఆ త్నాహి జాయ తే తస్యాం తేక జూాయాం విదుర్భుథాః 
భర్తాతు భార్యయా రతః కథం జాయా నృమోద రే 
వదతాం పర్షధ రా ౦శ్చ బ్రాహ్మణానా మితి [శుతమ్‌, 
తతి)యస్య సదా ధర్మో నాన్య శృతు)నిబర్య గాల్‌ 

యౌ 

పశ్యత ధర్మరాజస్య కీచకో మాం పదా౭వధిత్‌ . లోరీ 
తవ వవ సమక్షం-వె భీమసేన మహాబల 





త్వయా హ్యహం పరితా్రాతా తసా హోరా జ్ఞటాసురాత్‌ 


కీచకవధ 15కీ 
జయ దభథం తావ త్య మజై పీ: (భాతృభి స్పృహ 
జహీమ మతి పాపిప్టం యోయం మా మవమన్య తే. రోజ 
కీచకో రాజవ న్నిత్యం కోకక్ళ నృమభా రత 
త మేవం కామసంమ త్తం భింధి కుంభ మివా౭._శ నిర? 
యో నిమిత్త మనర్ణా నాం బహూనాం మమ భారత 
తం చే బ్లీవంత మాదిత్యః పాత 5 భ్యుదయిమ్యతి. ఈ౮ 
వష మాలోడ్య పాస్యామి మా కె చకవశంగమం 
శ్రేయోాహి మరణం మహ్యం భీమసేన తవా2_[గతీ1రగా 
ఇక్యుకా (వారుద తామై భీమ సోర స్పమాశి) తా, 
(దుఃఖముల దాటజాలని నే నాంనై_ బాహ్పప్కమో 
చన మొనరించితి నంతయీ రాజు నుపాలంభించిన చాన 
కాను. కడచినదాన నేల, భీమసేన! మహాబల! (పత్యుపస్థిత 
కాలమును గమనించి యనంతరకార్యముమ గాంచుము. 
భీమ! శై శేయి (సుభేవ్భ) నారూపమునకు మిగుల భయ 
ముంది శంకగొని (రూపాభిభవ శంకయాా రాజు దీని నెట్లు 
చేశకుండునంచు నిత్యము నన్నుగూర్చి సంకట పడుచున్ను ది, 
అ మెకుగల యీతలంపు ననృతదర్శనుడగు నుష్టాత్ఫుడు కీచ 
కుడు సృ్యయమెజింగనవాడైె సదా నన్ను పా ర్ధించు 
చున్నాడు. కుపితనైన చేను భీమ! మరల కోపమును నిగ 
భాంచుకొని *కావమసంనూఢ! కీచక! నిన్ను రవ్నీంచు 
కోనుము, గంధర్వు లయిదుగురకు [బెయభార్యను, మహి 
షిని వోరు నిన్ను కుపికులై హతనూర్చెదరు, వారు 


ibd షీ గ్ల జ్ర వ 3 ¢3 జి ము 


నరులు లచ శాంత ఆకు కలలను అదుష్టాత్ఫుు 
రి 
ష్‌ ప ar 
వేచక్తు డిట్టు Drm Ss DENS. శంచిస్త్ము త! నేను గం 
యా an 


ధర్యులకు థభయమొ_.దువాడవము కాను, శతము, శతసహ 
(సమునై వ గంధపగలుసమాగతులై ఇను నేను వారిని రణ 
ముందు హతమొనర్చెదను, భీరు! సవ కణము గావింపుము 
అని వాడు పలుకగా నాకామాతుకునితో చేనునురల *యశో 
వంతులు గంధర్భ్యలకు ఏీవ్పు సాటిశావేకవ్చ; ధరుతుందు సత 
తమున్నడొనను నకు కులశీలసమ వ్యిత తను, ని వఘ్యు 
లుగాగోర నందువ ఫే కీచక వీవింగపర జీవించి 
యుశ్నావు.” అని పలుకగా నాదుస్లాతుకు (పహసింది 
యార్చెను, వానిచే బూక్య పేమ మైన ర కెకేయి (సు సువ) 
భాతృ పియచికగమె | షణయమున.ననుు కద దక గృ హామునుండి 
సురనుగొనిరకము” అని నియోగించెను, సూతపుతుకు నన్ను 
జూచి మహా త్సాంళ్య మొనంంచెను. అదె _పతిహశముకాగా 


రన 


వాడు, సుడె, పరామర్శ్మమనస్కు- డాయను. దురాతుఎడగు 
గీచకుని సంకల్ప మెణింగి చమపుకు రాజశరణమున కై పరుగున 
వచ్చినట్టే నేను వానిచే బదతాడన మొండికిని, అది విరా 
టుడు చూచెను, కంకుడును బహుజనము, రధికులు, వీఠ 
మర్షులు, హస్త్యారోహులు నెగమఘులు-నిండబు గాంచిరి, 
అపుడు నాచే రాజు, కంకుడును వారల మరల నుపాలంభింప 
బడీరి. అట్లయ్యును రాజుచే వాడు వారింప్య బడ ట లేదు. వసి 
నదమాయించుట జుగకేదు,. విరాటసౌరధియగు కీచక 
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డనువాడు త్య కృధక్కుడు, నృశీంసుడు,. పర్మక్రీగంమతుదు= 
| వీయుడు, నూకుకఖి మావి, పావాతుకు, సర్యార్థముగ్థడు, 
దారామ్న్నై యగువొడు, బహార్‌ లలా కలా, బరుటభా[$ో 
నశించు ముడినను వారలవి త్తెముల శఘ హారతి చనన సనా 

మంమున్నసాను కాడు, వర్మమంను సిలుచు తొడు కొడు, 
పాపాతుకు, సాపబొవు క, కామనాణవ శొనుగుక్కుఅవినీతుడు, 
దుస్టాత్నుడు పలుమాబులు వత్యాభ్యాకు కయ్యు వచ్చి 
న ప్ఫుడెల్తి హీింసగావించుచున్నాడు. పా ) త్యాగ మొనరించు 
కొనునంత హింస శావించుచున్నాగు తద్దర్శ యత మూానులగు 
(మోకు) మహాధరము నరించుచున్నది. సమయనకతు. ణము గా 
వించూ మిక్సు భార్యయుండ మ. భార్యను రహీంచిన వారలప 
సంతతి రత్నీంపబడిన దగును, పిజారకుణమున (సంతతిరత్షణ 
మున) నాత రజి కాగలదు. తొను (మరల గర్భమున) నుద్భ 
వించునట్ట డానికి 'జాయ' అని బుధపవిదితమై యున్నది, నా 
యుదరమందు భర యట్లుద్భువి పగ లడసి భార్య చే రవ్నీంప 
బడువాడు భ్ర్తయగునంచు వర్తధక్న పన _రృకులై న బావా 

ణులు వచించినవారని వినియున్నాను. సదా తేత్రియునకు 
శతునిజర్లు ఇముకన్న నన్యభర్శ మింక చేదు. ధర్భరాజు 
యొక్క. సమతుమునచనే కీచకుడు నన్ను కాలితో దన్నెను, 

భీమ సేనా! మహాబల! నీసమవమంటె (యిది జ3గినదిక దా) 
ఘోరమైన నాడాజటాసురుని బారినుండి నీచే నేనురశ్నీంప 
బడియున్నాను, అస్తు ) ( ఛాతృసహితుండ వగు ఫివ్ర జయద్శ్భథుని 
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జయిరిచి నన్ను  గాపొడితిప, నన్నవమానిం చళ్ల 
యాపరమ పాపిని కీచకుని దెగటార్పుము, ఆకీచకుడు రాజు 
నట్టు నాకు శోకము గల్తించుచున్నాడు, ఎవనివలన సీబహ 
నగ్భములు నాకుగల్లు మన్న వో యాకీచకుని కోండనురాత్రినై 
వేసి పగూులగొట్టునట్లు ఆకామ సంమత్తుని బండలు చేయుము, 
(చట్టలు చేయుము) వాడు బ్రతికియు డగా సూర్యుడు 
శేపుదయించుచో నేనిక విపమాలోజడనముచేసి త్యాగి 
చేయుదునం శే కీచకునకు వశ్యము శాజూలను. భీమసేన! 
సీయెదుట మరణమే నాకు సేయముగదా- బట్టుపలికి 
డా)పది యాభీము నురమువ్లై వ్యాలిపోయెను, (భమస్యోర 
స్పమాళశి) తా) 

జ్యాపది విరాటునంతః ఫురమందు దటస్థించిన విషమ 
పరిస్థితి కెల్ల చకరూ పము గల్లీ ంచి ఫీమ: నితో బలుకుచున్నది. 
సుభేష్టకు తన విషయమె (రూపాభిభవమున) ఏర్పడినట్టి 
శంక, సుధేష్టకుగల యూ యభిపాగయమునూ గ పించి 
యున్న కీచకు డామెను భాధించుచున్న విధము చా)పది 
భీమునకు చెల్సినది. కీచకని దుష్టత్వము నస వివరించి తెల్పి 
నడి, సందర్భమున డాగపది జరం థైపరి కిల గ్రెల్త వివరించు 
నదిగా (బపంగించుట గవమనింపదగినది, కావుననే యామె 
పతులనుగూర్చి గంధర్యపతులని, కీచకుని గూరి ఏ సూతప్యుతు 
డని సుభేష్టనుగూర్చి శై కేయియని సందర్శములందు విచి 
త)ముగా బలికినది. 'నిత్యముద్విజ తే” అని సుభేష్టవిమయ 


a 
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మున, 'సజా పార్టయ శే హి మాం! అని కీచక విషయమున 
బలికి యంతకంతకు మిక్కుటమ॥%పచయండీన యాపిమమమును 
డానెంతేగా నోర్చి | పవవ్పైంచుచున్నది ద్రౌపది యిందు 
వివ3ంచి పలికినది, తనయీమాట కాశీచకు జెంత యలమ్య 
మొనర్వినది, అపహోస్య 'మొనర్శినదీ గంధర్యులనవ మానించి 
నది వ్యక్నకరించినది. అట్రిపరిస్టితియం౦దు గోరు చుట్టుపె కోకటి 
పోటునతె యాశె శేయి దన్నపుడు కీచకునింటికి సురనుచెమ్మని 
పంపుట, డాని పర్యవసానముపలికి కీచక డారాజ్య మంెట్లు 
కొల్తుగానున్నిది, వాని మదము, దు ర్మాక్షసాహసము డాపది 
'తెల్లమొనర్చుచు పరిస్టితిని బురస॥- రించినట్టమాట ధరగ్జజుని 
గూర్చి *కఠంకుడు అని పలికినది, విరాటుకు, కంకుడు, విస్తార 
జనము చూచుచుండగా నసేర్పడిన పరాభవము నంతయు 
నామె వ్య కీకరించినది, “/పేతుతేస్తు విరాటస్తు కంకస్తు 
బహవో జన్యాి అని చాపి యీాసండర్మములో నుచ్చరిం 





చినది. *వల్లవుడు మాచిగనాకు అవి యిచ్చట లేకుండుట 
యందలి విషయ గాంభీక్య మ గమవింప దగినది. ఆ సందర్భ 
మున నచ్చుటనే భీముకున్నను నాభీమునిసూర్చిన [వస్తావవ 
యీసందర్భముగా నామె గావింపకుండుట  గంభీరముగా 
నున్నది. ఆ సంకట పరిస్తితిని జూచుటయందు “భీమసేన 
యుధిష్టిరా” అని గలదు. భీమశేనుజే ముందుగా నిస్చైశింపబడి 
యున్నాడు. అపుడు భీమసేనుడే బహుసంరం భపూరితుడై. 
యు చేికమొందినవా డయినాడుభీమసమక్షు మున దనగమ్ద వళ్ళ 
ar 
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కెల్ల వెలికక్కు చున్నట్టి డా)పది భీమజీన విషయమిచట కాక 
యుచితస్థలమున నిర్లేశింపనెంచినది. చాపది యి౦తపర్యం 
తము సై రంధి)పరిస్టితి. కంకును పేతను చెల్పి యీవై ధర్మ 
మౌర్షమును, మత్రయధర్మపా9థాన్నతను చెల్పుచు (బసం 
గించినది, సాభిపా$యముగ “ధర నజభిమ సేనులు” అను నామ 
మూలను నిస్తైశించి పలికినది. ధర శ్రదనమీనుల సవమవ్‌మున 
సంభవించిన పరాభవ మదిగావున నాకీచకుడింక తుదముట్ట 
వలసిన చే (హతుడు కావలసినవాజే) యని యామె రూడి 
పలుకునది మైనది. “పశ్యణో ధర్న రాజస్తు కీచకో మాం 
సదా నథీత్‌ * అనునది ధర శ్రమౌర్షరతీను, తవ చైవ సమక్షంవై 
భీమసేన మహాబల" అనునది పృతీకా రావశ్యకతను దృఢ 
ముగా వెల్లడించుచున్నది. దౌ పది యిట్లుగా ధనినిమార్చి 
పలుకుచు కా ర్యావసరమగునట్టిమాట-జటాసురవధను, జయ 
(దధదండన విషయమును బలికి కీచకుని దుదముట్టింపుమంచు 
నేర్పడబలికినది. జహీమ మతిపాపిప్టంభింధికుంభ మివా 
శని * అని యెంతగానో పలికినది, రీ౬-రీకా శ్లోకములో 
(పతీకార తెక్తము నెల్ల వెల్టడించుచున్న వి, డాపది యిట్లు 
పలుకుచు రోదన మొనరిం చుచు భీమసేనుని వత్షమం దవశయొ 
వాలిపోయినది. (భమస్యోరస్పమా శితా) కాగా భీముడును, 
దౌ పదియు రోదనమొనర్పు వాశేయెం. అట్టి పరమకష్టదశ 
యాబగన్నాథ దంపతుల -కేర్చడినది. 
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ఫీముశ్చ తాం వరవ్యచ్వే మహా త్ప్యాంత(ం _గ్రయుజ్య చ 
కనా బహుకోభ్ళశ మారాం సుమధ్యమామ్‌ 
హతుత ఈార్థసంయ గె 3 ర్యచోఖి ర్ల|పడాత్మజాం 
(పమృజ్య వదనం తస్యాః పాణినా ఒ|శుసమాకులమ్‌ ro 
కీచకం మనసా sa సృక్యణే పరిసంవిహాన్‌ 
ఉవాచ చె నాం దుఃఖారాం భీమః కో 9ధసమన్యితః 
తథా భజే కరిష్యామి యభా త్యం భీకు భాషసే 
అద్య తం సూదయిష్యామి కీచకం సవాబాంధ మే ౨౨౬౧ 
అస్యాః పిదోసే. శర్వ ర్యాః కురుష్యా2. నేన సంమతం 
దుఃఖం శోకంచ నిర్దయ యాజ్ఞ చేని సుచిశ్శి తె 3 
ఘెపాం న ర్రనశాలేహ sages కారితా 


తతా)=_స్య దర్శయిష్యామి పూర్య'పే) తా౯ పి తామపహోన్‌ 
(భీము డామును కొగిలించికొని మెక్కు_వగానో దా 
ర్చెను. హేతుత త్యార్థయు_క్ట్‌ వచనములెన్నియో బలుకుచు 
భృళమార్తురాలై యున్న డాపదిని బహుప కారముల సొ 
శాంసించెను. ఆమె ముఖమును కన్నీరును దుడుచుచు 
కీచకుని దలంచి సెలవులుది)ప్పుచు కో)ధసమన్నితుడై దుఃఖా 
రురాలగు నామెతో నిటుపలికెను.'భీరు అశు కావించెధను, 
కీచకుని బంధుసహితముగా జంచెదను. యాజ్ఞ సేసి దుఃఖ 
మును శోకమును విడిచి (పదోవమున వానితో సంశేత 
మేర్పలతుచుము, మత్స్య రాజకారితమగు న_ర్గనశాలయం౦దు 


| 


1ట బా ద్‌ తో మృతి రసి ప 
పగటిపూట కన్యలు నృత్యిమునేర్చి రాతి వెడలిపోయెదరు, 
అక్కడ శయనమొకటి గలదు. అక్కడ వానికి పూర్వ 
పేతలగు పితొమహుల జూపించెదను. అని భీముడు పలికెను, 
సూర్యో దయాత్పూర్య మే కీచకుని తుదముట్టింప 
వలయునని చా)పది యార్రమై పలికినది, భీము డిఫుడే 
(అద్య) వానిని జంపివేయుకునంచు మాటపలికి వీమ డట 
కార్యశతిని వచించినాడు. కీచకుని సంహారింప్రుమందు 
డా)పది పలుకగా బంధువుల గూడ కచకుని సంహరింతును 
అని భీముడు పలికినాడు. న_రనశొలకు బోవ సందర్భమున 
గూడ ఫీముడిశ్లే పలికినాడు, (౨౩౫౪౩౭) విరాటరాశ్యమున 
గొల్హులుగా నున్నటి మిగులపరాక )మవంతులగు దుష్టా 
తులు కీచకుల నెల్ల జెంపీన గాని కార్యముచక్క-బడదు, భీము 
డీకాగ్యగతి నెల్ల దలబోసి కీచకునితో బాటు ఉపకీచకుల నెల్ల 
నారాత్సి శాలమంచే సంహరిం-చ వలసియున్న దని నిశ 
యము పలికినాడు, డౌపది యిబ్బందితోపాటు విరాటుని 
సంకటపరిస్థితియు నిందువలన దీరగలదను కార్యగతి యిందు 
సూచితమగు మన్నది, నర్తనశాల సంశేతముగా నేర్పజచి 
కీచకుడందులకు వచ్చునట్లు సులువు గావింపవలసినదని 
యీసంశేతమేర్పణుచు కెవరికి విదితము కానివిధమున 
గావింపవలసినదని భీముడు జౌపదితో బలికినాడు. నాట్య 
మొనర్చునట్టి యు_త్తర విశాలి తీసుకొనుటకుశాను నర్తన 
శౌలయందు శయన మొకటి యున్నదని యి-చో ఎట సూఛిత 
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మగుచున్నది. ద్రౌపదీ భీము లిట్లుగా గార్యనిర్ల యమునకు 
వచ్చి దుఃఖించి రా|తిశేషము నతికష్టమున గడపిరి, 
కీచకుడు | పాతఃకాలమున లేచి యంతి పురమున కేపోయి 
డా)పదిని గాంచి “నా కీ రాజ్యమం "జెదురులేదన్న సంగతి 
సీకు విదితమైనది కడా * నేనే మత్స్య చేశ పభుండవు, 
వాహినీపతిని, అని పలుకుచు మిగుల నాశగొల్పుమాటలు 
చెక్కు- వచించినాడు. “ఈవిషమయ _ మేరికిని + తమ్మన 
కును బెలియసీయని పతవుందు వశవర్శినగుదును అని 
యా మెపలుకగా 'అశ్లే చేసెదను. గంధర్యులకు సీవ్ర తెలియ 
బడకుండునటుల చేనొక్క-౦డ నే శూన్యముగ నుండు నీగ్భవా 
మునకు వచ్చెదను అని వౌడు పలికెను. గృహమును విడిచి 
నేనొక్క-ండనే .నీయింటికి వచ్చెదననుట కీచకుని కామో 
ఊేకమును న్య క్షీకరించుచున్నది, మజియు పాండవకార్యాను 
కూలమగుచున్నది. 'చీకటిలో నర్తవశాలకురమ్ముు 9, అక్కడ 
చేయాటంక మింక నుండబోదు, అని యామె పలీకినది, 
ఉన త్వాం న చావా భాంతావా జానితూ త్సంగమం మయా ౧౨ 
ఉపకీచకుల శెబుకరాకుండ కీచకు జేకౌకిగా వచ్చీ మడియుట 
నిది నూచించుచున్నది. ఫీముడు ముందుగా గీచకుని, వెనునెంటనే యుప 
కీదకులను వధింప నిశ్చుయించికొనియుండుట నిడి తెల్పు చున్నది. 
$ తత దోషః పరిన్ఫాతేః భవిష్యతి న సంకయః ౧౩ 
“సికున్న తెగు అక్క డణగిపోగలదు అను చక్కు_నిమాట యిందు 
ధ్యనించుచున్న ది, 
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ఈ సంశేతము పగటిపూట చఎగినదె. కీదగున కాది కస్తార్లి ము! 
మాసముతో సమముగా దో చెను. హర్ష పరిస్టుకుడై సైరంధీ 
రూప మృుత్యువుము డెలియ సాడ క్‌ు "కలంశారతత్పరు 
డాయెను, ఆ విశాలనయనమ తలంచుకొనుచున్న కీచకున 
కాకాల మెంత దీర్భముగనో _గానవచ్చినది. * అఆజిపోన్స 
నపుడు వ త్తియంతేయు కాలిమండునటుల తుదిసమ యమున 
కీ చదకుడ లంకరిం వికొని యట్లు వెలింగను. 
తతస్తు (చౌపదీ గత్వా తదా భీమం మహాససే 
ఉపాతిష్టత కళ్యాణే క్రారవ్యం పతి మంతికమ్‌, ౨౫ 
త మువాచ సుశేశాంతా కీ చకస స్వ మయా కృతః 
సంగమో నర్తనాగాగే యధథావోచః పరంతప. ౨౬ 
శూన్యం స నర్తనాగార మాగమివ్యతి తి కీచకః 
వకో నిశి మహాబాహో కీచకం తం నిషూదయ, ౨౭ 
తం సూతపుత)ం కౌంతేయ కిచకం మదదర్చితం 





గత్యా త్వం నర్తనాగారం నిర్రీవం కురు పాండవ. ౨౮ 





డర్పాచ్చ్ళ సూతపుతో=.సా సౌ గంధర్యా నననున్య తే త్ర 
తం త్వం (వవార తాం శప వడా నాగ మినోద్ధర, 
అ్యళుదుఃఖాఖి భూ తాయా మమమార్షస స్య బారత 

ఆత్మ నశ్ల్వేవ భద్రం తే కురు కప కులస్య చ, 50 








* ఆస్‌ దభ్యధకా వాపి శ్రీ శృీ9యం పిముముకతః 
నిర్వాణకౌ లే దీపస్య వర్డ్‌ మివదీ థత్నహః ౨వ 
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జీ మ | 
ఏవం కరో మ్యవహం భే య థాత్యం సీరు కాప సే 
స్వాగతం తే వరారోహే య నాం వేదయ సే పీయం 
న హ్యూన్యం కంచి దిచ్భామి సహాయం వరవర్ణిని 
యా మే పీతి స్త గయా౭ఖ్యా తా కీచకస్య సమాగమే, 
హత్యా హీడింబం సా ప్రీతి ర్భయానీ ద్యరవర్శిని 
సత్యం భా9త్యూంశ్చ వ ల పురస్కృత్య (బవీమి తే, 
కీ చకం నిహనిప్యూమి వృత్తం డేవపతి ర్యథా 
తంగవహ్యశే పికాశేవా పోధయిష్యామి క్రీదకమ 53౪౮ 
అధచే దపి యోత్ప్యంతి హిం స్వే మత్స్యానపి ధృవం 
తతో దుర్యోధనం హత్యా పితిపతే ఎని వసుంధరామ్‌ 
కామం మక్స్య ముపాస్తాంహి కుంతీపుతో 9 యుధిష్టిరః 
డాపదీ 
యథా న సంత్వ జేథా _స్తం సత్యం వై మత్కృ తే నిభో 
నిగూఢ _స్త (౦ తథా పార్థ కీచకం తం నిషూదయ 
భీమ సేన; 
వవ మేక త్క-రిష్యూమి యథా తం౦ భీరు భాషసే ౩3౭ 
అద్య తం సూదయిప్యామి కీవకం సహ బాంధృ్నవెః 
అదృశ్యమాన _సస్యా౭-ద్య తమస్విన్యా మనిందిత ౩౮ 
(కీచకోడు కామమోహితుడై |పొద్దుగడచుట ెలి 
యక యాసంగమమునే తలపోసుకొను చుండెను. అప్పడు 
డా)పది మహానసమందున్న భీముని సమిపమునకుబోయి 
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యిట్టుపలి"కెను. పరంతప నీవు చె ప్పినపికార మాఠీచకునితో 
నర్తనాగారమందు సంగమమను సమయ  మేర్పజచితిని, 
సూన్యమ న ర్రనశాలకుకీచకుడొక్క-డురాగలడు, నీవాాన_ర్ర 
నాగారమునకుబోయి మదదర్శితుడై'య. న్న కీ చకునినిర్లీవమొన 
రింపుము. కతు)సంహోరకుండనగు నీవు హదమునుండినాగము 
నట్టు క్రీచకు నంత మొందింపుము. అశు)దుఃఖాభిభూ తనగు 
నాకన్నీటిని దుకువుము (మమ మార్హస్య భారత) నీకును 
నిది యావశ్నకమైన బే. కులమాన మొనరించు వాడ వగుము_ 
డా)పది యిట్లు పలుకగా భీముడు 'నీవ్రు చెప్పినట్లు గావిం 
చెదను. ఈపి)యమును వినిపించిననీకు స్వాగతము పలుకు 
చున్నాను. వువర్షిని ఇందెవ్యరిని గాని సహాయ మిచ్చు 
యింపను. కీచకసమాగమ విషయకమగు నేపీితిని నీవు పలి 
కితివో హీడించాసురువి వధించినపు డట్లి పీీకినాకు గల్లి 
యు౦డినది. సత్యమును | | బౌతలను ధర్భమును బురస్క-రంచి 
కొని పలుకుచున్నాను. వృతాొసురుని చేపపతి ' చంపినట్లు 
కీచకుని జంచెదకు. అకీచకుని గహ్వరమందుగాని, ప్రకాశ 
మున గాని చావగొనైదను. అప్పు డెదురించువారగుచో 
నామాత్స్యులను హింపిం చెదను. ధృవమిది. అశ్షే దుర్యోధ 
నుని వధించి వసుంధరను పొందెదను. కుంతీపు తుడు యుధి 
పరుడు కోరి మత్స్యునుపాసింప నిమ్ము. భీము డిట్లుపలుక గా 
డౌాపది ' నా నిమిత్తము సత్యమును త్యజింపని విథముగా 
నాశీచకుని నిసగాఢముగా హతరూర్నుము అని ఫలిశెను, 
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భీముడు నీవు చెప్పినప)కార మనే గావించెదను, కీచకుని 
బంధువ్రులతోగూడ చంపెదను. అదృక్యమానుడనై తమస్సు 
నం దిపుజే పరిమా ర్చెదను. అలభ్యయగు దాని నిచ్చ 
యించియున్న యాదురాత్ముని కీచకుని శిరమును నాగము 
టీల శాఖనట్లు తుం చెదను ”. అని పలికెను, 

“కారవ్యం పలి మఎతికం, తం సూతపుత ఏం కౌంతేయ 
కీచకోం, నిర్గీవం కురు ఫాండశ' అను వానిభోని *కౌరవ్యం?' 
కౌంతేయ, పాండవి అను ఖీమునిగూర్చిన విశేషములు 
గమనింప దగినవి, మజియు నీసందగ్భముగా చాపది 
వచించియున్న యీమౌాట లెంతయో నంతస్తును వ్య_క్తీక' 
రించునవిగా నున్నవి, 

ధర్నా స్ర్‌తస్టి సతతం కులశీల సమన్ని తౌ 
నేచ్చామి కంచి ద్య్శధ్యం తం చేవ జీవసి కీచక.౨౧-౨౭ 
వవ ముక్త స్ప దుస్హా తా (పాహస తే (నవురకా 9౮ 
తతియస్య సదా ధరో నాన్య శృ! తునిబర్గ్డణాత్‌ రర 
దర్పాచ్చ సూతపు| తో=_సౌ గంధ ర్యా నవమన్య తే 
ఆత్మనశకై్నెవ భ్యదం తే కురు మానం కులస్యచ 30 
ఈశ్లోకమ లందు (దౌపదియొక్క- యోర్చి, సై'రం: ధి 
యెల్ల కుతి) సడాధర్భ! పాథాన్యత, భీముని కులలీల 
గౌరవము వ్య క్రీకరింపబడినవి. పాండవకార్యానుకూలతే; 
విరాటసంకటవివోచనము, దౌ)పదీ దుఃఖశాంత్‌ యగు 
సీకార్యమున గంధర్యపితీకారమ్యు సై రంధ)విమోతుణన్ను 
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వ్య కృమగుచున్నవి, కీచకవధ కనుకూలవాతావరణ మేర్పజ 
చిన చెపదిని బ్రశంసించువాడై. భీముడు విచిత్రముగా 
హిడించాసురవధను పేర్కొనినాడు. కాగల భార్యను గూర్చ 
భీముడు హిడించాసుపుని వధించియున్నాడు. మహిమీని 
గాపొడుట కే భీము డిపుడు కీచక వభ గావింపబోవు చున్నాడు, 
ఈచిత)మగు నభి| పాయమిందు వెల్లడి యగుచున్నది. 
“సత్యం భాత్యాంశ్చ ధరించ పురస్కృత్య బ్రవీమి 
శే అని భీము డుదారవచనము పలికినాడు. భీముడు 
సత్యధర ములకు మధ్యగా భా)తలను పేర్ణానుట కోడును శ్ర 
మముగా నున్నది. పాండవుల సత్యధర స్‌)వ _రనము దడవ్ర' 
వాడగుచు దత్కా-ల కార్యవిధానమును సమో చీనముగా 
భీముడు వచించినాడని యభిప్రాయము. 'కీచకం నిహనిష్యామి 
వృత్తాం చేవపతి ర్యథా" అని కీచకవధను నిశ యించిపలికి 
భీముడు “తం గవ్యాశే ప్రకాశ నా పోఢయి ప్యూమి కీచకంి 
అనినాడు. రవాస్యవిధానము ననే కీచక వధనుగావించినను 
తదనంతర పరిస్లితి యొక చేళ వివమించుచో గాదగిన, కార్య 
వచనమును భీముడు సూచించుచున్నాడు. “అవి చేదపీ 
'యోత్స్యంతి హింస్యే మ త్స్యానవి ధృవం” అనినాడు, 
భీముడు తానుగా యుదమువేయడు, మాత్స్యుల్లాక వేళ 
యుద్ధము నకుగడంగిన వారిని హీంసించెదనం చుభీముడ నినాడు,. 
ఇది భీమునిహృదయగాంభీర్యమును వ్య క్రీ కరించుచున్నది, 
మాత్స్యులను చంపెదను"అనకుండ హింసిం చెదనులనినాడు, 
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పెకచేళ్‌ మాత్స్యులను హింసించుటయే యేర్పడునపుడింక 
దుర్యోధనస౦హార మే కాదగినదగునంచు భీముడు కార్యో స్‌ 
హో చే)కపూూరిత వచస్కు-జై నాడు. “దుర్యోఢనుని వాత 
మార్చి వసుందరనొందెదను. ' కుంతీపుతు)డు యుధిష్టరుడు 
మత్స్యనుపాసించు చుండనిము ఎ అనిభీముడనినాడు, విరాటుని 
హింసించెదను” అని భీముడు మాటవరసకై న వచింపకుండుట 
గమనింప దగినది. ఇది భీముని హాదయసారమునంతయు 
వినరించుచున్నది. ఈ భీముని కార్యో చేంకపూరిత వచనములు 
విని డాపది “యధా న సంత్య జేథా సీని సత్యం, 
మత్క తే విభో అని పలికినది. ఇందలి "* సత్యం" అను 
మాట యా పరమ సాధి హృదయసారము నంతేయు 
వివరించుచున్నది. ఇది వారి సమయపాలనమును (అరణ్యా 
జ్ఞాత వాసమును) * తత్కా-లసమయపాలనమును , (కీచకులవధ) 
గూడ నిశోశించుచున్నది. 

“నిగూఢ. స్తం తథా పార్థకీచకం తం సిసూదయి 
అని ద్రౌపది పలికిన దానికి భీముడు “అదృశ్యమాన _స్తస్యాజఒ 
ద్య తమస్విన్యా మనిందికేయనగి భీమడు బదులు పలికి 
నాడు, కీచకవధచే డెపది పలుకుట, ఇ్ఞచకులందణి సంహా 
రించెదనని భీముడు పలుకుట గమనింపదగినది. విరాటపర్య 
మందలి శేందాభిపా9య మంతయు నిందునిగూఢముగా 
నేర్పడియున్నది. 

౧. అద్య తం సూదయిష్యామి ' కీచకం ఒవా'చాంధవం౦ 
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౨. అద్య తం సూదయిప్యామి కీచకం సవహాబాంధవై |, 
సంకేతము కాకముందు భీముడు పలికినది మొదటిది, సంశేశా 
నంతర ము భీముడు పలికినది రెండవది. . కీచకులనెల్ల జంప 
వ లసియున్న దని భీముడు కార్యగతినిసూచించినాడని మొదటి 
విషయము, కీచకుని ముందుగా జంవీ వీముట-- వెను వెం 
ట నే-యాచీకటియం చే యుషకీచకుల నెల్ల తుదముట్టిం చెదనని 
బీముడు నిర్ణయము శలికినాడని రెండవవిషయము. వ్య కీక 
రించుచున్న ది. “అలభ్యయగు నిన్ని చృయించిన యాదురా 
తుశు కీచకుని శిరమును [దుంచివేసెదను? అని భీమాడ్లు 
ముఖ్యవిషయమును తుదివచనముగా బలికెను. 

పీథవుముగా భీముడే నర్తనశాలకుబోయి భిన్నముగా 
నుండెను. సింహము మృగమునట్లు కీచకుని చెదురుచూచు 
చుండెను, కీచకుడు యథాకామముణా “నలంకృతుడై పొం 
చాలి సంగమాశచే యాకా ఎమునకు మై రంధి) వచ్చియుండ 
గలదను సం శకేతమును దలంచుచు నాయగారమును ప్రవే 
శించెను, తవోమయమైయున్న న ర్రనశొలను ప్రవేశించి 
పూర్యాగతుడై. యేకాంతావస్థితుడై యాన్నట్లి యపితి 
మౌజస్సుడగు భీమునియొద్ద కాదుర తి కీచకుడు సమో 
పంచెను, 

శయానం శయనే తత) సూతశృుత)ః పరామృశత్‌' 

జాజ్యల్యమానం కోజీన కృష్టా ధర్గణజేనవా. రీ 

ఉపసంగమ్యా్యా చెవెనం కీచక; శామమోహితః 
హన్హోన శశిలచిక్తా తా శస యుమానో౭_భ్యభావత, రో 
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చా)పదీపరాభవహేతువున గోపమున జాజ్యల్యమా 
నుడైన భీము నియొద్దకు కామమోహితుడగు కీచకుడు సమః 
వీంచెను. శయనమం౦దున్న యాభీముని సమిపీంచి 'వార్తో 
నృధితచితాతుడై కీచకుడు సృయమానుడై యిట్లు పలి 
కను, “బహువి_త్తము సనీనిమిత్తము గోనివచ్చితిని, సర్వ 
సమృద్ద్ధ మె, క్రీడారతి విరాజితమైయుండు నాయంతఃఫుర 
మును "విడెచి) నిన్ను చేశించి వేగ నిచ్చటకు (ఈక టికిచీకటి 
లోసనీక్సి వచ్చితిని. గృహగతులకు శ్రీలు సదా నన్ను 
సువాసా దర్భని యశ్చ నా౭న్యో=.__స్తికా(దృశః పుమాన్‌” 
అని |పశంసించుచుందురు- అని పలికెను, జై వవశమున దర్శ 
నీయుడ 'వై లివి, దైవవశమున నాత్మప్రశంస గావించు 
చున్న వాడవు, ఇట్టిస్పర్శ సీకిదివజ్బకెనది లేదు. కామ ధర్మ 
విచతుణుడవు, నిగధిడవు, స్పర్శ నిది యెజుంగగల విపుటే, 
య్రీలకు (పీతికరు డింకొకడు "లేడు, సీసమాన పురుషు డిక 
లేడు” అని పలుకుచు భీమపరాకముడగు భీముడు తటాలున 
నెగిరి [పహాసించి యిట్లు పలికెను, 
* అద్య తాం భగినీ పాప కృష్యమాణం మయా భువి 
దృశ్య లేఒదిప్రతీకాశం సింకేనై వ మహాగజమ్‌, ౫0 
* ఈకోకము విచితుమైనది. కీచకుడు వాతుడైనపిమ్మట విరాటు. 
డెక్కు_డనుండినడి వ్య క్షమ కొనివిధము-గా ఛారతమందున్న ది, కీచకళన 
మును 'సంస్కారయమొనరంప గోనిపొదలంచుసందర్భమాన _నుపకీచకోల 
సంరంభమేర్నడి వారంధణు భీమునిచే వాతులగు పరిస్థితి ర కలిని 
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నాచే బుడొమిని తో9యబకి యీడబడు కొండవంటి నిన్ను 
సీయప్ప యిపుడు చూడగలదు. 


అక్క-ను నిర్బంధించియే కీచక డీముప్పును దెచ్చి 
కొొనినాడు, స్యయంకృ తౌ పరాధమునకు దగినశాగస్తి నొంది 
క్షీచకుడు తుదముట్టినాడనియే దీని భావముగాని సుఛేస్లను 
గూర్చి భీముడు చ రన వీనియభిపాొంయముకాదు, 


తుదమట్టనున్న కీచకుడు వినదగిన మాటగానిది యేర్చడ్షి 
యున్న దీ. 


ఉపకీచకులు ద పదిని కీచక శవము హెకొట్టి కొనిపోవ ననుజ్ల woe 
పిరాటు డెచ్చటశుండినకి స్పష్టము కౌనివిధముగా ఛారతమందున్న ది. 
అథ వొ నైవ హాంఠవ్యా దహ్యుంతాం "5 కౌమినా సవా 
మృత స్యాపి పీరియం Gs సూతేపు_తస్య సర్యధా ౨ 3-౬ 
తతో విశాట మూచు సే స్తే కీచకో౭.స్యాః కృతే హతః 
సహా నాద్య దా హను తదనుజ్ఞాతు మర్ష్శన్‌ 
(స్తైరంధి) నిమిత్తము కీచకుడు. సంహరింప బడినా డీహైరంధి9ని 
జంపి వేయుడు, లేక యట్లు చంపవద్దు 'కౌమిం చియున్న కీచకునితో ాడ 
దీనిని దహింతము, మృతినొందినసు సర్వధా కీచకునకుపియ మే యాచరింప 
దగినది - ఇట్లనిపలుకుచు నపుడుకీచకులు విరాటునితో “ఆయె నిమి త్తమ 
కీచక్రడం వాతుడైనాడు, సహాదాహమున క్రీపు జే మౌకనుజ్ఞ సీయవలనినడి 
ఆని పలికిరి.) క 
తతో విరాట మూ.చు శ్ర అనునది కోళాగోపనమైన వచనము; | ఇట్లు 
గౌనైన నిన్ను సీయక్క వ Se పు. ఈమా టయందు 
పాంధవప పరిస్థితి చితేయ గా నుళ్చేభఖింపబడిన ట్లయినథి, 
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బలినారివరుడగు భీముడు కీచకుని జుత్తును పట్టుకొనగా 
వాడది విడిపించికొని బాహువులచే పొండవుని 'బట్టుకొ నెను, 
వసంత ర్తువునందు పెంటియేనుగునిమిత్తము పోరాడు మద 
గజములట్లు ఖభీమసేన కీచకుల కపుడు పోరాట మేర్చడినది. 
కో)ధవిపోద్గతులై వారు నఖదంష్ట్రములవే నన్యోన్యపీడన 
మునరించికొనిరి వారి భుజాఘాతమూలవలన వేణుస్పోటసమ 
మగు శబ్ద మేర్పణెను. అపుడు వృళోదరు డాకీచకుని - బల 
ముగా గృహమధ్యమ. న కీడ్చె చెనుగాలి దు)మమునట్లు వాని 
నూపివేసెను ఆఘోర బాహుయుద్ధరున నాభవనము 
మాటిమాట్‌కి గంపించెను. హీనబలుడై న కీచకుని కేశ 
గివాణ మొనరించి భీముడు పెద్దరావ మొనరించెను. (విరు 
రావ మహాబల ఆపుడు భిన్న భేరీసమమగు స్వనముగా 
గీచకుని స్వన మేర్చడెను. (నదంతంచ మహానాదం భిన్న భేరీ 
మస్యనం) ఆకీచకుని వేగముగా బాహువ్రులతో నదిమిపట్టి 
న వానికంఠమును భీమ సే శ 
నులి వీచేసెను. మజియు భీముడు కు)ద్దుడె కీచకుని పాద 
ములు చేతులు, శిరము, |/గీవము నూడవెణికి డొక్క-ల 
లోనికి జొనిపి మాంసపిండోపమాననుగా నాశవమునుగావిం 
చెను. అగ్నిని వెలిగించి భీము డాకీచకశవమును _దాపది!ి 

చూపించి యిట్లు పలి కను, 

బాగ యంతి సుశేశాంతే యే తాం మ 

వం తే ఫ్‌కు వధ్యం తే క్రీచక్ష క్షోభ తే తయణభా ౯౮ 
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శతత్య తదువ కరర కర్నకృష్థాయాఃపీ) యము త్రమం 
తథా స కీచకం హత్యా గతా్యా రోవస్యవై శమమ్‌. ౯౦ 
ఆమంత్యదా)పదీం కృష్ణాం జీ! ప మాయా న శ్రహావసం 
కీచకం ఘాతయిత్యా తు [చొపద్‌ యోవీ.తాం వరా.౯ా౧ 





ఉమెలచచాగాందాంనదబుల్నున 


ప్రహృష్టా గతసంతాపా సభాపాలా నువాచవా 
కీచకో=.యం హత శేతే గంధశై ౩ పతిభిర్గమ. ౯౩ 
పరీ కామసంమ త్త _స్త తొ గచ్చత పశ్యత, గా 
(శీల గుణాన్వితవగు నిన్నర్టించువారలు 'కిచకునట్లు 
వధ్యులై పోయెదరు,” (కీచక శోభతే యథా) అని భీముడు 
డా)పదితో బలికెను, భీముడు దుష్క-రకార్య మిట్లుగావించి 
(దౌపదికి వయ మొనరిం చెను, కీచకుని హతమార్చి రోమ 
శమ మొం౦దెను, దొపదినామంతించి (అచ్చటనే యుండు 
నట్లు నియమించి) భీముడు వేగముగా మహానసమునకు 
వచ్చెను. మోపి.తాంవరయగు చాిపది కీచకుని వధింపశేసి 
(పహృష్టయు, గతసంతాపయె సభాపాలురతో “నా గంధర్య. 
పతులచే .హతుడై కీచకుడు పడియున్నాడు. పరోన్రీ కామ 
సంమత్తుడు వెల్లి చూడండి” అని పలికెను, 
నిశీధసమయమున న ర్రవశాలయందు గృహమధ్య 
మున భీముడు కీచకుని దుదముట్టిం చెను, తదనంత్రర - కార్య 
*నా2-న్యః కరా బుజే భీమాన్మమా౭._ద్య మనసః (వీయంి అని 
విశ్వసించి తనయొద్దకువచ్చినట్టి డౌగిపడి సంకటమును . దీరి చ. భీము డామెక్లో 
పిియము నాచరించినాడు. (౧౭-౫) 


న. 


కీ జీకవథధ UB 


నును, దలంచి భీముడు జొపదినచ్చటనే నిల్పి వెక్షలీ 
పోయెను జొపదియు భీమనియోగానుసారము (పవర్తించు 
నదియె నర్తనశాల రవకులతో గీచకవధను దెల్సెను, 


సైరంధి) నిమిత్తముగా గంధర్యనిహతు డై నాడు కీశకుడని 


యిందువలన వ్య కృమైనది. న్ర్తనశొాలరతుకులు దివిటీలు 
గొని వచ్చి కీచకశవమును దిలకించి యాక్పర్యచకితులై * 
గంధర్యకృత్య మిట్లుండునని తలపోసికి. 

' బంధువ్రలందటు కీచకశవముచుట్టు మూగి యేడ్చు 


చుండిరి, కీచకునకు సంస్కారమాచరింపదలంచు నాసమయ 


మున నుపకీచకు లాశవముతో చాపదిని సహదాహమొన 
రంప గోరి విరాటు ననువముతిని గోరి3 
పరా కమంతు సూతానాం మత్వా రాజా౭_న్యవెరాదత 
పై రం ధ్యా స్పూతపు. లేణ సహఊఉాహం విశాంపలిః 
(సూతులపరాక )మిమును దలంచి విరాటుడు సైరం 
ధోని సూతపుత శ వముతో సహ డాహ మొనరిం చుటకు 
సముతిన చనము పలుకువాడాయెను ) 
కీచకోపకీచకుల దుడుకుతనమా విరాట రాజ్యమందిట్లు 
'మిక్కు-టమై యున్నదని దీని భావము. ఉపకీచకు లిట్లు తన్నా 
నిరీకంతి తత సృశ్వే పరం విస్మయమాగ తాః ౨౨-౯౬ 
ఆమౌనుషకృతం కర్మ తం దృష్ఞై? వినిపాతితం 


క్వా౭_స్య గవా క్ష చరణౌ క్వ పాణీ:క్ళ శిర స్తథా Fe 
ఇతిస్మ తం పరీకుంకే గంధశ్వేణ హతం తదా జా 
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శవముతోగట్టికొని పోవునపుడు ద్రౌపది రత ణార్థ మిట్లాకో ) 
శించినది, 
ఇ జయా జయంతో విజయో జయ కేనో జయద్బలః 
'శే మే వాచం విజానంతు సూతపుతా) నయంతి మామ్‌ 
ఏపాౌం జ్యాతలనిర్హా పో విస్ఫూస్టిత మివా౭ఒ_శనై ; 
వ్యశరా)యత మహాయు ఫై భీమఘోవ _స్తరస్యనాక్‌ ౧౩ 
రధఫఘోవశ్చ బలవాన్‌ గంధ ర్యాణాం తరస్వినాం. 
శే మే వాచం విజానంతు సూతపుతా) నయంతి మామ్‌ం౧౪ 
తస్యా స్తాః కృపణా వాచః కృష్ణాయాః పరి చేవి తాః. 
(శొతె | నాభ్యాపత రమ శృయనా దవిచారయన్‌ ౧౫ 


కతల 49౪ 4 ॥ 


ఊక చేశే మన తస్యాఒన న్యగోధా౭శళ్ధ త | 
భూమా నిషతితా వృమాః సంఘుశ స్తత శేరతే ౨౫ 
(జయుడు, జయంతుడు, విజయుడు, జయ ల్పేనుడు, 
జయద్భలుడు - వారు నామాట వినవలయను (తే మే 
వాచం విజానంతు) సూతప్పుతులు నన్ను గొనిపోవు 


* జయుడు జమంతుడ్కు విజయుడు, జయ ర్సేనుడు, జయద్బ 
లుడు “అనునవి 1 సంకేత నామములు-గంధర్వ నామములని విచితొముం. ఇవి 
(పథమౌావిభక్తులుగానుండుట గమనింపదగినది. “తే మే వాచం విజానంతు' 
అని పిమ్మట (ప్రధమవురుషుగా గార్యవచనముండుట గంఖీరమైనది కాగా 
ఫీమునిమొత) మే _కౌపదినిన్టెశించి యా మాటలు పగికినదని పరగవసానము, 


భర్తల ధనుర్విద్యాపాటవమగు మాటగానుండుటయు గంభీరవిషఘయ్నే 
ధముగున్లు, 


కీచకవఫ 1s 
చున్నారు. యుర్ధవిరులు, తరసినులును గంధర్వులు నౌ 
మాట నినవలయును = సూతపుతు)లు నన్ను గొనుపోవు 
చున్నారు.” = చెపదియొక్కు- యిీకృపణవచసము నాపరి 
డేవనమును విని భీముడు తత్‌ కణము నిఫ్పంకోచముగా 
శయనమునుండిలేచి “సైరంథి) నీమాట వింటిని సూత 
ఫుతుంలవలన నీకు భయములేదు” అని పలుకుచు . మాణు 
వేషమున బా)కారమునులంఘుంచి వ శ నాభీముఖముగా 
బరు” త్తి పదిమూరలుగల మూర్థశుష్క-వనస్పతినొక టె చిక 
లించి దండపాణియట్లు కీచకులయెదుట వచ్చిపడెను. అతని 
ఊరు వేగమునకు న్యగేో ధా శ్యత్చహింళుక వృతములు సంఘ 
ములుగా భూమిమోవ పడిపోయినవి, మెబజపువంటి భీముని 
యిీకృత్యమ'ననేర్పడిన యాతని వచన ముజుమునట్లు వెలు 
వడినదని సౌరస్యము. ఆవృతుముతో భీము డుపకీచకుల నెల్ల 
జంవీవేసెను. * వృకేణ తేన రాజేంది' పిభంజనసుతో 
బలీ అని యిచ్చటగ లదు, “స)భంజనసుతే? అనునది రస 
వంతముగా నున్నది. రోంధగా మారుత మెట్లుగా మట్టి సమిర 
నందనుడు కీచకులనెల్ల బరిమార్చెనని యభిపొాయము, 
తత అశ్వ్యాసయ త్వృష్టాం స విముచ్య విశాంపతే 3౧ 
హౌ శ కీదవలు ౧౮౫ గుద, కీచకోనితో ౧౦౬ గురు *సచ సేనా 
పతిః పూర్వ మిక్యేత త్ఫూతపట్‌శ్చతకమా (3౫) అని 'యిచ్చటగలదు. 
కారవ, పాండవులు ౧౦౫ గురు పూర్వజాతుడగు. కర్షునితో ౧౦౬ గురు 
ఈసంఖ్యలో సంక రార్భయన్న దని విమర్శకులు ని దానించుచు న్నారు, 


16 భార ఈమృ తీ రసమే 
ఈ వీవ౦ తే భీరు వధ్యం తే యే వ! క్రి కిశ్యం త్య్భనాగసకా 
వై హి త్వం నగరం కే ము న భయం ఫం తవ,33 
త్‌ దృష్ట్వా మహ చాశ్చర్యం నరా నార్యశ్చ సంగ త్కొ 
విస్మయర పరమం గ ళా నోచుః కించన భారత, ౩3౬ 
(కీచకుల నెల్లి సంహరించి న 
దీవమైయున్న డాపదిని దుర్శర్హుడగు నృకోదకు డో దార్చి 
'ఆనాసుశాలవగు నిన్నా స్షేశ మొందించువా రిక్తు వధింపబడు 
దరు, పట్టణమునకు వెడలివామ' గి నీకు ఛభయములేదు, 
నేను వేకెకమార్లమున' విరాటుని మహానసమునుగూర్చి 
పోయెదను!' అని పలికెను. ఇట్టుగా కీచకునితోసహో నూట 
యూజుగురు- కీచకులు చంపబడగా నీమపహడాళ ఎర్యమును 
జూచి శ్రీ పురుషులు పరమవిస్మయమొందియు చేమాటయు 
పలుశజూలని వారై 5; పెదవి, మెదల్ప లేనిపరిస్థితి యేర్చ్పడినది. 
ఎెరంధిరోషమున పురము వినాశ మొందకుండునక్షు 
నీతి" క్రైనేర్స్చబుచవలసినడిగా  గంఫర్యభయత్య్రస్తులగు పుర 
జునులు' పొరాటునకు ఏిన్నవించిక. ఒశేచితియందు. గీచకుల 
కెల్ల సరిస్కార మొనరింప వలసినదిగా విరాటుడు పలికి 
విమ్ళుట.. సుధేష్టతో నిట్లు పలికెను. “మైరంధి)తో నిట్లు 
తెల్పుము,. గంధర్యులవలన చేర్పడిన పరాభవమునకు రాజు 


నా నాలాలు నాధా తా తా శాతాలు 
*' కౌమవజన కీచకోడు (కోధమన నుపకీచకోలు నర్వ నాళనమొరి, 
ర్‌, ౨౩-౩౫౫) 
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భయ మొందుచున్నాడు.  గంధర్భరతీతవగు నీతో రాజు 
స(యము చెప్పుట కచేశీంచళేదు. న్రీ చెప్పుటయందు 
దోవ. మేర్పడలేదు గావున ,నేను నీకు చెల్పుచున్నాను. 
సీయిష్టమువచ్చిన (చోటునకు) వెడలిపాముూ్య అని చెప్పుము 
అనీ పలికెను. 

అభ ముక భయాత్క్మ ప్లా సూతపుతా) న్నిరస్య చ 
యూర థీమసేవేన జగామ నగరం ప్రతి, ౨ర=౧౧ 
*తాసితేవ మృగీ బాలా ఇార్చూ లేన మనస్వినీ 
గాతాాణి' వాసను వ పితాళ్య సలిలేన సౌ. ౧౨ 
((చాపది భయము క్ష కయై సూతపుతు)ల నిరసించి 
ఛీమసేనునివలన విముక యై నగరమునుగూర్చి వెడలెను, 
పెద్దపులికి భయపడు లేడియట్లామె పురమునుగూర్చి వెడ 
లెను, గ్యాతములు, వ్యస్త్రుములు ప)కెళన మొనరించికొని 
యామె నగరమును (పవేశించుచుండగా బురజను లామెను 
జూచి పదిదిక్కు-లకు పాబిజొచ్చిరి. 'గంధర్భభయత్స)స్తులై 
పురజనులు కండ్లు మూాసిక్‌ నిరి, మ హానసద్వారమందు మెత్త 





కాం మృగీమివ సంకస్తాం దృష్ట్వా కృష్ణాం సమాపగాంీ ౧-౨౨ 

అని కీచళ నివేశమునకుబోవు దౌంపదిని గూర్చి చెప్పబడినది. కోడు 
జాగరూకళ-గా మెలంగుచున్నదొపది యపుడుకీచకవధను సౌధించునదియై 
యున్నది కౌవున “మృగీ మివ సం(తైస్తాం అనిమొతిమే కలదు. కీచకుని 
వలన సంత స్తయైనదని కౌ దిక్క_డ యభిపోయము. వురమునుగోర్చి 
పోవునామె సెద్దపులికి భయమొందు లేడియట్లు శౌనవచ్చునదిడై వుర 
నును (పజేశించుచున్న దని యభ్గిఫా్గయము. 


ఖై 
॥ 


మహాగ జమట్టు నిలిచియున్న భమపేమనిళాంచి పాంచాలి 
యిట్లు పలికెను. 
తం * విస్మయంతీ కనక స్పంజ్ఞాభి రిద మ(బవీత్‌ 
 గంధర్భరాజాయ నమోయేనా౭_సి పరిమోాశీ తా. ౧౫ 
సీమపేనః 
య్‌ 1. విచరంతీహ పురుషా వశవ_ర్రినః 
తస్యా _స్తె నే వచనం శ్రుత్వా త్వ తం నృణా విహారం త్యతః, 
(ఆక్చర్యనతియగు ష్‌. సంజ్ఞావచన మిట్లు పలి 
వను, “గంధర్య రాజునకు . నమస్కార మెవ్యానివలన వివో 
చన మందితినో” అని పలికెశు, భీమసేనుడు *వళశవరులై 
చరించుపురుషులు నీయూమాట విని అనృతురై విహరించి 
దరు సము" ఆని పలికెను 
మహాపరాక)ముడగు ,చకుని పర్శాకమవంతులగు 
గ్షీచకులను-నూటయా టుగురు పరాక)మవంతులను_ హత 
మార్చి భీముడు య థాస్థితిగా. మహానసమం౦దిర దా(రమున 
మిత్తమ హోగబమట్లు విలసీల్లుచుండుటను దిలకించిన. | చౌపది 





క సృైహెవ కన్యా రై కాపదీ Se త్రత్ర్‌ 

(ఫవిచేళ సుభేస్టాయా సృమోప కాప ముహగామిసీ ౨౬ 

“ఊపశామినీ' అనునది దొొపదియొక్క_ త త్కాాలకృత్యమును 

'జల్పు చున్నది. ఆఅపుడొమె సుెధిస్టను సమోపించుటయే యాచరింపవలనీన 

కార్యమని దీని భావము. కన్యలతో నామె యంతఃపురమును బవేశించుట 

మభజేయు జిత) మగానున్నది. దౌంపది కన్యల తో సుధేష్టాంతఃపురమును 
బం వేళించినది, 
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కృతజ్ఞ తొవచనము పలికినది. “విస్మయంతీ అని యిచ్చట 
గలదు, భీమ పరాకమవిశేవ మట్టివిధముగా చా)పదియందు 
(పతిఫలించినదని యిది వ్య కకక, భీమసేనుడు 
నందుకు డగు ప్రతి వచనము పలికినా 

తత స్పా నర్హ్శనాగారే ధనంజయ pe 

రాజ్ఞః కన్యా విరాటస్య నర్తమయానం మహో hel ౧౭ 

తతస్తా నర్తనాగారా ద్నినిష్క్ర్ర)మ్యా ఈ 2 ఒర్హునాః 

కన్యా దదృశు రాయాంతీం క్షిష్టాం a మనాగనమ్‌ 

దృష్ట్వా తా మేత్య సర్వా స్తా స మూచు ప్పహర్షి తొ; 
క్ర న్యా? 

దిహ్యై సై పైరం(థి ముకాసి దెస్ట్యాసి పున రాగతా ౧౫౯ 

దిప్వ్యూ ఏనిపూ తొ సూతా య్‌ తాం క క్షీశ్యం త్యనాగసం 
బ్బ హాన్న ఫె ra 

కథం సకర ధీ ముకాసి కథం పాపాశ్చ శే వాతుః ౨౦ 

ఇచ్చామివై తవ శోంతుం సర్వ మేవ యథాతథమ్‌ 
పైరంధ్రీ 

బృహన్నళే కిన్ను తెవ సె సర్గం ధ్యా కార్య. ME వె ౨౧ 

యాత్వం వససి కళ్యాణి సదా కన్యాపుశే సుఖం 


జ క న్యాః, సహార నా?ి అనునది విచిత)యమగా నున్నది. కన్య 
లపుడు తమ కౌటగబపునట్టి యర్దునునితో _బైటకువచ్చిరను విచ్యితధృళ్య 
మిందు ధ్వనించుచున్నది, “కన్యాః.. సహర్షి తాః అనునగ్షియునిట్లి పరక 
మునే వ్య క్రీకరించుచున్నది. 


180 శాక తొహృత రసము 


శ 


నహీ దుఃఖ మవాప్న్నోవీ. సై సె రంధి) సను ట్య ౨౨ 
లేవ మాం దుఃఖతా మేవం పృచ్చసే పృహస ని 
బృహ వన్న ళొ 

బృహాన్నళా=_వీ కళ్యాణి దుఖ మాప్నో త్య _ తమమ్‌ 
తిర్యన్యోవిగ తా 7 చాలే న చె నా మనబుధ్య సే 
త్యయా స సహోవి తొ వా 2.శ్రి్మ త్వ తంంచ సరె రై. (స్స మోవి తా 
క్షి శ్వ ం త్యాం త్యయి సుక్రొణి క దుఃఖం న చింతయేత్‌ 

. శేనచి దత్యంతం కహ్యచి ద్భృదయం క్యోదిత్‌ ౨౫% 
వేదితుం శక్యో తే నూనం తేన a నావబుధ్య సే 


౪6౪ 6౪ YY 


తా మబివీ దాబపర్నీ విశాటవచనా డిదమ్‌. ౨౭ 
(రాజక న్యల కాటగఆపునట్టి మహాభుజుండగు ధనం 
జయునామె నర్తనాగారమందు జూ చెను. సహోర్డునలై కన్యలు 
న_ర్హనాగారమునుండివచ్చి పరిన్లేశమొంది ' వచ్చుచున్న 
చాపదిని గాంచిరి. వారందజు హర్టయు'క్తులై_ యిట్ల నికి. 
“సైరంధ్రి ద్రై.వవశమున విముకినొందితివి, ైవవశమున 
సూతులు హతులైైరి అనిరి, బృహాన్నళ “సై రంధీ) యెట్టు 
విము క్తురాలనై' తివి, ఎట్లుగా నాపాపులు వాతులెరి, యథా 
తథముగా వినగోరుచున్నాను ” అని పలికెను. సై రంధి 
“బృవాన్నళ! సై రంధితో నీకిపుజేమిగలదు. కన్యారితఃపుర 
మందు సుఖమున్న వాడవుక డా, పె రంధి్రవొందిన దుఃఖము 
నీకు కాదుకదా, (న వాపోన్నైమీ) కావృననే దు;ఖితురాలనగు 
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జన్ను (పహాసించువాడువ లె ల అనెను, 
బృహన్నల “బృహ్నూళయు, నీ కళాషకియు నొప్పదు,ఖ 
మొందియే యున్నది. తిక్య గ్య నిగతయేగు దీని వెజటుంగకుం 
టివి, ఏతో డకలసియున్న దాన, నివను మాతోడ కలసి 
యుండినదానవు, కావున ఏది దుఃఖహేతువు శాకుండునా, 
ఒకరి హృదయము నొక రొకానొక పరిస్సితియందు జెలియని 
వారలేయగుదు రందువలననన్ను కెలియకున్నా వు 'సమికాపము 
నకు వచ్చియున్న సై రంధ్రినిజూచిసు ధేన్టవి రాట వచనమునిట్లు 
పలికెను, ) మహానస థారమున నీవ సే ననునదిలకించివదా)పది 
వీమ్మాట న్రర్తనశాలందు ధనంజయుని గాంచినది. ఆపదను 
డాటివచ్చిన యామె ీమార్జునులను వారి వారి స్థానము 
లందు గాంచుట 'తశాగ్యవిషయ మె యున్నది, మణియు 
నామె విశ్వాస్యుడగు వీమసీనుసక పుడు కృతజ్ఞ తను జెల్పుట 
యావశ్నకముగాన నట్లుగావించినది. భీముఖీశు డందులకు 
దగిన |పతివచనము (నుల్మిమూట) పలికినాడు. 

అర్జునుని న _రనశాలయందు దర్శిందుట యావశ్యక మే 
కాని యాతనితో బ్రిసంగించు బరిస్టితి చా)పడి కపుజేమి ము 
చేను. .కన్యకలర్దునునిశో స సహో నర్తనశాలనుండి వెడలివచ్చి 
దొపదినిగాంచి. యాదార్పు పల్కు పల్కి-రి. ఇచ్చోట 
కన్యావచనానంతరము బృహన్నలావచనముండుట గమనింప 
దగినడి. ఓడార్పుమాట కావున నది బృహన్నళావచనమే 
యని యభిపాొొయము - అర్జునుడపుడు భీమునట్లు క)తకృత్య 
పరిస్థితియందు న్న వా డే, అది యోదార్నుమాట్రగాన సైరంధ్రి 
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యందుకు దగువిధముగా.బృవహాన్నళ తోకనిషురవచన మే పలీకి 
నది. ఆమె కన్యల కేమియు (బతీవచనము పలుకకుండుట 
యందుగల గాంభీర్యము కూడ గమనింపదెగిన దై యున్నది. 
సై స్రైరం ధికింకను కష్టముగా గడచు దినములు మిగిలియున్నవి, 
బృవాన్నళ కామె “క్షస్టమున చాలుగలదుగాన గష్ష ప్రపుపాటునే 
టృవాన్నళ (పతివచనముగా బలుకుట యేర్పడినది. ఆయో 
దా ర్చావీధముగా నపుడు నడచినది, వీమ ఢి జా)పది కన్య 
కలతో కూడ సుభేష్లాంతపురమును [పవేశించుటయు సౌభి 
.పాయముగా సన అస్టనుడచో టనే ' నిలిచినాడనునది 
గంభీర్తమే. అపుడుసు ధేష్ణయా మెతోవి రాటపచనమిట్లుపలికెను. 
సె రంధి గమ్య తాం శం యత కామయే గతిం 
రాజా చిభేతి తే భే గంధ న్వేభ్యః పరాభవాత్‌ ౨౮ 
త్యం 'చావి తరుణి స్నుభురూజేణాఒ పతిమా భువి 
పుంసా మిష్టశ్చ విషయో గంధర్వాశా చెతికోపనాః.౨౯ 
సిరం ధ్ర 
త)యోద శా౭=_హా మా|తం ee 
- కృతకృ త్యా భవిమ్యంతి గంధర్యా స్తే న సంశయః ౩3౦ 
తతో మా ముపనేవ్యంతి కరిష్నంతిచ తే వీీయక్‌ 
 ధువంచ శ్రేయసా రాజా యోత్యతే సహా బాంధవై ః 
("సైరం ధ్‌ నీయిష్టమువచ్చినచోటు నకు చవెడలిపోము, 
గంధర్భపరాభవమునకురాజు భయమొందుచున్నాడు. సీశ్ర 
తరుణవయస్సులో నున్నావు, రూపమ'న భూమియందు 
సొటి లేనిదానవై యున్నావు, విషయేస్ట్రత్వము ఫ్రురుష్షులం 


కీకకవధ కక 


దుండు నింక గంధరుగలలికి పము గలవారు = సు భేష్ట్ర 
యిట్లువలుకగా సై రం; ధి 10దినములుమా తము రాజుతో మింప 
దశకు, * ఆ గంధరు౧లు కృతకృత్వులగుదురు నన్నూ గొని 
పోయెదరు, మోకు ప్రయ మాచరిం చెదరు, ధృవమిది కాజు 
నిశ్చయముగా సచాంధవుడై శేయయమొందు వాడగుము, 
గంధరగపతుల రశనుగూర్చి దౌపది యాదిలో బలికి 
సది. కట్టడిగావంచికొని |పచేశించు సందర్భమది గావ్రన 
. ద్నాపది యట్టుగావించినది. కీచకుడు 'తనయభీలావమను 
డెల్పునప్పుడు డౌ)పది యట్టివో ర్కె. ధర శ్రముశాదసి పలికినది. 
అపుడు విపరీతము సలుకు కీచకునితో మై రంధి) “గంధక 
రక్నీతనగు నాయండోట్సి తలంపు విడువుము కానిచో (పమా 
దము వారు కల్లించెదరు. అని పలికివది. కీచకునింటికి బోయి 
సుకనుబెమ శని సుథేన్ల పలుకగా వాని యింటికి బోవుదానను 
గానని మైరంధి) పలికినది. సు'భేష్ట నిర్బంధించి - బంపగా 
డాపది విపరీతమా చరింపబోవు కీచకునినేలనె బడజేసి పరు 
గున రాజసభకు వచ్చినది. సభయెదుట సూర్య నియోజితుర 
డగు రక్కొసుడు మై రంధీ)రకణమొబరించెను, శీచకునివధను 
సభలో నిర్ణయించు [పయత్నమాచరించుచున్న దాాపదికి 
ధ ర్శజుడందు కనుమతి వచనము 'పలికినాడు. మై రంధి) 
నదేశించియాతడు పలికిన వచనమునకు సై రంధి ప్రతివచన 
ముచ్చరించి సుభేష్షు యింటికి వచ్చినది. కవ్టపుపాటును 
గూర్చి సు భేష్ణయడుగగా జాపది జరిగీన. కష్టుదళ' నామె 
కెజీగించినది, కీచకుని దండింతునని సుధ్యేస్టయపుడు ప్రలుక్షగా 


సెనంధి) గంధర్యపతులింక వానిని దుదముట్రించెదరని పలికి. 
వది. భీమసేనుని భననమునకు బోవుచు సె రంధి) ని్టుర 
వచనము. -పలికినది, భీమశేనునితో చాిపది కడగండ్లనె 
'జిల్సి కీదకునివధింపుమని పలికినది. ల 
డౌపది కీచకునితో సం కేతమొనరించి వాడొంటరిగా న రన 
శాలకు శేరునట్టు గావించినది, కీచకవథానం౦తరము డాగపడి 
యచ్చటచేయుండి థీమనియోగానుసార ముపకీచకసంహోఠ 
మును .సమీాచీన మొనరించినది, కీచకళవముతోగట్టి యుప 
కీచకులు గొనిపోవునపుడు చా)పది భీమనుచేశించి పలుకగా 
నొతడు వారినెల్ల సంహరించెను. మపోనస సద్యారమందు 
యథాపికారము నిల్చీయున్న భీమునకు దాపది కృతజ్ఞి 
తను వ్య క్రీకరించినది కష్టమెట్లుదాటి వచ్చితివని బృహన్నల 
పలికిన దానికీ సైరంధి) కష్టనిష్టురవచనము పలికినది. విరాట 
వచనానుసారము సుభవ్ల “యింక వెడలిపౌమ వి" పలికిన 

చాన్నికి సై రంధి) “రాజు తమింపదగునింక పదుమూడు రోజు 
లుండెదను , గంధర్యపతులపఫుడు నన్ను గొని పోయెదకు" ఆని 
పలికినది, : బా) పది విరాటనగరమందజ్ఞాత వాసముపూ రీ 
గావించివది, విరొటుడు కీచకులసంకటమునుండి లేజీ ధర 
పథవ ర్హియె సచాంధవముగ, శ్రేయ మొందువాడయినాడు. 
న్‌ వతు పాూతే రాజా విరాటః పరవీరహా 

ల షలావనాం చేశే). కుంతీపు తే) ము వీర్య వాన్‌ 
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